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IMPEAUCJ/IOBHUE

B cOopHuke myOaMKyrOTCsl CTaThbM, MpenCTaBICHHbIE HA MeXyHapoIHOU
HAy4YHO-TIpaKkTU4ecko KoH(epeHIun «COBpPEMEHHbIE TEXHOJIOTMH OOy4YeHUs
WHOCTPAaHHBIM sA3bIKaM», cocTosiBluerca 26 suBaps 2017 roga B YIbsHOBCKOM
rOCyJJapCTBEHHOM  TEXHHYECKOM  YHUBEpcuTeTe Ha  0Oaze  Kkadenapbl
«VHOCTpaHHBIE SI3BIKUY.

B pabGore koH(pepeHUMHM NPUHAIM Yy4YacTUE JIMHITBHUCTHI, (PUIIOJIOTH,
IPEToIaBaTe BRICIINX y4eOHbIX 3aBefieHni Poccun 3 MoCKBBI, YITbSIHOBCKA,
Upkyrcka, Yo, Koctpombl; a Takxe 3apyOexHble koiiern u3 barymu
(I'py3ust) u bapanoBuuu (benmopyccus). TemaTuka koH(EpEeHIMH MOCBSIICHA
aKkTyaJbHbIM HpoOJieMaM JIMHTBOAUAAKTHUKM W METOAMKH IPEroAaBaHMs
UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, HOBBIM TEHICHLMSIM B HCCIEIOBAaHUM  SI3bIKA,
COBPEMEHHBIM  BONPOCAM  JIMHTBOCTPAHOBEJAEHUS,  TPAHCISATOJIOTHU U
MEXKYJIbTYpHOM KOMMYHHKAIlMM, a TaKXXe BO3MOXXHOCTSIM MPUMEHEHUS
AJIEKTPOHHBIX TEXHOJIOTUI B MPAKTUKE MPENOJABAHUS SI3bIKOB.

HayuHnble uccrnenoBaHusi, MpeNCTaBICHHbIE B COOpPHUKE IO MaTepHallaM
KOH(QEpEeHLIUH, MO3BOJSIOT HAMETUTh HOBbIE U A(P(QEKTUBHBIE METOABI B
00y4eHNU UHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

C6opHuk «CoBpeMEHHBIE TEXHOJIOTUH OOyUYEHUSI MHOCTPAHHBIM S3BIKAM»)
OyAeT MHTEPECEH U IOJIE3EH MPENoaBaTeNIIM HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U JIPYTUM
KaTeropusim CHELIMAIIUCTOB, 1po(heCCUOHATIBHO 3aHUMAIOILUMCS

HCCIICAOBAHUECM U IPUMCHCHUEM HOBBIX MECTOAOB B IIPCIIOJaBAHUHN SA3BIKOB.

OTBETCTBEHHBIN peaKTOp COOPHHUKA



bascankuna H. C., xkanoudam @uronocuueckux Hayk, ooyenm Kageopwvl
UHOCMPAHHBIX  5A3bIKO8  MOCKOBCKO20 — 20CYy0apcmeeHHo20  001aCmMHO20
yHusepcumema, 2. Mockea (Poccus)

CTPYKTYPHBIN IOJXOJ K U3YUYEHUIO TEKCTA

Aunomayus. Llenv OamHou cmamvu — paccmompems CMPYKMYPHbIL NOOX00 K U3VYEHUIO
meKkcma, ANANUE20Cs 0OHUM U3 08YX OCHOBHBIX NOOX0008 8 COBPEMEHHOM A3bIKOZHAHUU.
B cmamve onucanvl éxoosauue 8 He20 2pamMmMamuyeckuil U CUCMEMHbIN NOOX00bl, d MAKHCe
VKA3aHbl €20 02PAHUYEHHOCb U POTb 8 TUHSBUCTUKE.

Knrouesvre cnosa. Cmpykmyphwiii n00X00, MeKCm, epAMMAmuKa, cCucmemd.

Bazhalkina N.S., Candidate of Philology, Associate Professor of the Chair of
Foreign Languages of Moscow State Regional University, Moscow (Russia)

STRUCTURAL APPROACH TO THE TEXT ANALYSIS

Abstract. The aim of the article is to study structural approach to the text analysis, which is
one of the two main approaches in the modern linguistics. Grammar and systematic
approaches, which are included in it, are described in the article as well as its limitation and
role in linguistics.

Key words: structural approach, text, grammar, system.

B coBpeMeHHOW IWHTBUCTHKE, HECMOTPSI HA MHOTOYMCICHHBIE PabOTHI
OTEUECTBEHHBIX U 3apYOC)KHBIX YUEHBIX, TEKCT OCTAeTCS OIHUM H3 CaMBIX
CIIOKHBIX W MHOTOTPaHHBIX MOHATHH. Kak W3BECTHO, OTIMYHE TEKCTa OT
IIPOCTON TOCJIEOBATEILHOCTH TPEAIOKCHUN 3aKII0YaeTcss B TOM, 4TO OH
NPEJCTaBIsIeT COOOW  OMPENEJCHHBIM  CIOCOOOM  OpPraHW30BaHHYIO |
CTPYKTYPUPOBAHHYIO Pa3HOBUIHOCTh HWHIWBUIYAIBHOTO pPEUETBOPUYECTBA
aBTOpAa, CUCTEMY 0(pOPMIIEHHBIX TEMaTUYECKH 00yCITIOBIIEHHBIX
WH()OPMAITMOHHBIX COOOIIEHNH, OO0JaMANIYI0 XapaKTEPHBIMUA TPU3HAKAMH,
CITyaIlMMU KOMMYHUKAaTUBHOH 1eTu. TPYyIHOCTh €ro M3yYeHHUS 3aKITF0YaeTCS
peXae BCEro B TOM, 4YTO, C OJHOM CTOPOHBI, OH TMPEACTABISIET COOOM
COBOKYMHOCTh SI3BIKOBBIX €IWHHI], OTPAKAIOMIUX SI3BIKOBYIO CHUCTEMY, a C
JIPYTOM — SIBISIETCS DJIEMEHTOM KOMMYHHMKATHBHOTO aKTa, T. €. MepeiacT cam
nporiecc  OOIIeHus, OOYCIOBIMBAOIIANA €ro CTPYKTYpy U  COJEpiKaHue.
[Ipu >TOM BO3HMKaeT MpoOJjeMa TpaHWI] MEXIy TEKCTOM H JHUCKYPCOM,
OOJBIIMHCTBO OIMPEIEICHUI KOTOPOTO OCHOBBIBAIOTCSI HA TIOHATHUHU TEKCTAa U KaK
NPOAYKTa PEYH, U KaK CHCTEMBI CPEICTB PEYEBOM KOMMYHHKAIH, C YI€TOM €T0
KOMMYHHKATHBHBIX U DKCTPATMHTBUCTHUECKUX OCOOEHHOCTEH. MBI mojaraem,
4TO TEKCT BXOJUT B CHCTEMY AHMCKYpCa; AUCKYPC, B CBOIO OYepelb, C TOYKH



3pEHUSI €r0 CTPYKTYpbI, IPEACTABIEH COBOKYITHOCTBIO TEKCTOB OIPEAECICHHOM
TEMaTUKU 1 KOMMYHHKATUBHOM OOILIIHOCTH.

HccnenoBanre T€OPETUYECKON TUTEPATyphl TOKA3bIBAET, UTO YCIOBHO BCE
CYILIECTBYIOIINE COBPEMEHHBIC JIMHTBUCTUYECKUE MOJIXOAbl MOYKHO Pa3/IClIUTh
Ha JIBE TPYIIIBI, B COCTAaB KOTOPHIX BXOMST TECHO MeperieTaroniuecs Oosee
yacTHble: 1) CTPYKTYpHBIA (BKJIIOYAIOIIMI CHUCTEMHBI M IpaMMaTUYECKUi),
pacCMaTpUBAIOIIUN POJb S3BIKOBBIX €IWHUI] B CTPYKTYpPHOW OpraHU3alnu
TEKCTa KaK €IWHOTO IIeJIOTO, a TaKXKe CIMOCOObI MX COCIWHEHUS, MPU STOM
AKIEHTUPYETCS AHAJIN3 THUIIOB CBSI3HOCTM TEKCTa. Bo rnaBe yria CTOUT
pacCMOTpPEHHUE TEKCTa KakK 3HAKOBOM CTPYKTYphI; 2) KOMMYHHUKATUBHBIM
(oObenuHsIONMI B ce0e CTUIUCTUYECKUI, CEeMaHTUYECKUI U (PYHKIIMOHAIBHO-
parMaTuyecKUil MOJAXO0Jbl), MU3YYAIOMIMI $3BIKOBBIE €IUHUIIBI U HX POJIb C
MO3UIIMM CaMOT0 TEKCTa KAaK YHUBEPCAJIIBHOTO 3HAKa M €ro CTPYKTYpHO-
CEMaHTUYECKUX ocoOeHHocTel. [Ipu 3TOM MpUOPUTET OTAAETCS UCCIIETOBAHUIO
TEKCTa KaK [MHAMUYECKOW EIUHHULBI C TO3ULUMUHU JEATEIbHOCTHOIO aKTa.
ITo maeHnto O. Y. MocKkaabCKOH, «IIOJIMHHO AUAIEKTHYECKU, CBOOOIHBIM OT
OJHOCTOPOHHOCTM IOAXOJ K SBICHHUSM SI3bIKa M pEUYM MPEIIoiaraeT
COCIMHEHNE U COBMENICHHE CHUCTEMHOIO M KOMMYHMKATHUBHOIO IMOJIXOAOB K
TekcTy» [1, c. 154].

CTpyKTypHBIN MOJAXOJ, a TaKXKe€ BXOJAIIMM B €ro COCTaB, CUCTEMHBIM M
(TpaIUIIMOHHO-)IPAMMATUUYECKUN, PEATU3YIOT UACI0 3HAKOBOCTH  TEKCTA.
JlaHHbBIE TTOAXO/bI BO3HUKIM B SI3bIKO3HAHMM NpuMepHO B 60-x rr. XX Beka BO
BpEMsI AKTMBHOIO pa3BUTHSl JIMHTBUCTUKM TEKCTa, B paMKaX KOTOpPOi
rpaMMaThKa TEKCTa H3ydaja pa3rpaHUuYeHUE TMOHSATUNA  MPEJI0KECHUS
(popManbHO-rpaMMaTHYECKON €IMHMIIBI SI3bIKA) U BBICKA3bIBAHUS, CTaBsl MIEpe
coO0OM OCHOBHYIO 3aJlayy — TOCTPOCHHE CHCTEMbl CEMaHTHYECKUX,
IrpaMMaTUYECKUX M TPOCOJUYECKUX TEKCTOBBIX KATErOpUW M BBIICIICHHE MX
coziepkaTeNbHbIX U (OpMaJIbHBIX TOKa3zarened. ['ocnoACTBYOMMI B TEUEHHE
HECKOJIBKUX NIECSATUJIETUH, OH NPUBEI K TOMY, YTO KOJIMYECTBEHHAS OLICHKA U
Kareropusanusi rayO0oOKO BHEAPUIIUMCH B HCCIIEIOBAHUSA S3bIKA, COJIMXKAs TaKUM
00pa3oM JIMHTBUCTUKY U €CTECTBEHHOHAYYHBIC AUCIUIUIMHBL. B CBsI3M ¢ 3TUM
H. ®. Anedpupenko, M. 5. bnox, JI. I1. lonbaes, 1. P. 'anenepun, A. B. I'ux-
nesckuid, T. A. 3agpukoBckas, 3. 5. TypaeBa u npyrue npeacTaBUTENN TaHHOTO
MOJAX0/Ja PAcCCMATPUBAIOT TEKCT KaK CTPYKTYpPy, FPAMMAaTHYECKYIO E€IWHUILY,
MOCJICIOBATEIFHOCTh 3HAKOB, OOBEAMHEHHBIX CMBICIOBOW CBSI3bIO, MPUMEHSS
JUTSL €T0 XapaKTePUCTUKU CYyOBEKTHO-TIPEIUKATHOE WM YPOBHEBOE OINMHUCAHUE,
aKIEHTUPYS] MaTepUalIbHbIE JJIEMEHTHl (COCTABJISIONIUE €r0  E€JAUHUIIbI),
OTHOILIEHUSI MEKy HUMHU U UX LETOCTHOCTD.

OnouH U3 OCHOBOMOJIOKHUKOB rpaMMmatuku Tekcta M. . bnox cuwuraer,
YTO: «SI3bIKOBas CEMaHTHUKAa «HaA(PpPa30BBIX» CHUCTEMHBIX CBSI3€d OTpaxkaeT
npenesbH0  00O0OIICHHbIE 3HAYEHHMS OTHOLIEHUH MEXKIY CHUTYalUsIMH,
BBIPDAKAEMBIMU B  COJEPKAHWUU MBICIEH-TIPEVIOKEHUM, a HMEHHO: UX
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COTOJIOKEHHOCTh U TIOCJIE0BATENbHOCTh, COCIMHEHHOCTh M MPOTHUBONOCTAB-
JIEHHOCTb, YCJIOBHOCTb, CJEJCTBEHHOCTb, NMPUYMHHOCTb, PE3YyIbTATUBHOCTH U
MHOTHE JIpyrue, He MeHee 000011IeHHbIe U abcTpakTHbIE. M TOCKOJIbKY B paMKax
YKa3aHHOM $I3bIKOBOM CHCTEMbl, (PYHKIMOHUPYIOIIEH B KauecTBe ammapara
OTOOpaXeHHsI 3aBUCUMOCTEH MEXJIy KOMIIOHEHTaMHM MOTOKa HWH(pOpMaluH,
BBISIBJISIETCS. HEKOTOpasi TUMUYECKAas, MOCTOSSHHO MOBTOPSIIOIIASACS CEMaHTHUKa,
nepeaaBaeMasi 0COOBIMH, CIIEIMATU3UPOBAHHBIMU SI3BIKOBBIMU (hOpMaMH, BCSI
paccMaTpuBaeMasi CUCTEMa MO CBOEMY THUIIOJIOTMYECKOMY CTaTyCy HE MOXKET
TPaKTOBAaThCA MHAUE, KaK CHHTaKcuueckas» [2, c¢. 195].

Kak BUIHO, JaHHBIM OINpPEIEICHUEM aKIIEHTUPYETCS CHHTAKCUYECKUI
acCmeKkT TekcTa (MOCeI0BaTEIbHOCTH MPEMAJIOKEHUA MOHOJIOTUYECKON U
JUAJIOTHYECKON  peuu), Tpeanojaraliuii  u3ydyeHue ero  (GopMalbHO-
IrpaMMaTHYECKMX OCOOEHHOCTEH. AHamu3 TEeKCTa MPOUCXOJUT C MOMOIIBIO
METOJIOB «IPAMMATHKU MPEAJIOKEHUS» C b0 U3YYEHUS IpaMMaTHYECKOU
CTPYKTYpbl TE€KCTa B TEPMUHAX CTPYKTYPHOM U JECKPUNTHUBHOM TI'pPaMMATHK,
BBISIBJISIIOIIECH OTHOUIEHUS 3aBUCHUMOCTH SI3IKOBBIX eauHull. [lpu sTom
OCHOBHBIMHU THIIAMHU TEKCTa SIBJISIIOTCA IUAJIOr M MOHOJIOT, a CBOMCTBAMHU —
CBSI3aHHOCTb (KOT€3Us U KOTEPEHTHOCTh) U LIEJIbHOCTD.

OpHako He Bcerja MCCIEJOBAaHHME B paMKax JAHHOTO MOJXOJa CBOAMUTCS
JUIIh K YUCTOMY SI3BIKOBOMY OIHMCAHHUIO COOBITHH U (DakTOB, 00pa3yromux
CIOKETHYI0 JuHUIO. Tekct paccMaTpuBaeTcs M Kak  3aBEPIICHHOE
«OOBEKTUBUPOBAHHOE B BHJIE MHCHBMEHHOTO JIOKYMEHTA, JHUTEPATypPHO
00paboTaHHOE B COOTBETCTBHMH C THUIIOM JTOTO JTOKYMEHTa, MPOW3BEICHHE,
cocTosiliee U3 Ha3BaHUs (3arojlOBKa) M psga 0coObIX enuHUIl (CBepX(pa3zoBbIX
€MHCTB), OOBbEIMHEHHBIX PAa3HBIMM THUIIAMH JIEKCUUYECKOM, rpaMMaTHYECKO,
JIOTUYECKOM, CTHIIMCTUYECKOM CBS3M, MMEIOIIEEe OIPEACIICHHYIO leJIeHapaB-
JIGHHOCTh M TparMaTH4ecKyr ycTaHOBKY» [3, c. 18] unm kak «rioOaibHas
CTPYKTypa, BKJIOUawmas B ce0s TiayOuHHYI (HWIEeHHO-TEMaTHYEeCKOe
CoJIepKaHUEe TEKCTa, NEPEIUIeTeHUE OTHOIIEHWM M XapakTepoB, B OCHOBE
KOTOPBIX JISKUT XYA0XKECTBEHHbIN 00pa3, BKIIOUAIOIIEE aBTOPCKUE MHTEHIIUIO
U TParMaTHYecKyl YCTAaHOBKY) M TOBEPXHOCTHYIO CTPYKTYpYy ((popmManbHO-
colepkaTenbHas JUHTBUCTHYECKAs ¢Gopma), ONpeAeTsIeMyl0 U aKTyaJIn3u-
pyeMyro B CBOIO odepensr IryomHHOM» [4, ¢. 56]. B kadecTBe mpumepa MOKHO
IIPUBECTU OTPBIBOK U3 pomana J[[x. [[xorca «Yiucey:

Where was the chap | saw in the picture somewhere? Ah, in the dead sea,
floating on his back, reading a book with a parasol open. Couldn't sink if you
tried: so thick with salt. Because the weight of the water, no, the weight of the
body in the water is equal to the weight of the [5, p. 73].

B naHHOM KOHTEKCTE, €Clii paccMarpuBaTh €ro ¢ (QopMajgbHOM TOUYKH
3peHUs] W JIMHEWHOW TOCIIeOBATENbHOCTU SI3bIKOBBIX E€JIMHUI, HapylleHa
rpaMMaTvka (apTUKIb B aHIJIMACKOM S3BIKE BCErja COMPOBOXKIACTCS
MOCJIEIYIONIMM CYIIECTBUTENIbHBIM W TeM 0ojiee HE MOXKET 3aBepuiaTh
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npemsioxkenre). OHaKo riayOMHHAs CTPYKTypa 3TOro ()parMeHTa Mo3BOJISET, B
3aBUCMMOCTH OT TMO3WLIMU YUTATeNs U psifa CyOBEKTUBHBIX M OOBEKTHBHBIX
(dbakTopoB, TPHUBOAS CBOM JI0KA3aTEJIbCTBA, MHTEPIPETUPOBATH OTPHIBOK
(aBTOPCKYIO MO3UIIMIO), HATIPUMED, KaAK «He HOMHIO, KAK 0aNbUie», «He BANCHO,
umo oanvuier, «s 3anymaicsay U T. 1. ITOT NPUMED €IIe pa3 AOKa3bIBaET, YTO
TEKCT HEeJb3s BOCIPUHUMATH Yy3KO, TOJBKO JIMIIb Kak (opmManbHYIO
MOCJIEA0BATEIbHOCTD €IUHUIl U BBICKAa3bIBAHUI, U3 KOTOPBIX OH COCTOUT, HO KakK
COBOKYMHOCTh (DOPMAIIBHBIX U COAEP)KATEIbHBIX DJJIEMEHTOB, C YYETOM
aBTOPCKOW MHTEHIIMH, LEJCYCTAaHOBKHU, JIMYHOCTHBIX B3IJISIOB aBTOpa U T. 1.
[To muenuro M. Xamnmuzes, TEKCT IPEACTABIISAECT COO0M HEYTO OOJBITIEE HEXKEH
COBOKYIHOCTb E€IMHHUIl MPEABIAYIIEr0 YPOBHS, pEaJu3ysichb C IOMOILBIO
NPEMIOKEHU M «OTJIMYAeTCs OT TpaMMaTUYECKUX €IUHUIl (Takux Kak,
HaIpUMeEp, CJIOBOCOYETAHUE U MPEJIOKEHUE) CBOCH (PYHKIIMOHAIBHOCTHION [6].

B pamkax cTpyKTypHOro mnoaxozia, Hapsay C IpaMMaTHYECKHUM, TaKXKe
BBIJICIISICTCS CUCTEMHBINM MOAXOJ, IPU KOTOPOM CHCTEMA S3bIKa MPETEPIEBAECT
ONPE/ICIICHHBIE U3BMEHEHUS B PE3YJIbTATE PEUECBOM aKTyaIu3alluy TEKCTa, B CUILY
TOTO, YTO KaXIbl TEKCT 00pa3yeT CBOIO OCOOYI0 HMepapXHi0 MpEeJCTaBICHUMH,
OMNOCPEAOBAHHYIO YEPE3 JINYHOCTHOE BOCHPHITHE U MOHHUMAaHHUE JNEHCTBUTEIb-
HOCTH aBTOpoM. ClieoBaTeNIbHO, TAaK)K€, KAK U B I'PaMMAaTUYECKOM IMOAXOJE,
nepenaBaeMasi HHQOpMaIis He CBOJUTCS K OJHOMY JIMIIb MOCIEA0BATEIbHOMY
OMHCaHUIO0 COOBITUH U (PakTOB ¢ momotkio s3bika. [lo muenuro 1O. B. Tlomnoga,
«JTH0001 MHIMBUYaTbHBIA KOHKPETHBIN TEKCT MPEACTAaBISIET COOON aKTyalu3u-
POBaHHBIA (PParMEHT CUCTEMBI SI3bIKa, KOTOpasi B OMPEACIEHHOM CMBICIIE cama
€CTh CHCTEMa «METAasI3bIKa» CO CHSATOM PEKYPPEHTHOCTHbIO U JIMHEHHOCTHIO»
[7, c. 68]. YuéHblil TONAraeT, 4To «B OCHOBE COAECPKAHUS TAKOT'O TEKCTA JIEKHUT
oTpakeHHas (BepOanu3yemasi) UM U OCMBICICHHAs MPOAYLIEHTOM KOHKpPETHas
CUTyalus, pparMeHT peaJibHOW WM BOOOpakaeMOM AEHCTBUTEIBHOCTU» [TaM
Ke|, OCMBICIIEHHE KOTOPOW MPEAIoNaraeT Mpexae BCEro CTPYKTYPUPOBAHUE C
TOYKHA 3pEHUSI €€ ILENOCTHOCTH, YTO SIBISETCA OOHUM W3 BaXXHBIX CBOWCTB
TEKCTa, T.K. «KaXAbIH TEKCT OTPaKaeT COOCTBEHHBIM «MUP» IEJIUKOM, U
M03TOMY BepOaJIM3yIOIasi €ro YacTh CUCTEMbI TAaK)KE€ BBICTYIAET KaK IEJIOCTHAs
3aMKHyTass cucreMa» [7, c. 69]. C cuCTeMHOW TOYKM 3pEHMS A3BIK aKTyasu-
3UpyeTrcs B TEKCTe, OOYCIIOBICHHBI 3aMKHYTOCTbIO U LIEIOCTHOCTBHIO
OTOM CHUCTEMBI, COIJIACYSICh TaKUM OOpa3oM C COCCIOPOBCKOM JAMXOTOMHEH
«SI3BIK — peub» [&, c. 5—10].

BaxHo OTMETHTH, 4YTO B HACTOSIIEE BpPEMS CTPYKTYPHBI MOJIXO.
NOJIBEPraeTcsi KPUTHUKE B CHILy CBOEM OIrPaHMYEHHOCTH, 3aKIIFOYAIOLICICS B
UTHOPUPOBAHUM JIESTEIbHOCTHOM IPHUPOJIbI YEJIOBEKA M €r0 BOBJICUCHHOCTH B
COLIMAJIBHBIE TIPOLECCHI, O3BYUMBAs W MOCTynupys, no cioBam II. beikepa,
«MHEHUSI HEKMX JAOMHWHAHTHBIX TpYII, HAKJIAJIbIBas OTPAHUYCHHUS U HOpMaA-
THBHBIE PAMKHM Ha MOCTOSHHO MEHSIOLIYIOCS S3BIKOBYIO CpPEy YEIOBEYECKOTO
oO1IecTBa, U Kak CJIEJACTBUE — KBAHTUTATHBHBIC JMHIBUCTUYECKHUE METO/IbI
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npeBpaTHIiuCh B crnelupuyeckyro (GopMy peryidpoBaHUsS COLHUATIBLHOTO
pazButusi» [9, c. 8]. Haubosiee BocTpeOOBaHbI B HACTOSIIEE BPEMS T€ METO/bI U
MOJIXO/Ibl, KOTOPBIE BBISIBIISIIOT U OOBACHAIOT COLIMOKYJIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH
SI3BIKOBBIX U PEUEBbIX SIBJICHUM.
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l'aspurxosa O. H., maaowui cneyuanucm, OO0 «Cumbupckue mexHoiocuuy,
Vavanoseck (Poccus)

CIIOCOBb OBYYEHUA HHOCTPAHHOMY A3bIKY PEBEHKA YEPE3
POJIUTEJA METOAOM NOI'PYKEHUS B A3BIKOBYIO CPEY

Aunomayusa. B cmamve paccmampugaromcs OCHOGHble MEHOEHYUU 6 pA3eUMUU HAVKU O
OunuHe8U3Me: UCKYCCMBEHHbII (UHMEHYUOHANbHBIIL) — OUTUHSBUSM U BO3MONCHOCMIU €20
UCNONb308aHUSL 6 JuHeoOuOakmuxe. Takoce npedcmasneno onucaumue 00yuarOUezo
mamepuana 08 Co30aHus 08YA3bIYHOU Cpedbl KaK Cnocoda 00yYeHUss UHOCMPAHHOMY 53bIK) C
POIHCOCHUSI.

Kniouegvie cnosa: oOununeéusm, UCKYCCMBEHHbIU OUTUH2BUSM, OOYYeHU UHOCMPAHHOMY
AZBIKY.
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Gavrikova O. N., technical support engineer, LCC Simbirskie Technologii,
Ulyanovsk (Russia)

TEACHING A CHILD A FOREIGN LANGUAGE
BY LANGUAGE IMMERSION

Abstract. The paper considers main tendencies in bilingualism. Namely artificial (or
intentional) bilingualism and possibilities of its usage in language education. A teaching
guideline for building bilingual environment is described as a method for teaching a foreign
language since birth.

Key words: bilingualism, artificial bilingualism, foreign language teaching.

Panee B yueHoll cpesie ObUIO MPUHATO BBIACIATH JABa TUIIA OMJIMHIBU3MA —
€CTECTBEHHBIN U UCKycCTBEHHBIA. HO ¢ mosiBneHnemM ocoObIX ciydaeB JETCKOTO
OUITMHTBHU3MA, IIPU KOTOPOM POJUTEINb Pa3rOBApUBAET C PEOCHKOM C POXKIACHUS
Ha HEpPOJHOM sl ceOs s3bIKE, MPUIUIOCh BHECTH HEKOTOpPbIE YTOUHEHHS B
pelIeHre Bonpoca 0 TUIE JaHHOTO BUJa OMIMHIBHU3MA.

1. Teopernyeckue 000CHOBaHUS

MHoOrux, KT0 XOTS M 3H&J WHOCTPAaHHBIM S3bIK Ha JOJDKHOM YPOBHE U
3aJlyMBbIBAJICSl HA4aTh pa3roBapuBaTh CO CBOMM PEOCHKOM Ha HEM, TEM CAMBIM
«IMACCUBHO» 00y4asi €ro, OCTAHABIMBAJIO MPEIIOJIOKEHUE I YOEKICHUE, YTO
3TO OyJeT HeecTEeCTBEHHO i peOeHka. Ho, kak moka3pIBalOT MCCIEA0BaHUS U
HAOMO/IeHUsI, B OCHOBHOM 3apyOeXHBIX YYEHBIX W aBTOPOB, B YaCTHOCTH
aBcTpanuiickoro quHraucra Jx. Connepca (KOTOpbIA BBIPACTHII TPOUX JETEH B
IBYSI3bIUHOM cpeae, He Oyayuyd INpuU OSTOM OWIMHIBOM), 3TO KaKeTCs
HEECTECTBEHHBIM TOJBKO POAMTENI0, HO HE pPEOEHKY, MOCKOJbKY €ro MO3I C
CaMOro POXAEHUS OTKPBIT s 000 HHPOpMalLMH, B TOM YHCIE I
BOCHpUATUS SA3bIKOB. [Ipu 3TOM U1 peOeHka COBEpUIEHHO HEBAXKHO, CKOJIBKO
S3BIKOB OH CJIBILIUT BOKPYT €05, €ro MO3I CIOCOOEH OCBOUTH UX BCE, €CJIU OHU
OyIyT UCIOJIB30BATHCS MPHU OOILLEHUU C HUM [4].

C OoJpUIMM YHUCIIOM POAUTENEH, NMPAKTUKYIOUIMX O0y4YeHHE HHOCTPAH-
HOMY SI3BIKy CBOMX JeTel d4epe3 ObITOBOE OOIIEHHWE C HUMH, NMPU ITOM HE
SBJISISICE HOCUTEJIIMM JIaHHOTO fA3bIKA, M MX YCHEHIHbIMH pe3yJibTaTaMH, B
YUEHOH cpelie Bce OO0Jbllie FOBOPAT HE 00 MCKYCCTBEHHOM JBYS3bIYMM (MU
OwmHrBu3mMe), a o0 uwmenyuonanvHom (intentional bilingualism) (mepeBon
Mot — I'.0.), T.e. HaMepeHHOM, OOJyMaHHOM. BnepBble TepMHUH OBLI
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npeaiockeH B 1996 romy aHIVIMIICKUM W CJIOBAllKUM  JIMHTBUCTOM
Jx. Hltepanukom [Tam xe].

Ha ocHoBe Kak COOCTBEHHBIX, TaK W HAOJIOJCHHM Ppa3IMYHBIX YUYEHBIX
([Ix. Conpepca, [Ix. tedanuk, E. 0. [Ipotacosa), 011 co37aH CrieIIUATbHBIN
oOy4aronuii MmaTepuan (Tak Ha3bIBa€MbIN JIEKCUYECKU MUHUMYM).

2. Crpykrypa o0yuaiouiero Mmarepuajia

JlanHbIN croco0 mpeacTaBisieT co0oil 00ydeHHe HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
pebeHka, Bo3pacT KOTOPOro Ha MOMEHT Hadajla 00y4YeHHUsl COCTaBJIsIeT OT HOJIS
0 OJHOrO TOJla, Yepe3 €ro pOoAUTENsl TaKuM o00pa3oM, YTOObI OCBOCHUE
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa MPOUCXOIUIIO MO MPUHIIUIY YCBOEHUS POJHOTO SI3bIKA, TO
€CTh IMACCHBHO, a TakXe OOy4YeHHE WHOCTPAHHOMY S3bIKY (HCIOJIb30BAHUIO
JIEKCUKU W TPaMMaTUKH) POAMUTENS B paMKax IMPEAOCTaBIIEMOro 00ydaroliero
Marepuasa, €clid ero YpOBEHb BIIJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3IKOM ObLIT HYJIEBBIM
WM HIDKE YPOBHS MPEIOCTABISIEMOT0 O0Y4YarOIIero MaTepualia.

2.1. OcHOBHBIE MOJIOKEHUSA

JIaHHBIN JIEKCMYECKMA MHHUMYM OCHOBAaH, IPEXJIE BCEro, Ha JUYHOM
OMbITE W HA TMEAUATPUYECKUX JAaHHBIX HOPMATUBHOTO Pa3BUTHUSI PEOCHKA OT
HOoNst no rojga [l]. OH compoBOXImaercss NEPEeBOJAOM, TPAHCKPUIIIKEH,
03BYYMBAHUEM HOCHUTEJIEM $3bIKa, & TAKXKe HEOOXOJMMBIM TI'paMMaTUUYECKUM
KOMMEHTapHUEM.

OOydeHHe MPOUCXOAUT TIMYTEM CO3JaHUSI  «HUCKYCCTBEHHOW»  WJIU
CIIEUAIIHOW SI3bIKOBOM CpEIbl HE HOCHUTEIIEM M3Yy4aeMOr0 HMHOCTPAHHOIO
S3bIKA B XOJI€ HEIMPOJIOJDKUTEILHOTO OOIIeHUs (MPUOIM3UTENbHO 2 Yaca (Wiu
OoJsiee) TOApPSIA B JIEHb) C HCIOJB30BAaHUEM IOJTOTOBJIICHHOM JIEKCUKH,
OTpaKaIOIIEH MPEAMETHO-SI3BIKOBYIO JICHCTBUTEIILHOCTh Ha JIAaHHOM JTarie
pa3BUTHUS peOCHKA.

OOyuaronuii (poaAuTeNb), TaKUM O0Opa3oM, caM SIBIsSETCS 00ydaeMbIM,
MOCKOJIbKY BECh MaTepuai, MPEeJIOKEHHBIM B JIEKCHYECKOM MHUHHUMYME,
YCBAMBAETCS UM 33 OTBEJICHHBIN MPOMEKYTOK BPEMEHHU.

3akperuieHMe  M3y4YE€HHOro  MaTepuana, a TakkKe  COOTBETCTBHE
MPaBUJILHOCTH MPOU3HOIICHUS, TPaMMAaTHIECKUX (HOPM U T. I. KaK PEOCHKOM,
TaK M POJUTENIEM TMPOUCXOJUT 3a CYET MPEJOCTABICHHOTO 3BYKOBOTO
COMPOBOXKJICHUSI 00YyYarOIIero Mareprana HOCUTENIEM s3bIKa, TPAHCKPUIIIUU U
rpaMMaTUYe€CKOTO KOMMEHTAPHUSI.

2.2. CTpyKTypAa JIeKCUYeCKOr0 MUHUMYMa

B ocHoBe nexut nekcuuyeckuit MmuHuMyM (JIM), coctosimuit u3 Habopa
dbpa3 u npeayIoKeHU Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE (B JAHHOM CiIydae aHTJIUHCKOM)
C IEPEBOJIOM Ha PYCCKUH s3bIK (CM. puc. 1).
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YenoBek

Where is your beautiful face? —'ge TBOoe Kpacusoe NMYKKO?
[wear 1z jo: 'bjuitefol feis?]

Where — Bonp. cn. («rne, Kyaa, oTKyaa»);

Is — 3. e, Becnom. 1. to be HacT. NpocT. Bp. B BONP. Npefo.;
Your — nputaAms. mectomm. 2. egu.;

Face — «amuo».

Here it is! — A BoT oHO!
[hiar 1t 1z!]

Here — Hapey. mecTa («3aecb»);
It — mecToum. 30. e, A8 HEOAYIL. NPEAMETOB.

Puc. 1. Ilpumep nexcuueckoco MuHumMyma ¢ 2epaMMamuidecKum
KoMMeHnmapuem 0751 kamezopuu « Yenogex»

JIM paznenen Ha Heaenu. B kaxaoul Henelle HECKOJBKO MHPEAMETHO-
S3BIKOBBIX KaTeropui, Mo JABe (pa3bl WIM TPEHIOKEHUS] Ha KaXKIYIO
KaTEropuIo.

Bcero npennoxeno 48 negens JIM, T. €. 12 ycnoBHbIX Mecsues. [Ipu atom
nekcuka B JIM cOOTBETCTBYET KaKk HOPMAaTUBHOMY Pa3BUTHIO peOCHKA B TIEPUOJ
OT POXIEHHUS JI0 TOJ1a, TAK U CUTYyaIluu OBITOBOTO OOIIEHUSI MaTEPH U peOCHKA.

JIM mpenocraBiisieTcsi 10 4acTsiM Ha OAUMH MeECsl. B KaxaoM Mecdne 1o
4 negenu JIM.

JIM npepocraBisiercs Kak ¢ rpammatuyeckum komMmeHTapueM (I'K), tak u
6e3 Hero. B 'K BxoguT ommcanue 06a30BOM I'paMMaTHKH, BXOJSIICH B COCTaB
JIM, a Takke JOIOJIHUTEIBHBIN MEPEeBO CJIIOB WM (Ppa3, eciu MepeBoa BCEro
MPEIOKEHUS JJaH HE JIOCIIOBHO.

JlaHHBIH CITOCOO MO3BOJIMT:

"  00y4YuTh CBOETro peOCHKAa MHOCTPAHHOMY SI3BIKY HApsAy C POJIHBIM Oe3
KaKUX-JIM00 YCUJIUM C €ro CTOPOHBHI;

"  CaMOMY POJUTEII0 OCBOUTH WM HE 3a0bITh MHOCTPAHHBIN S3BIK;

"  pa3BUTh MBIIUICHUE CBOET0 pPeOEHKAa M €ro CHocoOHOCTh K
BOCIIPUATHIO JPYTUX UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B OYIyIIIEM.

BUBJIMOT PAOUYECKHNI CITMCOK
1. Kamenmaps pa3Butus peOEHKA OT POKIACHUS U JI0 ToAa [ DIEKTPOHHBIN

pecypc] // Hamm [ern [Odwun. caiit]. — URL: http://www.all-about-
child.com/child-dev-steps/tablel.html (mata o6pamenus 08.12.16).
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// TloctHayka [Odur. caitt]. — 2015. — URL: https://postnauka.ru/video/45963
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lllasnaose T.][., kanoudam c¢hunonocuueckux Hayx, npogheccop, bamymcxuii
eocyoapcmeennviii  yHusepcumem umenu ILlloma Pycmasenu, . bamymu

(I pysus)

IMPEINIOJJABAHUE AHT'JIMMCKOT O SI3BIKA JETEN
JTOILIKOJBHOI'O BO3PACTA METOJIOM XEJIEH JJOPOH

Annomayusi. B cmamve 2o6opumcs, umo Jyuuull cnocod Haydumov oOemel AH2AUUCKOMY
A3BIKY 68 O0emCKUX caoax, ANAemcs Ucnoavsosaunue memooa Xenew [lopon, xomopas K
COHCANEHUIO HEeUIBECMHA CPY3UHCKUM YUUMENAM AH2IUNCKO20 A3blkd. Memoo Hanpaénen na:
6cecmoponHee pazeumue J02u4eckKo20, aAcCOUYUaAmugHo20 U abCmpaKkmHo20 MblUIeHUS,
namamu, Meikou U KPYnHot MOMOPUKU, MAKMUIbHOU 4y8CMEUmMeIsHoCmuy., pa3eumue pedu
U CYXa: nOCMaHo8Ka OPUMAHCKO20 NPOUSHOULeHUsl, 00yYeHUue pughmoske omoenbHuIX ClLO8,
nocmpoenue Nno8ecmeo8aAmenbHuIX, NOOYOUMENbHBIX, BONPOCUMENbHBIX — NPEOLONCEHUL,
gocnpusimue Uux Ha CIYX, O3HAKOMJIeHUe C pa3IudHbIMU MY3bIKATbHbIMU — CIUIAMU,
CKOPO20BOPKAMU, PUPMOBAHHBIMU OUATO2AMU.

Kniouesvie cnosa: oemu oowkonvrnoeo 6o3pacma, memoo Xenen [[opoH, usyyeHue A3viKd,
Memoovl 00yyeHusl.

Shavladze T.D., Ph.D. in Philology, Associate Professor of Department
of European Studies, Batumi Shota Rustaveli State University (Georgia)

TEACHING ENGLISH TO KINDERGARTEN CHILDREN WITH
HELEN DORON’S METHOD

Abstract. The aim of the article is to declare that the best way to teach English to children at
kindergartens is to use the Helen Doron Method, which is unfortunately unknown to English
language teachers in Georgia. The Helen Doron method utilizes play, games, stories,
workbooks, flash cards, story cards, original songs and music CDs to reinforce spoken
English, pronunciation, grammar, vocabulary and reading and writing for older children.

Key words: kindergarten children, the Helen Doron method, language learning, teaching
methods.
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Teaching English to kindergarten children seems to many a great fun, but it
is not as easy as it sounds. To teach young children, the teacher has to have
patience, concentration, and clear educational goals in mind. One factor that
makes English difficult for Georgian children is that it is a foreign language in
Georgia and it is taught to children from elementary school. However, the
globalization era nowadays requires from people all over the world to master
English as early as possible. As a result, private kindergartens teach English to
Georgian children from the early age.

It is important to say that English language teachers in Batumi (Georgia)
have not been trained to teach English in kindergarten. Trainings of different
types are held by ETAG (English Teachers’ Association of Georgia) but there is
no special training course for English teachers teaching at kindergartens.
Accordingly, trained kindergarten teachers are in demand.

Kindergarten and elementary school teachers play a vital role in the
development of children. What children learn and experience during their early
years can shape their views of themselves and the world and can affect their
later success or failure in school, work, and their personal lives.

Many parents complain about poor English teaching at kindergartens.
Some parents think that foreign language teachers at kindergartens are starting
teachers. They are too young and in most cases unqualified. This is the reason
why their children do not know English properly. Others believe that it was
early for their children to start studying English at such an early age (3-6). Only
a small percentage of parents are content with their children’s achievements.

In order to see how the children in my hometown were taught English,
what materials and teaching methods were used by the teachers, I decided to
visit some private kindergartens where I observed the teaching process.

After observation I found out that there are too many problems at
kindergartens. It appeared that the reasons why children could not speak English
properly were a lot. The main reason was in poor teaching methods. More than
that, I disliked 1) the materials chosen by teachers. The teachers did not work
with specially chosen books. At each kindergarten, teachers had portfolios
which contained material from different sources. More than that, one and the
same teaching material was used with 3-4, 4-5 and 5-6 years old children.
Teachers did not regard age factor. It means that young learners left
kindergartens knowing no more than 50-70 words and 15-20 nursery rhymes; 2)
there were too many mistakes in the poems they taught children; So children
learnt poems with mistakes; 3) some teachers did not teach children any action
songs; 4) in most kindergartens there was no role play at the lessons; 5) children
knew only specific lexemes: the names of colors, family members, seasons,
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animals, fruits and vegetables, body parts. There was no broad thematic group of
words to be taught; 6) teachers did not pay attention to the development of
English pronunciation, did not make kids repeat the phonemes uttered by them
mistakenly; 7) teachers did not work on tongue twisters; 8) in most
kindergartens teachers did not use audio-visual aids. Because of this, lessons
were quite monotonous for young learners. At last I would like to point out that
the groups were large (20-25 young learners in each group) that made it
impossible to teach English well. The lessons were conducted in a warm,
friendly atmosphere but children did not develop any language skills.

Parents spend large amounts of money to give their children a good
education from nursery school but reality is that children are not able to speak
English after three years of attending the kindergartens.

There are many different foreign language teaching methods, e.g. the
grammar-translation approach, the direct method, the audio-lingual approach,
the silent way, the whole language approach, the total physical response (TPR),
communicative language learning, the natural approach, community language
learning, etc. (Brown 1987, Tseng 2000). Every teaching method has its specific
goal, either for listening, speaking, reading or writing. In practice, many teachers
use more than one teaching method. They choose the most suitable aspects from
different teaching methods for their students and apply them flexibly (Chen,
Chun-li, 1998: 6).

In this article I would like to give kindergarten teachers recommendation
what is better for them and their pupils’ development. To my mind, the best way
to teach English to kindergarten children is to acquire the Helen Doron method
that teaches children English in a fun way, often using music. There is also
listening, watching teacher's body language and gestures and student repetition
involved in the method.

Doron’s method is an internationally acclaimed English learning system
that stimulates a child’s natural ability to learn through repeated hearing at
home, and play activities in the class. This is the method based on four
principles: repeated hearing, positive reinforcement, small group learning
(courses are taught in small groups from 4-8 student), make learning fun
(teaching method takes into account children’s unique learning styles and uses
games, movement, music and lots of fun to maximize young learners’ natural
love of learning and tendency to absorb languages).

One may ask — What is the role of the teacher? The role of the teacher may
be described as that of a facilitator in the immersion program. The teacher has
two main functions. Firstly, to show the learners in the most efficient way the
meaning of what they have already absorbed from the tape and secondly, to
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stimulate them to speak. The teacher child relationship resembles a parent-child
relationship.

With Helen Doron’s method children learn by doing, e.g., when children
learn a sentence like I’'m sleeping they pretend to go to sleep; When they learn |
can taste chocolate they really taste it. No mother tongue is used in the
classroom. Correcting errors is gentle and unobtrusive. The main characteristic
of the teaching-learning process is learner — centredness. HDEE is a learner-
centred method in that it treats the learner as the whole person, taking into
account not only intellectual but also emotional and physical aspects. As far as
the skills and areas are concerned, listening and speaking are emphasized.
Pronunciation and rhythm are important from the very beginning. Vocabulary is
characteristic of children’s everyday language, for example children learn the
word belly button instead of navel. Grammar is taught inductively, by repeated
hearing and oral use.

To evaluate Helen Doron method I would like to say, that it is the best
method to be used in English courses in kindergartens, because they are based
mainly on learning in a funny and interesting way, absolutely suitable for pre-
school learners. There is a wide range of colourful materials which support
children’s imagination and their development. Helen Doron method is the best
as it gives the young learners chance to acquire an extended range of
vocabulary. Helen Doron Early English has a teacher’s guide for each of the
courses. It provides teachers with a detailed plan of each lesson. So it can be
very helpful not only for the starting teachers but for the experienced ones.

Observation showed that 2 hours of English lessons per week is not enough
for children. English should be taught at least 4 times a week for 30 minutes and
no other language except English should be used at the lessons. Parents should
be given tapes and other teaching materials at the beginning of semester and not
at the end of the year as it is done at Batumi private kindergartens. Children
should listen to tapes at home. Parents’ help at home will make English learning
more effective. In other cases kindergarten will become the educational center
that introduces foreign languages to young learners in a pleasurable way but do
not teach them much.
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SHARING EXPERIENCE OF TEACHING TOPIC “POLITICS”
FOR GRADUATE STUDENTS

Abstract. The authors of the article share their experience in teaching the topic “Politics™ to
graduate students, whose major is linguistics and describe all stages of studying this topic
giving definite examples .

Key words: politics, graduate students, article discussion, debates, essay.

Teaching the topic “Politics” is a difficult task, especially for students,
whose major is not connected with studying politics as it is. We would like to
share our experience of teaching this topic to graduate (4-year) students, whose
major is linguistics / foreign languages.

The program for the fourth year students in English is quite complicated
and differs greatly from all the topics studied before (all previous topics were
much more understandable for young people and much more connected with
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their everyday life, e.g. Family, Feelings and Emotions, People’s Character,
Keeping a House, Going to the Doctor, Looking for a Job, Education, etc).
During the fourth year they study such topics as Economics, Politics, Social
problems (this part includes a great variety of different problems for discussion,
such as Addictions, Social Welfare, Poverty, Violence / Crime and Punishment,
Racism, Migration, Religion in the Modern Word, Environment and many
others).Most students themselves prove that they are not interested in these
issues; moreover, they usually don’t read any newspapers or magazines, even
electronic editions. That’s why not only the topic vocabulary seems absolutely
unknown for them, they have quite vague ideas about the political system of
both Russia and the USA, principles of Presidential elections and so on.

To bring students closer to understanding this complicated topic it is very
good to start every class with news presentation (which at the beginning also
seems a very difficult task for them). The news is presented by every student
and before the presentation they should introduce at least three-four new words
or words connected with the topic which seem absolutely necessary for studying
and understanding it. After that the news is discussed by the group, they express
their ideas on the problem, possible consequences and so, step by step, they get
used to discussing topics which seemed absolutely unknown and uninteresting to
them. Such lively discussions finally arouse the students’ interest in the topics
discussed and thus motivate them to know more about them. Trying to prove
their opinions they start looking for more and more vocabulary and information
which makes their opinions more sophisticated and accomplished, they
understand that they start presenting quite complex and complicated ideas using
a quite complicated language and it brings them satisfaction. The role of a
teacher is really important here, because if the students are unaware of the topic
discussed or don’t know the vocabulary, they will feel uninterested / bored or
even intimidated to express their opinion.

So, when you start studying such a complicated topic, most students
already have an idea what is going on in the world politics and got acquainted
with some basic vocabulary. Still, it’s absolutely necessary to present and train
more vocabulary to be able to discuss the topic without any problems (first of
all, it’s absolutely essential to differentiate between the terms politics / policy,
political, politician). Together with studying vocabulary students should be
ready to speak about some notions / terms which are relevant for the topic. For
example, they should know basic information on such organizations as UN,
NATO, EU, UNICEF and so on.

This academic year started with one of the most prominent events in the
world politics — Presidential elections in the USA. So, studying the topic
Politics, it was absolutely impossible to discuss something else. Every piece of
news was and is still connected with the candidates, their pluses and minuses,
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possible consequences of election results and the changes in world politics
which are inevitable.

First of all, the students had to study and understand the system of
Presidential elections in the USA in general, which is considered to be the most
complicated and sophisticated in the world and quite difficult for understanding
for young people who are not experts in politics. After that the teacher should
discuss all stages of Presidential elections in details (underlining major
peculiarities of American system) basing on this year elections which have been
widely and vividly discussed in each and every source of Mass Media. This year
it was absolutely impossible to stay away from discussing this topic! Most
articles devoted to the problem of election system in the USA being imperfect
appeared only after the election campaign was over (and studying the topic was
over as well), so there was no opportunity for the students to understand all
advantages and disadvantages, which are now made as clear as a bell. So, having
understood all the stages of elections, we could start observing the homestretch
for the candidates and discuss their chances basing our opinion on information
found in Mass Media.

As the first topic studied during this year was the topic Economics, it was
casier for students to start understanding some nuances of the topic Politics,
because 2016-year elections are based on economic issues. Especially
it concerns Donald Trump as successful businessmen, whose actions were
deeply and thoroughly studied by his opponents. So, the first article
read was “IS DONALD TRUMP A “GENIUS” TAX AVOIDER?”
(http://www.newyorker.com/news/john-cassidy/is-donald-trump-a-genius-tax-
avoider) written by John Cassidy (October 2, 2016). As students are able to
speak about economics in broad terms, the topic connected with taxation seems
to be quite understandable for them. The article contains much information on
taxation in general and some peculiarities connected with Trump as a tax payer.
The question Can a future President be a tax avoider — will it help him
understand some disadvantages of taxation system of the country and repair
them or the President should be above any suspicion — provokes much
discussion. Here the teacher suggests discussing Trump’s vision of economic
development for the USA (https://www.donaldjtrump.com/policies/economy)
and compare it with Hillary Clinton’s ideas (comparing the two candidates
it’s necessary to discuss the candidates’ parties, their similar points
and major differences). Another article close in the topic is “Trump
the president vs. Trump the businessman: Can he juggle both?”
(http://www.latimes.com/politics/). So, the first step is done: students know how
Presidential elections are held in the USA, know two major parties in the USA
and their basics, can speak about economic platform of the elections.

Almost any article you read before the election results was based on
describing Donald Trump as a kind of global evil. Reading them students could
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vividly see and analyze how public opinion was being created, what
methods areused in Mass Media in the USA and in Russia
(http://polit.ru/article/2016/11/09/relations/ ; http://www.bbc.com/russian/news-
37923178 ) and then, after the elections were over, see how people reacted
after such communication pressing (https://www.theguardian.com/us-
news/live/2016/nov/09/donald-trump-us-election-2016-live-reactio;
https://www.washingtonpost.com/news/answer-sheet/wp/2016/11/09/school-
districts-offer-counseling-support-after-trump-victory-as-officials-try-to-calm-
fears/7utm_term=.739273c22ela;
http://www.independent.co.uk/news/world/americas/how-to-move-to-canada-
immigration-website-crash-donald-trump-president-a7406106.html).

Then students try to present their own ideas why Donald Trump achieved
success in presidential elections and became probably the most unexpected
President in the USA in spite of all propaganda against him. Again, it’s
interesting to study polar, absolutely opposite points of view, given not only by
American and Russian politicians and analysts, but by some famous people from
other countries (http://ukraina.ru/exclusive/20161109/1017783632.html;
https://nation-news.ru/223556-latviya-v-shoke-posle-pobedy-trampa-na-
vyborah-v-ssha;
http://www.rbc.ru/politics/10/11/2016/58248aed9a7947829a862787;
http://www.mk.ru/politics/2016/11/09/ekspert-obyasnil-prichinu-pobedy-
trampa-na-vyborakh-prezidenta-ssha.html;
https://www.gazeta.ru/science/2016/11/14 a 10328243 .shtml;
http://echo.msk.ru/blog/russiadirect/1817010-echo/;  https://riatan.ru/573153-
eksperty-plohi-pochemu-nikto-v-ssha-ne-zhdal-pobedy-
trampa;https://regnum.ru/news/society/2204893.html). Every student should
analyze an article of his own and present some major ideas from the article
answering the question why Donald Trump won and what consequences his
victory can bring to the world in general. It’s important to encourage students
express their own opinion, but based on factual information from different
sources.

The final stage of studying this topic consists of two parts, an oral and a
written one. To our mind, the oral part should precede the written one. Speaking
about this very topic, our choice is debates. Debates provoke students to work in
collaboration and cooperation; organize their ideas structurally, emotionally and
linguistically; discover new information and think it over; put knowledge gained
during the topic studying into action. Classroom debates help students learn
information through brushing up and summarizing all the information achieved
in a form of a friendly discussion. The topical issue can be different, here the
teacher should concentrate and analyze what aspects of the topic arouse more
interest in students. For example, the issues can be the following: You’re
members of the Republican Party. One team thinks that everything was done
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perfectly during the campaign and the result is quite justified and deserved.
The second team thinks that the victory was a matter of chance and a lot should
have been done in a different way. Every team tries to prove their point of view
giving real facts and analyzing them, finding the most convincing arguments.
Another issue: You are average Americans, one family is interracial who have
fears about their future connected with Trump’s promises concerning migrants,
another family is a family of Americans who are tired of migrants and their
behavior in the country, one more family can be unsatisfied with taxation system
in the USA and so on. The teacher should be ready to manage the debates,
adding facts, real words said by the candidates, giving an opposite point of view
to brighten up the discussion and make it hotter. Anyway, the teacher is
responsible for directing the debates and highlighting the key points.

The written part is writing an essay (argumentative). The aim of any essay
is to make students express their thoughts and ideas clearly to convince /
persuade the reader with the ideas expressed. There should be given a topic
which can have opposite points of view. Before writing an essay the students
have to do some research work on the topic. In the essay they are supposed to
convince the reader of their point of view or even change the reader’s point of
view to the opposite one. The students need to write not why they are right, but
why the opposite point of view is wrong. This work is a kind of similar to
debates, but the opposite point of view is not presented factually, it is virtual,
nevertheless still we keep it in mind to contradict. Probably the essay is the most
difficult part of work studying any topic because it requires much knowledge on
the topic, logics, definite linguistic skills and ability to prove your point of view
structurally, semantically, grammatically and logically correctly. Exactly that is
why we consider this type of work necessary to finish up studying the topic.

Yaiixucosa A. B., kanouoam gunonoe.nayk, ooyeHm Kagheopwvl 60CMOKOEEOeHUs.
u peeuonosedenuss ATP Uncmumyma @uionoeuu, uHOCMPAHHLIX A3bIKOE U
meouakommynuxkayuu — MUpkymckozco — 20cy0apcmeeHHo2o — yHugepcumemad,
2. Upxymck (Poccus)

OCOBEHHOCTH PA3BUTHS SI3IKOBOM JOT'AIKH B ITIPOIIECCE
OBYUYEHUSA AHTJIMACKOMY S3BIKY

Aunnomayus. B cmamve paccmampusaiomcs 0CHOGHble npuemsl pa3sumus A3blKo8oU 002a0Ku
npu  00yYeHUU aHTULUCKOMY SA3bIKY. U3VHUeHUe U aHaIu3 NpoOyKMUBHBIX C108000OpaA-
308ameNbHbIX MoOeell, UCNOIb308aHUe IIeMEHMO8 IMUMOTI02UYECKO20 aHANU3d, ONopa Ha
koumexcm. Ocoboe GHUMaHUe YyOensemcs OCOHAHHOCMU U  YeleHanpaeieHHOCmu
NpUMeHeHUsl A3bIKOBOU 002A0KU 8 peyenmueHblX 8U0AX peyesoti 0esamenbHOCHU.
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SOME ASPECTS OF THE DEVELOPMENT OF LINGUISTIC
GUESSING IN TEACHING ENGLISH

Abstract. The article discusses the main techniques that can be used to develop the skill of
guessing the meaning of the unknown word, namely, the study and analysis of productive
word-formation methods in English, the study of the origin of words, and the analysis of the
context. We point out that linguistic guessing is of particular importance for vocabulary
learning and the successful development of reading and listening skills.

Keywords: linguistic guessing, word-formation methods, etymological analysis, context clues.

V3meHeHus1, TPOUCXOIAIIME B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, TPEOYIOT
COBEPILIEHCTBOBAHUS HWHOS3bIYHOM MOJTOTOBKM OOyYarouuxcsi B IIKOJAX H
By3ax. OpHUM U3 [PUOPUTETHBIX HA  JIaHHOM JTame  CYHUTaeTCs
KOMIIETEHTHOCTHBIM moaxon. B  mpomecce dopmupoBanuss u  pa3BUTHS
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMM HCIIOJNB3YIOTCS PA3JIUYHbIE TEXHOJIOTHH,
MeTo/bl U npueMbl. Oco0oe MeCTO 3aHMMAaET Pa3BUTUE S3BIKOBOW JOTAIKU WU
T.H. «A3BIKOBOTO UYThs».

S3bIKOBasi Jorajika TPaKTyeTcs Kak «OIMpeJeieHHe 3HAYEHUsS CJIOB 10
KOHTEKCTY (CHUTyalluH), MpaBUjiaM CIIOBOOOpPA30BaHMSI WM B peE3yJbTare
COIOCTABJICHHUSI CO CIOBaMHU Jpyroro s3bika» [3, c. 45]. IIpu 3ToM oTmeuaercs,
YTO B €€ OCHOBE <JICKUT MEXAaHU3M BEPOSITHOCTHOTO MPOTHO3UPOBAHUS U
SI3BIKOBOM OMBIT penunueHta» [Ttam xke]. bonee mmpokoe omnpeneneHue
npeacraBiaeHo B HoBOM cimoBape METOIMYECKMX TEPMHHOB M MOHSTHM:
«SI3pIKOBasi oTagka — 3TO CHOCOOHOCTH PACKPHITH 3HAYEHUE HE3HAKOMOTO
cJioBa (CI0OBOCOYETAHMSI) YEPE3 KOHTEKCT; CTPOUTCS Ha UCTIOIb30BAaHUM 3HAHUM
B 00JIaCTH CJIOBOOOpA30BaHUs, YMEHUH MOHATH YK€ U3BECTHbIE MHOTO3HAYHBIE
CJIOBa B HOBBIX 3HAYEHMSX, HA 3HAHUM WHTEPHAIMOHAIBHBIX CIIOB POJHOTO U
n3ydaeMoro si3bIkoB»|[ 1, ¢. 361]. [loHsiTHE SA3BIKOBOM MOTAKHU TECHO CBSI3aHO C
MOHSTUEM  S3BIKOBOM MHTYUILIUM, KOTOpas ONpENEseTCs KaK «yMEHHe
YyBCTBOBAaTh  f3bIK, €ro SIBJCHUS, IOHUMATh €ro B3aHMMOCBS3aHHYIO
UEPAPXUYECKYI0 CTPYKTYPY M MPEABOCXUINATH, Yra/ibiBas HHTYUTHUBHO HOBBIE,
0 3TOrO0 HEU3BECTHbIE WHAMBUIIYYMY SI3bIKOBBIC SBJICHUS, HEOJOTHU3MBI
uT. a1.»[2].

YMeHue HMCnoJib30BaTh SI3BIKOBYIO JOTAJIKy HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHO C
MPOIIECCOM CEMAHTU3allMd HE3HAKOMOM JIEKCUKHM B PELENTUBHBIX BHUAAX
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peUeBOl  NIEATEIBHOCTH, IIOCKOJBKY TMPAaKTUYECKH JIIOOOM TEKCT Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE COJIEP)KUT OTMPEJCIICHHBI MPOICHT HE3HAKOMBIX CIIOB.
[Ipu >TOM BlazeHWE YMEHHEM JOTaJbIBAThCS O 3HAUYCHUU HE3HAKOMBIX CIIOB
JenaeT paboTy C TEKCTOM MeHee TPYJIOEMKOW, MOCKOJBKY Yydaliuecs He
HY>KJIAI0TCS B IMIOCTOSSHHOM oOpalieHnn K cioBapro. Ocobo clieryeT OTMETHTb,
YTO B MPOIECCe TaKOW pabOThI HAJ TEKCTOM Yy YYAIIUXCS aKTUBU3UPYETCS P
MBICIUTEITLHBIX ONIEPAIINii, KOTOPBIE CITIOCOOCTBYIOT 00JIe€ MPOYHOMY YCBOCHHUIO
HOBOM JIGKCHKH, a TAK)Ke 00IeMy KOTHUTUBHOMY Pa3BHUTHIO.

Paccmotpum mprembl, KOTOpBIE MOTYT OBITh MUCTIOJB30BAHBI TSI PA3BUTHS
SI3BIKOBOM JTOTAJKU HA YPOKAX aHTJIUMCKOTO S3bIKA.

B coBpemeHHON METOAMYECKOW HAyKe OJHMM W3 OCHOBHBIX IPHUEMOB
CEMaHTH3aIlM HE3HAKOMOW JICKCMKHM CYHTAETCS Oropa Ha CI0BOOOpaso-
BaTeJIbHYIO Mojeib cioBa [4, c. 138—139]. M3yuenue meTOmOB CIOBOOOpa-
30BaHUs B AHTJMICKOM s3bIKE, 3HAYCHWH HamOolee MPOTYyKTUBHBIX
JIEpUBAIIMOHHBIX MoOp(deM, Oe3yCIIOBHO, CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO S3BIKOBOM
JOTaJIKU W TIOHMMAaHHWIO HE3HAKOMBIX CIIOB B TEKCTax paszHoro pozaa. He Bce
ydaIniiecsi, OJHaKO, JIETKO M C PajJOoCThI0 YCBAaWBAIOT HEOOXOAUMYIO ISl 3TOTO
TepmuHosioruio: «suffixy, «prefix», «compound word» wm T.Mm., a TaKxke
HEOXOTHO BBIMOJHSIOT YIPAKHEHHUS] Ha OTPaOOTKY JAEPHUBAIMOHHBIX MOJIEIIECH.
B ortoit cBs3u mpexacraBisiercss 3G GEKTHBHON paboTa ¢ HOBBIMU CIIOBaMH,
KOTOpPbIE TOJBKO TIOSIBUJIWCh WJIM OBUIM HEJABHO BBEIEHBI B OOIIIee
yHnoTpeOJICHHE B COBPEMEHHOM AHTJIMHCKOM s3bIKe. JIJIsI ATOM IIeIM MOXKHO
WCITOJIB30BaTh, HAIIPUMED, CIIMCKU HOBBIX CIIOB, €KEKBAPTAILHO MyOIMKyeMBbIC
Ha odurumanbHoMm caiite Oxford Dictionary, a Takke Ha caildTe CcloBaps
Merriam-Webster. Ygamuecss ¢ 00JbIIMM WHTEPECOM H3y4alOT HOBBIE CIIOBA,
AHAIM3UPYIOT UX 3HAYCHUS, IPUINHBI TIOSBICHUS B COBPEMEHHOM aHTIUHCKOM
SI3bIKE U YCBAMBAIOT HanOOJIee IPOAYKTUBHBIE CIIOBOOOPA30BaTEIHHBIC MOICIIH:

cydukcarusa: memable (easily made into a meme), fatism (discrimination
on the basis of weight, esp prejudice against those considered to be overweight);

cioBocnoxkenue: lookbook (a set of photographs displaying a fashion
designer’s new collection, assembled for marketing purposes);

abopesuanus: YOLO (abbreviation from you live only once);

teneckonusi: floordrobe (blend from floor + wardrobe), yogocise (yoga +
exercise), scervous (scared and nervous).

Uem Oombllie TPOTYKTUBHBIX CJIOBOOOPA30BATENBHBIX MoOJAENEH Oymer
YCBOCHO, TeM ObICTpee W 0o0Jiee OCO3HAHHO YydYarluecss OyIyT HCIOJb30BaTh
SI3LIKOBYIO JOTAJKY JIJIs OOBSICHCHHS 3HaYCHUH HE3HAKOMBIX CJIOB.

Hcnonp30BaHnEe SJIEMEHTOB STHUMOJIOTHYECKOTO aHaln3a Mpu OOy4YeHHU
AHTIIMICKOMY SI3BIKY TaK)Ke€ CIOCOOCTBYET pAa3BUTHIO SI3BIKOBOW JTOTAIIKH.
JI. X. XapaeBa yTBEpKIaeT, UTO aHAJIN3 ITUMOJIOTHH CJIOBA TIO3BOJISIECT BHISIBUTH
«HaJN4Me HEKUX 3aKOHOMEPHOCTEH MPOIEAYPHBIX MEXaHU3MOB YEIOBEYECKOTO
MBIIUICHHSI, KOTOPhIE HAXOIAT COOTBETCTBYIOIIEE BRIPAKEHUE B CEMAaHTHUECKUX
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YHUBEPCAIUSIX HAa MaTepuayie PazIMYHBIX SI3BIKOB» [S5, ¢. 7]. B »Tol cBsA3M
NPEJICTaBISIETCS YPEe3BbIYallHO TPOAYKTUBHBIM H3YYE€HHE CJIOBOOOpa3oBa-
TENBHBIX AJIEMEHTOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 TPEYECKOTO U JATHMHCKOTO SI3BIKOB U
ux 3HadeHwWid. [Ipm TOM B KadyecTBEe OIMOPHI MOXXHO HCIIOJIb30BaTh 3HAHUS
POTHOTO  SI3bIKA, TOCKOJBKY JOCTAaTOYHO OONBIIOE KOJUYECTBO OITUX
CIIOBOOOPA30BATENBHBIX  JJIEMEHTOB  SBISICTCS ~ WHTEPHAIIMOHAIBLHBIMHU.
Hampumep, 3HaHMe TakmxX TpeuecKWxX KOpHEH, kak aster (star), auto (self), bio
(life), chrono (time), geo (earth), graph (to write) phon (sound), tele (far)
MO3BOJISIET JITKO HMHTEPIPETUPOBATh 3HAYCHUS HE3HAKOMBIX CIIOB, WX
coaepkammx: autograph (auto + graph), a person's own signature, autocook
(auto + cook), a machine that prepare sand dispenses meals autonomous,
geocentric W T.m. MHTEpECHO, YTO B COBPEMEHHOM aHTJUHCKOM SI3bIKE
MIPOJODKAIOT MOSBIATHCS HOBBIE CJIOBa C 3TUMHU MopdeMaMu, 4TO TOBOPHUT O
3HAYUTENBHOHN MPOTYKTUBHOCTH MOCIICTHUX:

papyrophile (a person who has a love for paper);

chronocide (the killing of time).

CaMbIM pacmpoCTpaHEHHBIM MPUEMOM CEMaHTH3allMd HE3HAKOMOTO CJIOBa
SIBJISIETCS OTIOpa Ha KOHTEKCT.

Jlnst  BBISIBJICHWSI 3HAYEHUS CJIOBAa B KOHTEKCTE B IIEPBYIO OuYepeib
HEOOXOJMMO OMPENEIUTh €r0 YaCTEPEUHYI0 MPUHAMICKHOCTh U (YHKIHUIO B
npeanoxennn. Becem u3Becthoiii npumep Y. ®@pusa Thewogglesugged a diggle,
a Tak)Ke HMCKYCCTBEHHas ¢pa3a Ha OCHOBe pycckoro s3pika JI. B. IllepOnr
«[moKkasgKy3apamTeKoOyTanyiad0kpa ©  KypASYATOOKPEHKA»  HATJISIITHO
WUTIOCTPUPYIOT TO, KaK HECMOTPS Ha TO, YTO JICKCUYECKH CJIOBAa B HUX
SIBIISIFOTCS JIMIIEHHBIMU 3HAYCHUS, OOIIUN CMBICHT (hpa3bl MOKET ObITh TIOHSTEH,
TakKUM O0pa3oM, MHOTHE CEMaHTHYECKHE MPU3HAKH CIIOBA MOXXHO BBIBECTH M3
ero Mopdonorun. Takum oOpa3om, [JIsI pPa3BUTUS S3BIKOBOM  JOTaJKH
HEoOX0oauMO, YTOoObI  OOydJarImuecs YeTKO TMPEACTaBISUI  CTPYKTYpPY
AHTIIMICKOTO TIPEJIOKEHUS U TUITNYHBIE CHHTAKCHYECKHE POJIM Pa3HBIX YaCTe
pedn.

B psage cioyuaeB  oOydwaromuecss  CTaNKHBAIOTCI C  MPOOJIeMOM
MHOTO3HAYHOCTH, B YACTHOCTH, BBISIBJICHHS IPOU3BOJAHOTO 3HAYCHUS YKE
W3BECTHOTO UM CcJIoBa. UTOOBI OMpenennTh, B KAKOM 3HAYECHUU UCITOIB3YETCS TO
WIM WHOE MHOTO3HAYHOE CJIOBO, CIEAyeT TIIATEIbHO AaHAJIN3UPOBATh
CEMAaHTUYECKHUN U TPAMMATUYECKUN TUIII KOHTEKCTOB.

CeMaHTHUYECKHII KOHTEKCT 3aJaeTCsl TEMaTUYeCKHMMH KJIacCaMH CJIOB,
OTPaKAIOIMMH OTHOIICHUS U CBSI3M OOBEKTOB JIEUCTBUTENBHOCTH. Hampumep,
rmaroid break B coueTaHMM C KOHKPETHBIM MPEIMETHBIM HCUUCISIEMBIM
CYIIECTBUTEJIbHBIM MMeEET 3HaueHue «to separate into parts with suddenness or
violence» (to break a cup), B coueTaHuu C aOCTPAKTHBIM CYIIECTBUTEILHBIM,
0003HAYAIOIINM MTPaBWIIa, MHCTPYKIIUH, peaTn3yeT 3HadeHne «toviolatey» u T. 1.

25
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N3ydass TpaMMaTHYeCKH KOHTEKCT, HEOOXOIMMO TaKKe OMNpPEISITUTh
IPUHAISKHOCTh CJIOBa, OOpasyromiero Omikaiilliee OKpYy)KeHHEe, K TOW WIIH
WHOW YacTH peuH, HarmpuMep, eciiu riaroi smell ncrnonb3yeTcs: crocaeayonum
npuiarateIbHbIM, TO peanu3yercss 3HaueHue «tohaveanodororscent», c
CYIIECTBUTEIbHBIM B (yHKIMHM JdomoiaHeHus — «toperceivetheodororscenty.
B HEKOTOPBIX CiIydasXx MOXET MOTPeOOBAThCS aHAIU3 TAKUX IPaMMATHUECKUX
XapaKTePUCTHK CIIOBA, KaK MEPEXOAHOCTh/HEMEPEX0HOCTh: run (intr.) — «to go
faster than a walk», run (tr) — «todirectthebusinessoractivities of». Takum
oOpazoMm, dYeM Jydmie oOydJarompecs 3HAIOT TpaBUja CEMAaHTHYCCKOW M
IrpaMMaTHYECKOM COYETAEMOCTH, TEM TIPOIIe UM BBIBECTH 3HAYCHUE
HE3HAKOMOTO CJIOBA C OTIOPOM Ha KOHTEKCT.

Wuoraa ananus copep:kaHus MPEABIAYIINX U MOCISAYIOMNX MPEII0KCHUN
U DJIEMEHTOB, B HHUX HCIIOJIb3YEMbIX, TaKXe TIOMOTaeT BBHIIBUTh 3HAYCHHE
MCKOMOTO CJIOBA:

I wanted to leave earlier because one fellow had brought jazz records, and
jazzdrives me up the wall, but it started raining — a real cloudburst.
The skylight started leaking, and we had to put pots and pans around to catch
the drips.

B manHoMm mpumepe 3HaueHus cioB raining, leaking, drips cmoco6cTByroT
packpbITHIO 3HaYeHwMs ciioBa cloudburst (a sudden and very heavy rainfall).

Head and Eisenberg also discover that students procrastinate doing
research assignments until the last moment (COCA). 3xech 3Hauenue «to put off
till another day or time; defer; delay» MoxHO BbIBECTH M3 TIOCTIEAyOIICH (hpasbl
until the last moment.

B crnenyromeM npuMepe pacKphITh 3HaYeHHE HE3HAKOMOTO CJIOBa MOYKHO
qyepe3 MPOTUBOIIOCTABIICHHE:

It left him feeling tired, butelated(COCA).

B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX MOKHO HAWTH HEMOCPEACTBEHHO ONPEICICHUS
VUTH TIOSICHEHHMSI CTIOKHBIX CJIOB WJIM TEPMHUHOB:

So yeah, turophobia, the fear of cheese, is not.... (COCA).

Cnemyer OTMETHUTh, 4YTO CJIOBa, 3HAYCHUS KOTOPBIX  ydJaluecs
CaMOCTOSITEIIEHO BBIBOJAT M3 KOHTEKCTA, 3aIIOMHUHAIOTCS OBICTPEEe U TPOIIIE, YeM
Te, KOTOpbIC MOJJISKAT 3yOpekKe M3 CIUCKAa TNPEICTABICHHBIX CJIOB WU
coBaps.

[TpencraBisieTcs, YTO  pa3BUTHE  S3BIKOBOIO  YyThsg HAa  OCHOBE
PAaCCMOTPEHHBIX MPHUEMOB MOXET CIIOCOOCTBOBATH YCIENTHOMY OBJIAJICHUIO
KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIMCH, a TakKe OOJErduTh IMPOIECC H3YUCHHUS
AHTIIMIICKOTO SI3bIKA M CHIEJIaTh €ro 0oJiee yBIIEKATEIHHBIM U MO3HABATEIHHBIM.
PaboTta mo pa3BUTHIO S3BIKOBOM JOTAJKH B MpoIecce O0yYeHUs] aHTJIMHCKOMY
SI3BIKY JIOJDKHA HOCUTB IIEJICHAITPABICHHBIN U CUCTEMHBIN XapaKTep.
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bukynosa I'. P., kano. ned. nayx, doyenm xageopvl «A361K0601U KOMMYHUKAYUU
U NCUXOMUHEBUCMUKU»  Yumckoeo — 2ocydapcmeenHo20 — ABUAYUOHHO2O
mexHuyecko2o yHusepcumema, 2. Yga (Poccus)

COBPEMEHHBIN YPOK AYJIUPOBAHUSI
B TEXHUYECKOM YHUBEPCUTETE

AHHOWICH/;M}I. C nosienenuem HOBbIX I’lpO@éCCMZZ, cneuuaﬂbﬂocmeﬁ u coomeemcmeeHHO Uux
mepmunwzoeuﬁ, eo3pocia HEe0OX00UMOCMb UCNOIb308AHUS. ay0u0-6u3yaﬂbezx mamepuaios
HAa 3aHAmMuUAX npoqbopuenmupoeaﬂﬂozo UHOCMPAHHO2O A3bIKA. Ay()upoeaﬂue U NOHUMAHUe
CKA3AHH020 MO OCHO8A OJs yCI’I’lHOI:Z U NUCbMEHHOU pedu. AydupoeaHue MOJbKO Kastcemcs
NACCUBHOLL peueeoﬁ ae}lmeﬂbHOCMbiO, a Kak oice ¢ maxkumu Oeucmeusimu Kax pacno3nasarnue
CKA3AHHO20, aKmueuposaHue 3HCZHMI/7, 00beOUHsISI 3HAKOMOE C HEe3HAKOMbIM U unmepnpe-
mayus yCabluadHHO20, KOHYeHmpauyusa HaA NOHANOM, Omoess 8adcHoe om HeBAIHCHOL2O0,
UCnob3ys quHOGble 3HAHUA. ue]lb aydupoeanuﬂ 00JIICHA ObIMb NOCMABICHA HE 3A8UCUMO OM
YPOG6HA gnadenusn sazvikom. Cmenensb ClLONCHOCMU 3A8UCUNT HE MOALKO OM meKkcma, Ho u om
NOCMAHOBKU 3a0aY4U.

Kntouesvie crosa: ayouposanue — KomMnemeHyust 60CHPUSMUL HA CIAYX — 9NEKMPOHHbIE U
yughposvie ayouocpeocmsa — ayoOuomexkcmovl — Hpoyecc 00yYeHus — CMpYKmypa ayouo-
YPOKa — CMUlb NPOCTYUUBAHUSL.

Bikulova G. R., Dr.paed, Dozentin des Lehrstuhls fir Sprachkommunikation und
Psycholinguistik, der Ufaer Staatlichen Technischen Universitat fur Luftfahrt.
Ufa (Russland)
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A MODERN LISTENING LESSON AT A TECHNICAL UNIVERSITY

Abstract. With the advent of new professions, specialties an accordingly, their terminology,
the need for audiovisual materials to be used in LSP classes has increased. Listening and
understanding are the basis for oral and written speech. Listening only seems to be a passive
form of speech activities, along with such activities as speech recognition, activation of
knowledge, bringing together familiar and unfamiliar, as nell as interpretation of audio
information, focusing on the concept, separating what is important and unimportant, using
background knowledge. The purpose of listening should be set regardless of the level of
proficiency. The complexity degree depends not only on the text, but also on the defined
objects.

Keywords: listening comprehension — auding — competense of perception by ear — electronic
and digital audiofacilities — audiotexts — process of educating — structure of audiolesson —
style of listening

Man spricht oft iiber die audiovisuelle Medien und ihre Kombination.
Multimedialer Fremdsprachenunterricht wird heute stark verbreitet und er kann
auch mit verschiedenen Geridten sogar unterwegs vermittelt werden. Darunter
versteht man moderner Fernunterricht an der Fernuniversitit und zwar die
Vorlesungen von deutschen Professoren, die heute sehr populdr sind.
Die Fernstudierenden haben Moglichkeit per Skype und per spezielle
Studienprogramme im Ausland vom zu Hause zu studieren. In diesem Artikel
wird nur tiber den Audiounterricht berichtet, wie die Horverstehenskompetenz
alleine entwickelt werden kann, was ohne Texttranskriptionen viel schwerer ist.
Die Erfahrungen zeigen, dass Audiounterricht mehr Interesse und die Kreativitét
der Studierenden steigert und gleichzeitig das Neugier erweckt, um die Szene
oder Situation vorzustellen. Das entwickelt nicht nur das Vorstellungsvermogen
sondern auch Horverstehenskompetenz selbst. Die Studierenden stirken ihre
Kompetenz, den gemeinten Sinn gehorter Informationen zu ermitteln und
zuzuordnen.

Unter Horverstehen versteht man die Fahigkeit, ausschlieBlich iiber das
Ohr wahrgenommene Informationsinhalte in sachgerechter Form zu analysieren
und zu bewerten. Diese Féhigkeit fdllt nicht vom Himmel. Sie muss laut
M. Jungafriihzeitig angebahnt und immer wieder von Neuem trainiert und
gestiarkt werden[7,S. 5].0bwohl Ho6ren, Horchen, Zuhoren, Anhoren und
Horverstehen offenbar Kompetenzen sind, die vorausgesetzt werden. Die hat
man. Das macht man ganz automatisch. Man muss einfach ,nur® zuhoren.
Zuhoren scheint so selbstverstindlich zu sein, wie das Sprechen. Hingegen beim
Sprechen weill man mittlerweile, dass es erlernt, erprobt und geiibt werden kann
und soll.

Die Horverstehenskompetenz  bendtigt somit viele verschiedene
Einzelkompetenzen. Diese sind laut Imhof [4, S.151] ,,motivationale und
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volitive Prozesse, emotionale Regulierung, Konzentration und Aufmerksamkeit,
Sprachverstehen, Gedichtnis, Denken, visuelle Wahrnehmung, soziale
Wahrnehmung*. Sowie ist die Horverstehenskompetenz im
Fremdsprachenunterricht die Fahigkeit, gesprochene fremdsprachige Texte zu
verstehen [2, S. 186].

Horverstehen  gilt  als  wichtigste =~ Kompetenz,  denn  die
Alltagskommunikation besteht zu 45% aus Horen, nach L. Seidl [9, S. 5]. Sie ist
ebenfalls unabdingbar fiir die Entwicklung anderer Kompetenzen, insbesondere
des Sprechens. Die Fiahigkeit, gesprochene Sprache inhaltlich (Was wird
gesagt?) und formal (Wie wird etwas gesagt und mit welcher Absicht?) zu
verstehen, spielt in Unterrichtssituationen auf allen Niveaus sowie im
Fachsprachenunterricht eine wichtige Rolle.

Mit der wachsenden Globalisierung wurde die kommunikative Kompetenz
wesentliches Ziel des Sprachunterrichts. Sie soll die Lernenden dazu befahigen,
sich in den wichtigsten Situationen des Alltags und Berufs in der Fremdsprache
kommunikativ, d.h. sprachlich angemessen, zu verhalten. "Im Zentrum des
Sprachunterrichts steht also nicht mehr das Sprachwissen (z.B. die
grammatischen Kenntnisse), sondern das Sprachkonnen, d.h. die Anwendung
der Sprache in konkreten Situationen." [9, S. 5] Die Horverstehenskompetenz
wird seither nicht mehr von den anderen Kompetenzen in den Hintergrund
gedriangt. Vielmehr legt man Wert darauf, dass die Lernenden eine integrative
Schulung aller fiinf sprachlichen Fertigkeiten — Horen, Lesen, Sprechen,
Schreiben und Sprachmittlung — im Sprachlernprozess erhalten.

Um Horversehen zu iiben, helfen verschiedene Mdglichkeiten wie Medien.

Auditive Medien bezeichnen Medien, die akustische Signale aufnehmen
und wiedergeben konnen, sowie Lerninhalte, die iiber das Gehororgan
aufgenommen werden konnen. Oft werden die auditiven Medien zu den
audiovisuellen Medien gezdhlt, manchmal werden sie auch als akustische
Medien bezeichnet.

Folgende auditive Medien werden vorgestellt:

« CD (CompactDisc),

« Horspiele,

. Musik,

. Radio,

« Schallplatten,

- Tonbandkassetten,

« Tonquellen.

Zu den auditiven Medien gehoren "moderne Medien", die kabeltechnisch
ermoglichte  Telekommunikation  sowie  elektronische  Formen  der
Informationsspeicherung und -wiedergabebezeichnen. Dazu gehdren Video- und
Bildschirmtext, CD-ROM, Audio-CD, DVD sowie elektronische Netzwerke
(Internet). Diese "modernen Medien" kennzeichnen sich dadurch, dass
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Information in codierter Form transportiert wird, und dass fiir das Abrufen der
informationstechnische Gerdte notig sind, die diese Codes in verstindliche
akustische und/oder visuelle Signale umwandeln. Folgende "moderne Medien"
werden vorgestellt:

« CD-Rom,

« Internet,

« Multimedia,

« Power-Point.

DieoftzuverwendendenmodernenGerétesind
CD-Spieler,

Laptop mit CD/DVD-Laufwerk,
Smartphon,
Tablett.

Sie sind meistens beliebt, weil iiberall tragbar sind.

Man muss betonen, dass alle diese Hilfsmittel fiir Horverstehen und zwar
fiir die Konzentrationsfahigkeiten eigene Bedeutung und Wirkung haben. Es
geht um Medienerziechung im Deutschunterricht und zwar Beriicksichtigungder
Erfahrungenmit den elektronischen und digitalen Medien, wie die Studierenden
sie akzeptieren sollen, um richtig den Klangtext zu verstehen, den sie vielmals
zuhoren miissen wie z.B. Lieblingslied. Die Arbeit mit dem Klangtext muss
nicht spontan sein, sondern sollen einige Vorbereitungsschritte fiir die
Studierenden von allen Sprachniveaus sein. Horverstehen ist nach L. Jung
[6, S. 91] ,das Zusammenspiel von (neuro)-physiologischen, mentalen und
kognitiven Faktoren. Mit der auditiven Wahrnehmung eines geduBerten
Sprechschalles beginnen gleichzeitig vielfiltige Prozesse. Sie bewirken, dass das
GeduBlerte auf Grund sinnkonstituierender semantischer, syntaktischer,
pragmatischer und kognitiver Strukturen und/oder Hérmuster, realer und/oder
mentaler Bilder in dem, was gemeint, mitgemeint oder beabsichtigt ist, soweit
als moglich verstanden und vom Gedichtnis gespeichert wird. Gleichzeitig
werden Hypothesen iiber den weiteren Verlauf der AuBerung(en) gebildet, die
zusammen mit Antizipationen und Korrekturen das weitere Verstehen und die
sich daraus ergebenden Reaktionen steuern. Beeinflusst wird das Horverstehen
durch viele Faktoren, die beim Sprechenden, dem Hérenden, der AuBerung/dem
Text und der Situation liegen konnen. Beim Hoérenden kommt es auf
Horfahigkeit, Erwartungen, Horabsichten und Horstil, Aufmerksamkeit,
Konzentration und ggf. deren Storung, Gedachtnisleistung, Voraussetzungen im
Sprachlichen und im (Vor-)Wissen etc. an. “Es ist sehr wichtig, oben
geschriebene Faktoren und Reaktion von Studierenden auf den Hortextzu
beriicksichtigen. Besonders muss man darauf achten, wenn der Audiounterricht
zum ersten Mal durchgefiihrt wird.

Um den Horprozess zu steuern, ist es notig den Audiounterricht zu
teilen: vor dem Horen, wihrend des Horens und nach dem Horen.
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Entsprechende Vorbereitungen oder Aufgabenstellungen beeinflussen den
Vorgang des Horens, indem die Erwartungshaltung aufgebaut wird, ein
bestimmtes  Horinteresse  geweckt  wird usw. Im  gesteuerten
Fremdsprachenunterricht muss stindige Arbeit zwischen den Studierenden und
Lehrenden folgenderweise sein:

Vor dem Horen

- Frage dich, was du schon iiber das Thema weif3t.

- Nutze Uberschriften oder Bilder um zu erahnen, was dich z.B. bei einer
Geschichte erwarten konnte.

- Lies dir die Aufgaben auf deinem Aufgabenblatt genau durch und
iberlege, auf welche Informationen du dich konzentrieren musst.

- Bereite dich darauf vor, Notizen zu machen. Leg z.B. eine Tabelle oder
Liste an.

Wahrend des HOrens

1. Horen (Globalverstindnis) Konzentriere dich beim ersten Horen auf
allgemeine Informationen, z.B.

- Die Personen (unterschiedliche Stimmen)

- Das Thema

- Die Umgebung (Gerédusche)

- Die Atmosphire (die Sprechweise der Leute)

- Die Art der Mitteilung (z.B. Lied, Interview, Dialog, Durchsage etc.)

2. Horen (Detailverstiandnis)

- Mach dir noch einmal bewusst, worauf du genau achten willst (sieh dir
dazu deinen Arbeitsauftrag sehr genau an!!!)

- Gerate nicht in Panik, wenn du meinst, du héttest gerade etwas Wichtiges
verpasst. Konzentriere dich auf die ndchste wichtige Information.

- Lass dich nicht von anderen Einzelheiten oder Gerduschen ablenken.

- Manche Signalworter machen es dir leichter, den Hortext zu verstehen.

3. Horen (Feinheiten herausfiltern)

- Auch andere Details wie z.B. die Stimme, der Akzent oder der Tonfall
des Sprechers oder der Sprecherin konnen dir helfen, Informationen iiber seine
oder ihre Gefiihle, Herkunft usw. zu bekommen

Nach dem Horen

- Vervollstandige/verbessere deine Notizen sofort.

- Wenn du den Text ein zweites Mal horen kannst, konzentriere dich auf
das, was du beim ersten Mal nicht genau verstanden hast (markiere eventuell
Stellen bei denen du noch Mal genau hinhéren musst)

- Schau dir noch einmal die Aufgabenstellung an. Sollst du die gehorten
Informationen nutzen, um einen neuen Text zu schreiben? Dann achte auf die
richtige Textform: Bericht, Beschreibung, ...

Die Lehrerarbeit ist didaktisch sehr grof8 und anstrengend, aber es lohnt
sich. Hauptsache ist es, das Ziel des Unterrichtes zu bestimmen,
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Entschliisselungsstrategien beim Horen eines Textes zu identifizieren und
entsprechend bewusst einzusetzen. Anhand praktischer Beispiele wird zu jedem
Hortexteine Typologie von Ubungen zum Hérverstehen systematisiert:

« welche textvorbereitenden Aufgaben vor dem Horen koénnen den
Verstehensprozess erleichtern,

« welche Aufgaben konnen fiir intensives und extensives Horen wihrend
des Horens angeboten werden,

«wie kann man anschlieBend auf Gehortes schriftlich oder miindlich
reagieren und welche Ubungen kénnen das unterstiitzen?

Folgende Leitfragen konnen bei den Didaktisierungen eine Hilfe sein
[2,S.129]:

1. Zielgruppe — Fiir welche Altersgruppe ist der Hortext geeignet und fiir
welche Altersgruppe soll speziell die Didaktisierung eingesetzt werden.

2. Sprachniveau — fiir welches Sprachniveau ist der Hortextgeeignet und
in welcher Lerngruppe (Studienjahr, Stufe) soll die Didaktisierung eingesetzt
werden.

3. Horsti |- Welcher Horstil ist fiir den Text sinnvoll, und welchem
Horstil wihlt man die Didaktisierung aus (globales, detailliertes, selektives)
Horen.

4. Ubungen — Man muss zu den Hortexten Ubungen entwerfen, die vor,
beim und nach dem Horen gemacht werden sollen.

5. Themabezug — Hortexte miissen zu dem Thema gehdren, das im
Momentvermittelt wird, damit der Wortschatz, Hauptkenntnisse und
Fertigkeiten bekannt waren.

6. Motivation —eine zeitabhidngige Variation mit einem dynamischen
Charakter [10, S.89] (eine Vorlesung in der Fremdsprache, deutsche
Nachrichtensender oder Diskussionsteilnahme)

Letzter Punkt spielt bei den Studierenden der Technischen Universitét eine
entscheidende Rolle, weil meistens von thnen die Vorlesungen von deutschen
Professoren der technischen Bereichen per Youtube oder Skype horen und
parallel aufnehmen, um mehrmals zu horen. Das heif3t, Online-Studium ist heute
im Trend. In diesem Fall sollen die Studierenden die Hauptschritte des
Horverstehens wissen und {iben. Folgenderweise kann sich der Studierende
vorbereiten und schematisch iiben:

Wissen zum Thema aktivieren:

Was weil} ich iiber das Thema?

Gibt es Bilder, Grafiken, Tabellen oder Zusammenfassungen?

Erwartungen formulieren:

Was konnte im Text vorkommen?

Welche Subthemen konnte es geben?

Was fiir Argumente oder Meinungen kénnten genannt werden?

Horinteresse: Was will ich wissen? Was interessiert mich?
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Fir Hortexte mit Aufgaben: Welche Informationen werden gesucht?

Hdorstrategien erarbeiten:

e  Gerdusche interpretieren.

e  Stimmen interpretieren (Ist es ein Mann, eine Frau oder ein Kind, sind
sie freundlich, wiitend oder @ngstlich?

o  Aufbekannte Worter konzentrieren.

e  Verschiedene Horstile nacheinander anwenden.

e  Auf Schliisselworter horen Schliisselworter - kommen meistens schon
am Anfang vor - sind betont - kommen meistens mehr als einmal vor.

e  W-Fragen-Raster als Hilfe beim Notieren: Wer hat was gemacht? Was
ist passiert? Wann? Wo? Warum? Was war der Grund? Wie? Genauere
Informationen, ndhere Umstéinde.

e  Unbekannte Worter aufschreiben und nach dem Horen nachschlagen.

e  Notizen machen (auf Deutsch oder in der Muttersprache).

e  Mehrmals horen, wenn moglich in Abschnitten.
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Eeoposa H. A, kanouoam neo. Hayk, ooyeHm KagheOpvbl AHIUNUCKO20 A3bIKA
eymanumapuvix  akyiememos benopycckoeo eocyoapcmeennozo  yHusep-
cumema, 2. Munck (benapycs)

IHPEBEHTHUBHBIE TEXHOJIOI'HU HA YPOKAX
NHOCTPAHHOI O SA3bIKA

Annomayus. Packpvima HeoOX00UuMOCmb 6HeOpeHUs NPeBeHMUBHbIX MEXHOI02UL C Yelbio
neoazoeuyeckol NpoOUIAKMUKY OeBUAHMHO20 NOBCOCHUS YYAWUXCS HA 3AHAMUAX 1O
uHocmpaHHomy A3vIKy. Pazpabomana mexmonozus, no38onAOWAA  YENEHANPABIEHHO
oOCyuecmeanams NpeeeHmusHyI0 0esimelbHOCMb 8 KOHMEKCMe UHOS3bIYHO20 00pa308aHuUs 6
yuebHo-6ocnumamenvbHou cpede wkoavl. Onucanvl KOHYENMyaabHull, COOepHCaAmenbHblll,
NPOYECCyaIvbhblll  ACNeKmbl  pa3pabomanuol mexroaoeuu. JIUuHOCMHO-UHOUBUOYANbHYLU
nOO0X00 6blOeleH KAK OCHOBONONA2aOWUll N0OX00 8 npoyecce YNpericoeHus 0e8UAHMHO20
nogederuss noopocmkos. Onpeoenenvl yeau, cooepicarue 0esmerbHOCmu npenooasamelis u
yuawuxcs KAk — cooepicamenvHas — ocHoga mexnonoeuu. Onucana — npoyeccyanvhas
YACMb MEXHONI0UU KAK CUCIEMHAsL COBOKYNHOCHb JJIeMEHMO8, GKAYAIOWAs NIAHUPOBAHUe,
opeaHu3ayulo, peanuzayuio yenel u auanuz pesyrbmamos. Jlokasama d¢hgexmusnocmo
UCNONb308AHUSL  AYMEHMUYHO20 KUHOMEKCMA 6 yYenax neda2ocuieckol npo@uiakmuxu
0eBUAHMHO20 NOBEOCHUsL YUAUUXCH.

Knrwouesvie cnosa: npeseHmusHasl mexHolo2usl, oesuanmmoe 7’1066067-11/[6, neoazo2uyecKas
npoqbwzakmuka, KOMNOHEHNIbl MEXHOJI0cUU, aymenmulmblﬁ KUHOMEKC M.

Yahorava N. A., Ph.D. in Pedagogy, Associate Professor of the Department
of the English Language of Humanitarian Faculties, Belarusian State
University, Minsk (Belarus)

PREVENTIVE TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE CLASSES

Abstract. The need for the introduction of the preclusive technology for the purpose of pupils’
deviant behavior prevention is exhibited. The technology allowing to perform the targeted
preventive activities in the context of FL education in school environment is worked out. The
conceptual, informative, procedural aspects of the technology are described. The personal-
individual approach is highlighted as a fundamental approach to teenagers’ deviant behavior
prevention. The aims, content activity of a teacher and students as the informative basis for
the technology are defined. The procedural part of the technology as a set of elements of the
system, including the planning, organization, implementation of the objectives and analysis of
the results, is described. The efficiency of the authentic cinema text for the prevention of the
pupils’ deviant behavior is substantiated.

Key words: preventive technology, deviant behavior, educational prevention measures,
technology components, authentic cinema text.
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[TpoGsieMbl  mpenynpexacHus JACBUAHTHOIO  IOBEACHUS  ydaluxcs
HEOOXOJMMO pellaTh 3a CYET BHEAPEHUS IPEBEHTUBHBIX TEXHOJIOIHI B
CTPYKTYpPY YPOKOB MHOCTPAHHOTO $13bIKa, KOTOpbIE, HHTETPUPYsI B ceO€ 3HAHUS
IPAKTUYECKU BCEX HAayK, O0JIaJal0T HE TOJIbKO OOpa3oBaTEeNbHBIM, HO H
BOCIHTATEIbHBIM IOTEHIIMAIOM, HAMPaBJICHHBIM Ha OOOTAICHHE TyXOBHOTO
MUpa y4aluxcs, BOCIUTAHNE Y HUX KYJbTYpbl MBILUICHHS, YyBCTB, IOBEACHUS.
B mpomecce MHOS3BIMHOTO OOpa3oBaHHUsl Yy  y4YallUXcid  pa3BUBAIOTCS
T'YMaHUCTHYECKHE IIEHHOCTHbIE OPUEHTALIMH, YMEHUS OCYLIECTBIIATH OOILIEHUE B
KOHTEKCTE Jauajora KyJabTyp, (GOpMHUPYETCS TMCUXOJOTHYecKas TOTOBHOCTh K
pa3IMYHBIM CUTYalMsIM, aJanTalus K couualibHOW cpene [2].PopmupoBaHue
JUYHOCTU yYallerocs IMpeanoiaraéT KOMIUIEKCHOCTb, I10CJIEN0BATEIBHOCTD,
i pepeHInpOBaHHOCTb, CBOEBPEMEHHOCTh M MO3TAIHOCTh MEJArOTUYECKUX
NEUCTBUN B mponecce oO0y4eHUs] HUHOCTPAHHOMY s3bIKy. CrefoBaTesbHO, TpH
KOHCTPYUPOBAaHUU Y4YE€OHOrO MpOIEcCa BaXXHO YYUTHIBATH, UYTO TEXHOJOTHU
00y4eHUs] MHOCTPAHHOMY $3bIKY BBICTYNAIOT WHCTPYMEHTOM Pa3BUTHUS H
BOCIIUTAHUSI  JIMYHOCTH, YCIOBMEM  OOEecneyeHus: MPEeANoChUIOK IS
caMOBBIpakeHUs yuamierocs. Mcxoas W3 JaHHOTO TMOJIOXKEHUs, HamMu Oblia
pazpaboTaHa TPEBEHTHUBHAs  TEXHOJIOTUS MNPOPWIAKTUKH  JEBHAHTHOTO
NOBEJICHUSl YYalllUXCs B KOHTEKCTE WHOS3BIUHOTO O0pa3oBaHus, KOTOpas

BKJIFOYAET  TPU  KOMIIOHEHTA! KOHUENTYAJIbHBIM,  COAEPKATEIIbHbIM,
IIPOLIECCYAIbHBIN.
TeopeTnko-MeTo10JI0THYECKUMHU OCHOBAHUSAMU pa3paboTKu

MPEBEHTUBHON TEXHOJOTMH BBICTYIHIIA UCCIEAOBAHUS IEIarOrM4ecKuxX OCHOB
npeeMcTBeHHOCTH B 00ydenun ydanmwxcs (FO. H. Kymorkun, B. I'. Onyuikun
A.TI. CMaHiep 1 Jp.); TEOpUM W TEXHOJIOTUM PEIICHHUS NeJaroru4eckKux
npooOseM, 3aaad (T. A. barsesa, H.B. Bnosenko, B.A. Kan-Kanux,
I'. M. KomxacnupoBa, H. H. Komenp, M. M. JleBuna, M. . MaxmyToB,
H. 1. Huxangpor, JI. ®. Cnupun, JI.I. CronsapeHko); 0COOCHHOCTEM
OpraHM3alld U MPOBENCHUS 3aHATUA MO0 HWHOCTPAHHOMY S3BIKY B CpEIHEH
mkone (I1. K. babunckas, A.A. Beiize, T. M. Enammena, 5. M. Kounxep,
E. A. Macnsixo, E. H. ConoBosa, E. C. Yctunona, K. Johnson u ap.).

['maBHOW  KOHIeNuueW  NpPOPHUIAKTUKH  JEBHAHTHOTO  IOBEICHUS
o0ydJarommxcst  SIBISICTCS  JIMYHOCTHO-WHIMBUYAIbHBIA  TIOJIXO, KOTOPBIH
HaIpaBJIeH Ha OKa3aHHUE MIOMOIIM BOCITUTAHHUKY B OCO3HAHUU €05l TUIHOCTHIO,
OCYILECTBJIICHUU CaMOOMpPEICICHUs, caMOpeann3alii U CaMOYTBEPKJICHHUS Ha
OCHOBE M3Y4Y€HHS] MHOCTPAHHOTO si3blKa. CyIIHOCTHOE MOHUMAaHUE JTUYHOCTHO-
JEATeIbHOCTHOTO TMOJIX0Ja OCHOBAaHO HAa TOM, YTO JIMYHOCTH BBICTYHAET
CyOBEKTOM JIeSITEIILHOCTH, KOTOpas Hapsiiay ¢ JAeHcTBUEM Jpyrux (akTopoB
ompeneseT pa3BUTHE JIMUYHOCTU Kak cyOnekTa (M. H. bepynaga, JI. C. Boirot-
ckuii, 1. A. 3umusis, A. H. JleoutbeB, A. K. Mapkoga, C. JI. PyOunmreiis,
A. B. Xyropckoi, U. C. Slkumanckas u ap.). icxoas u3 Toro, 4T0 KOMIOHEHTHI
(JIMYHOCTHBIN» U «JIeITEIHbHOCTHBINY» HEPa3PHIBHO CBS3aHBI, MPUMEHUTEIBLHO K
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npoOjemMe Hallero MUCCIeAOBaHMS HaMU ObUIM  BBIJEICHBI  CIEAYIOIIHE
OCHOBOIIOJIAralIne XapaKTePUCTUKH JTUYHOCTHO-IEATEIbHOCTHOTO MOAXO0/A:
1) IpHUOPUTETHOCTh JTUYHOCTHO-CMBICTIOBOM c(ephl ydalierocss 1 MEXaHU3MOB
00pa3oBaHUs €ro JIMYHOTO (CYOBEKTHBHOTO) OMbBITA; 2) BKIIOYEHUE JMYHOTO
OTbITa B CTPYKTYPY M COJAEp)KaHHE y4eOHOTO 3aHATHUS, KYJIbTUBUPOBAHUE €TO
(moanmepkka mpernojaaBareiaeM BceX (OpM MposiBICHUSA); 3) MEepeopUEHTALUS
nporecca oOydeHus: Ha MOCTAaHOBKY M pelIeHUe YYEOHbIX 1IeJIeH, 3a/1a4 CaMUMHU
yyanumucs; 4) pa3BUTHE y KaXKIOr0 y4allerocs yMEHU MHAMBUIYaIbHOTO U
KOJUIEKTUBHOTO IPUHATHUSA pELIeHUH [2, ¢. 25—35].

HeobOxomuMo OTMETUTH, YTO K KOHIENTYaJIbHONH OCHOBE MEAAroruyecKoi
TEXHOJOTHH TMPOPUIAKTUKN JEBHAHTHOTO TIOBEICHUS MOXXHO OTHECTH U
CJIeNyIOIME NPHUHIMIBI: KOMMYHUKATUBHOCTb, IPEBEHTUBHOCTh C YYETOM
BO3pacTa, 1MoJjia, MHAUBUAYAIbHBIX OCOOCHHOCTEN; TOJIEPAHTHOCTH B palboTE C
MOJPOCTKOM, HAXOISIIMMCS B COLIMAIIBHO OMACHOW CUTYallMH; CUCTEMHOCTH;
CBOEBPEMEHHOCTh I€/IarOrMYeCcKOro BMEIIATENbCTBA B IMPOIECC COLUATBHOTO
pPa3BUTUS JUYHOCTU MOJPOCTKA; KOMIUIEKCHOCTh B  JUArHOCTUYECKOMN
nesteabHoCcTH. Tak, Hanpumep, npuHIMn kommyHukatusHoctu (H. H. HuxHesa,
E. U. IlaccoB, T. H. Tamenkas, K. Johnson, W. T. Littlewood, K. Morrow)
OpEANoNiaracT OBJAJCHUE YYallUMUCA Yy4e€OHBIMU 3HAHUSMHU, YMEHUSMHU MU
HaBbIKaMHU Ha OCHOBE OOIIEHHUS — KOMMYHUKAaTUBHOW OCHOBE. J1Ji opraHu3anuu
oO1IeHrs, HaINpaBICHHOTO Ha (OPMHUPOBAHHUE Y YUYaNIUXCS MOTHBOB y4eOHOI
NEeSTENIbHOCTH, 3HAHUM M YMEHHUH, HSMOLMOHAIbHO-BOJEBBIX M HPaBCTBEHHO-
BOJIEBBIX KAa4yeCTB, OBLIM HCIIOJIb30BAHBI TEOPETHKO-UH(POPMALMOHHbIE (YCTHOE
U3JIOKCHUE, JTUAJIOTHYECKOe IIOCTpOeHUE Oecenpl, OOBsCHEHWEe, IUCKYCCHS,
ayquo BUAEO JIEMOHCTpauusi U JIp.), MPaKTUKO-ONEpalMoOHHbIe (yIpa’KHEHUE,
neAarornyeckas urpa u Jp.), NOMCKOBO-TBOpUECKUe (HaOI0IeHUE, COKPATOBCKAas
Oecena, «MO3roBasi aTaka», aHaJIM3 CUTYalHii), KOHTPOJIbHO-OLIEHOYHbIE (OTBET C
MECTa, YCTHOE BBICTYIUIEHUE, YCTHBII OMpOC, MUCbMEHHAs padoTa U JIp.) METOIbI
U METOJIbl CAMOCTOSITENIbHON paOOTHI.

CopepkaTeabHyI0 OCHOBY TEXHOJOTMU COCTaBIIAIOT LIEJH, COJEPKAHHE
NEATEIbHOCTH.

[enb KaXI0TO 3aHATHUS [0 HTHOCTPAHHOMY SI3BIKY (POPMHUPYETCSI C MO3ULIUU
Ka)KJI0r0 KOHKPETHOTO 00y4YaromIerocs ¥ BCeil rpymmbl B LEIOM, YTO O3HAYAET,
9YTO O0Oy4YaIOIIUNCSA JOJKEH pedIeKCUpOBaTh aKTyallbHBIN YpOBEHb 3HAHUS U
3aT€M OLEHUTHh CBOM YCIEXH, JINYHOCTHBIA POCT (B KOHIIE YpOKa OH JOJDKEH
OTBETUTH ceOe, YeEMY OH CETOJIHSI HAyUMJICS, YETO OH HE 3HaJ WU HE MOT JIeTaTh
eme Buepa). Takas TOCTaHOBKAa BOIPOCAa MPUMEHUTEIHLHO K OOYYECHHIO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa O3HAYAET, YTO BCE METOAMYECKHUE PEIIeHUs (OpraHu3alus
y4eOHOro MaTepuajia, HCIOJIb30BaHHBIE MPUEMBI, CIOCOOBI, YIPaKHEHHUS
U T.J.) TOPEeJOMISIOTCA 4Yepe3 TMpU3My JIMYHOCTH O00y4yaeMoro — €ro
NOTpeOHOCTE, MOTHMBOB, CIIOCOOHOCTEH, AKTUBHOCTH, MHTEIUIEKTa U JPYTUX
WHJUBUAYJIbHO-TICUXO0JOTUUECKUX 0COOeHHOCTEeMH [1].
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Peanuzanust TexHOnOruu oOECIEUMBAET pEUICHUE CIEAYIOUUX IIeJICH:
YMEHBIIEHUE TPEBOKHOCTH MOJAPOCTKOB; NPEAOTBPAILICHUE BO3MOKHBIX
HEraTUBHBIX  (DU3MYECKUX, IICUXOJIOTMUYECKUX WU  COLMOKYJIBTYPHBIX
00CTOSITEBCTB Yy OTACNBHOIO peOEHKAa WM TPYNIbl HECOBEPIICHHOJETHUX;
COXpaHEHUE, NOJJIEPKAHNE U 3aIIUTA HOPMAIBHOTO YPOBHSI JKMU3HU U 30POBbS
y4aIerocsi; COACUCTBIE peOCHKY B JOCTHKEHUHU COITMATBHO 3HAYMMBIX IeJIeH 1
PACKpBITHE €r0 BHYTPEHHErO OTEHIINAIA.

Heobxoaumo OTMETHTH, YTO cojAepKaHue NPOYUIAKTHKH JTEBHAHTHOTO
MOBEAECHHUS BKJIIOYAET TPU OCHOBHBIX KOMITIOHEHTA:

1. O6mass mnpodunakThka, HANpPABICHHAs HAa BBIABICHUE MPUYHH
JICBUAHTHOTO MOBEJECHHUS U €r0 YCIOBUMU.

2. UnguBunyanbHas TpoduIaKTUKA, OXBaThIBAIOIIAs: a) BBISBICHUE
y4aluxcs, KOTOpbIE, CyJs MO UX MOBEACHHUIO WJIM COBOKYMHOCTH JTUYHOCTHBIX
XapaKTePUCTHUK, ¢ HAMOOJbIIEH BEPOSITHOCTBIO MOTYT MPOSBIATH JEBUAHTHOE
MOBeJICHNUE; 0) opraHu3alys B OTHOIIECHUWE ATUX YYallUXCs MEp BOCIHUTAHMUS,
oOy4eHus.

3. HeoTnoxnas npoduIakTUKa (mpenoTBpailieHune J€BUAHTHOT'O
noBeneHus) [3].

[IpoueccyanbHas 4acTh TEXHOJIOTUU MPECTABJICHA CHUCTEMHOU
COBOKYIHOCTBHIO DJIEMEHTOB OCYIICCTBJICHHS JICSITEIBHOCTH OOBEKTOB W
CyOBEKTOB, HMX IIeJIeNolaranue, IJIaHUPOBAHKWE, OPTAHMU3AIUIO, PeaTH3allUIo
1eseil U aHanu3 pe3ybTaroB. [IpodunakTuka qEeBUAHTHOTO MOBEIACHUS JOJKHA
ObITh TOCHEAOBATEIbHOW © TOJTAMHOW. PaccmaTpuBasi Menaroruyeckyro
MpOPIIIAKTUKY KaK CO3HATENIBbHYIO M COIMAIBHO OPTaHU30BAHHYIO JEATEITh-
HOCTb, MOXXHO BBIJICJIUTh €€ OCHOBHBIC JTambl: 1) BBISABICHUE TMOJPOCTKOB,
CKJIOHHBIX K JICBUAHTHOMY TIOBEJEHUIO; 2) JUAarHOCTUKA U HW3Y4YCHHE
WHIUBUYAIbHBIX — COLIMATIbHO-TICUXOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTEM  JIMYHOCTH
MOAPOCTKA, ONPEACIICHUE Y BBISBICHHBIX IMOAPOCTKOB IMPUYMH JIEBUAHTHOTO
MOBEJACHUS M YPOBHS CpENOBOM Jne3ajantanuu; 3) pa3paboTKa CHUCTEMBI
MEpOTPUATUNA, HAIIPABJICHHBIX Ha aJlallTallii0 MOJPOCTKOB B OCHOBHBIX cepax
WHOSI3BIYHOTO OOIIEHUS W JesATeabHOCTH;, 4) (HOpMUPOBAHHE MOJIOKUTEIbHBIX
YepT M Ka4yeCTB JIMYHOCTH NOCPEACTBOM JUJAKTAYECKOrO0 MOTEHIMANa
TUCIUTUINHBL «THOCTpaHHBIN S3BIK»; 5) MOHUTOPUHT U aHAN3 3G (HEKTUBHOCTH
MIPOBENCHHON MTPOPMIAKTHIECKOMN pabOTHI.

[Ipy  BHeEZApEHMM  MNPEBEHTUBHOM  TEXHOJOTMM  INEAAroru4ecKou
PO MIIAKTUKYA JEBUAHTHOTO TOBEACHUS y YYAIIUXCA B MPOIECCE H3YyUCHHS
MHOCTPAHHOTO  SI3bIKA HAMU  HKCHOJIb30BAJIUCh  CIEAYIOIIME  METOMBI:
ayIMOBU3YAJbHBIA METOJ, METOJ COLMAJIBHOIO YyCHexXa, METOH MpsSMOU
aHAJIOTUW, METOJl JMYHOCTHOW aHaJOTWH, mapajgokc [2]. AyauoBHU3yaIbHbBIN
METOJI KaK BEAYIIMl METOJ, HalpaBi€HHbIM Ha MPOPUIAKTUKY JI€BHAHTHOTO
MOBEACHUS Y YYalIUMXCs, MPEANOoaracT MCIOJIb30BAHUE AYTEHTUYHOIO
KMHOTEKCTa, TOJ KOTOPHIM MBI TOHUMaeM (PparMeHT HWHOA3BIYHOTO
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KMHO(UIIbMa, colepKallluii MpoOJEeMHYI0 CHUTyaluio, 00eCTeurnBarONIyIO
aJanTalyi0 y4yallerocs K COIMAJbHOM Cpele 3a CUeT pealh3aluu
MO3HAaBaTeNbHOM, HWHGOPMAIIMOHHOW, BOCIHUTATEIbHONW, H3MOIMOHAIHHOM,
ACTETUYECKOM, OpTraHU3ALMOHHO-YIIPABJIEHYECKOM, TEPaAINeBTUYECKOH,
KOMIICHCATOPHOM, peKpEalMOHHON (PYHKIIUHA.

AyYTEHTUYHBIA KHUHOTEKCT CIOCOOCTBYET OpTraHM3alliy IO3HABATEILHON
NEATEeTPHOCTH  YYalllUuXCA, KOTOPHIM HEOOXOAMMO COCPEIOTOYMUTHCS Ha
COJIepKaHUU MaTepuaja, OCMBICIUTh, CPOPMUPOBATH OTHOIICHHUE, COXPAHUTH
uH(OPMAITUIO B TTAMSITH, aKTyaJIU3UPOBATh MOJYYCHHBIC 3HAHUS U YMEHUS Ha
pa3TUYHBIX JTanax JAesTelbHOCTH. MHpopManmonHas QyHKIHMS ayTEHTUYHOTO
KMHOTEKCTAa TaKXE peAM3yeTcsi Ha BCEX JTamnax ayJAuO3aHATHS, BMECTE C
OpraHU3aIlMOHHO-YIIPaBJIEHYECKOW  (YHKIMEH  ayTeHTUYHOTO  KHUHOTEKCTa
MPOSIBIISICTCSI B BO3MOXKHOCTU OOYYEHHUS YYaIIUXCsl PEHICHUI0 Pa3InYHbIX
NpOOJIEMHBIX CUTYaIUH.

ConepxxaHne ayTEeHTUYHOTO KWUHOTEKCTA U COJIEp)KAHUE JEATEIbHOCTH Ha
OCHOBE aHajlM3a YBUJEHHOIO CIOCOOCTBYIOT BOCHHUTAHHMIO TBOPYECKOIO
MBIIIUICHUSI B TIPOLIECCE BHIPAOOTKM TBOPYECKUX PEUICHUH, T. €. peaau3aluu
BOCITUTATENILHON (QyHKITUH.

Bocmpusitue ayrTeHTU4HOTO KMHOTEKCTA U UHTEPIIPETals YBUIACHHOIO Ha
MOCJICAYIONINX 9JTafax 3aHsATHS MPOUCXOAUT OJarojapsi 3MOIMOHAILHOM
BKJIFOYEHHOCTH y4daluxcsl (OT HEOCO3HAHHOW, CIIOHTAHHOW XapaKTEPUCTUKU U
OIICHKU JIEUCTBUI CyOBEKTOB OOIIEHUS OCYIIECTBIISIETCS MPOABUKEHUE K
[EJOCTHOMY  DCIICHUIO CUTyalluu); ydalluecs HUMEIT  BO3MOXHOCTb
MO3HAKOMUTBCS C JIyYIIMMHU OOpasliaMd aHMJIOS3BIYHOM KUHOWHIYCTPHH,
MPOCMOTP KOTOPBIX BBI3BIBAET HSCTETUUECKHME UYBCTBA. Takum 00pa3om,
AyTEHTHUYHBI KWHOTEKCT BBIMOJHSIET SIPKO BBIPAKEHHYIO KOMIICHCATOPHYIO
(YHKLHIO: BOCCO3/IaHUE €CTECTBEHHOM CPEbl N3yYaeMOTO S3bIKA.

TepaneBTrueckass pojib  AYTEHTUYHOTO KHHOTEKCTa 3aKJIOYaeTCAd B
«U3JICUCHUN yYalIMXCd MYTEM BO3INCHUCTBHS HA WX CEHCOPHUKY» OT
OCO3HABAEMbIX M HEOCO3HABACMbBIX HETaTUBHBIX MPOSBICHUH B IIOBEICHUH,
KOTHUTHUBHBIX HMCKaK€HHM, KOTOpPbIE MOTYT MPOSBUTHCA HA 3Tamnax pPEUICHUs
npoOjeMHON cutyanuu. A pa3BieKaTeIbHBIM XapakTep [aHHOTO CpeIcTBa
oOy4eHHMsI, TPOSBISIIONIMICS B aHMMAlUM, KPACOYHOCTH U €CTECTBEHHOCTHU
1o/1auu COOBITUH U T. [I., O3BOJIAET PEATH30BBIBATh PEKPEAIIMOHHYIO (DYHKITHIO.

CoueraHne  BBILICMIEPEYUCICHHBIX  METOJIOB  IO3BOJIIET  YCUJIUTH
BOCIIUTATENBHBIM ACIEKT 3aHATHS 1O MHOCTPAHHOMY S3BIKY C aKLUEHTOM Ha
BbIPaOOTKY MoOjieliell HEJIEBUAHTHOTO TMOBEIECHUS Y MOAPOCTKOB B PA3IMYHBIX
CUTyalMsiX: Y4YeOHBIX W HEY4YeOHBIX; CTAaHIAPTHBIX U HECTaHIAPTHHIX,
KPUTUYECKUX U SKCTPEMANIbHBIX.

Takum o0pa3om, pa3paboTaHHasi MPEBEHTHMBHAS TEXHOJIOTUS B LEJSAX
npoQHUIAKTUKKA JEBUAHTHOTO TOBEICHMUS Y4YaIIUXCA B Tpolecce OO0ydeHHs
MHOCTPAaHHOMY $3bIKY, BKJIIOUArONash KOHLIENTYaJIbHBIM, COAEP>KATENbHBIN H
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MPOIIECCYaTbHBI KOMITOHEHTBI, BBICTYIAeT MHCTPYMEHTOM (DOPMUPOBAHHS H
BOCITUTAHUS JTUYHOCTH MOAPOCTKOB, MUHUMAJIM3UPYS U YIPEKIas HEraTUBHBIC
MPOSIBICHUSI WX JIMYHOCTH. VICIOIb30BaHWE TPEBEHTUBHBIX TEXHOJOTUH B
KOHTEKCTE HWHOS3BIYHOTO OOpa3oBaHUs oOecleunBaeT pelieHue oobiieodpa-
30BaTENbHBIX W BOCHUTATENBHBIX II€JIeH, KOTOpPhIE HAMPAaBICHHI HA Pa3BHUTHE
MICUXOJIOTUYECKOW TOTOBHOCTH YYAIIUXCS K Pa3IMYHOMY POJY CUTYyalludl H
aJarnTanuy K COUUAIbHOMN Cpene.
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BO3MOKHOCTH NIPUMEHEHUA METOJIA CASE-STUDY
(KEUC-CTAIHN) B OBYYEHUU UTHOCTPAHHOMY A3bIKY

Annomayus. Cmamwsi nocéswena onucanuio memooa case-study (keiic-cmaou) 6 ob6yuenuu
unocmpaunnomy  sA3vlKy.  Paccmampuearomes  6o3modicnocmu  npumenenuss  memooa,
onucvleaiomes (hasvl pabomuvl HAO Kelucom, NOKA3AHbL NPEUMYWeCmea Memood Kelc-Cmaou.

Memoo ketic-cmaou — 3mo 00UH U3 CAMbIX UHMEPECHBIX U NONYIAPHLIX Memo008 8 0OVUeHUU
UHOCMPAHHOMY A3BIKY NO PATUYHBIM CHeYUATbHOCAM.

Knwouesvle cnosa: keiic-cmaou, UHOCMPAHHBIU — SA3bIK, CPeOCMBA  KOMMYHUKAYUU,
UHHOBAYUOHHbBLE MEXHOI02UU, 0OYYeHUe.

Rogova N.Y., Senior Lecturer of the Department of Foreign Languages,
Ulyanovsk State Technical University, Ulyanovsk (Russia)

THE OPPORTUNITIES OF APPLYING THE CASE-STUDY METHOD
IN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE

Abstract. The article is devoted to the case-study method in teaching a foreign language.
It is spoken about the opportunities of using this method, the description of the stages of work
according to the case, the advantages of the case-study method. The case-study method is one
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the most interesting and popular methods in teaching a foreign language in different
specialities.

Key words: case-study, a foreign language, the means of communication, innovative
technologies, teaching.

NHocTpanHblil SA3bIK CETONHS SIBJISIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThb0 B HAaIlEH
xu3HU. Henb3s oTpullaTh €ro OrpoMHYI0 pOJib B COBPEMEHHOM MHPE,
WHOCTPAHHBIN SI3bIK BCTPEUAETCS BE3Jle: HA YJIMYHBIX BBIBECKaX, B MHTEPHETE, B
Pa3IMYHBIX MHCTPYKIMSAX IO TMPUMEHEHHIO TOTO0 WJIM HHOTO OBITOBOTO
YCTPOHCTBA WIJIM TPOMBIIUICHHOTO 000pymoBaHus. VHOCTpaHHBIA S3BIK JIJIS
y4aIerocsi CeroiHsd — 3TO HE TOJBKO CPEJICTBO KOMMYHHKAIIUW, HO U CPEJCTBO
ajanTanyy, COIWaIN3alud, MTPOPECCHOHATTLHOTO U KaphepHOTO PpOCTa,
caMOpa3BUTHE, TIOJYYCHHS WHTEPECHBIX 3HAHWW B pasIUyHBIX cdepax
KyJbTYPBI, JKOHOMHUKH, TTOJUTHUKH, MPOMBIIIJIEHHOCTH U T. 1. CHenuaaucTsl U
MPENo/IaBaTeNid Pa3IuYHbIX CTPAaH pa3paldaThIBAIOT U UHTCHCUBHO HCIOJIB3YIOT
HOBbIE METOJMKHM U  CIOCOOBI MpenojaBaHUs HWHOCTPAHHOTO  S3BIKA.
Ha cerogusmHuii AeHb CYIMIECTBYET OTPOMHOE KOJUYECTBO YUCOHBIX MOCOOMIA,
METOJMYCCKIX PEKOMECHJANWK 10 W3YyYCHHUIO W OOYYCHHIO HWHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM, MHOTHE U3 KOTOPBIX OCHOBAHBI HA MHHOBAITMOHHBIX TEXHOJIOTHSX.

CoBMecTHOE  TNpUMEHEHHWE HMH(POPMAIMOHHBIX W  WHHOBAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTMA W WCIOJIb30BAaHUE WX B OOYYEHWH HWHOCTPAHHBIM S3BIKAM
MO3BOJISIET  YAYYIIUTh KA4eCTBO OOpa3oBaHWS, W TIOBBICHTH YPOBCHD
MOTHUBHPOBAaHHOCTH M  OOy4aeMocTH ydamuxcsi. K  WHHOBaIlMOHHBIM
TEXHOJIOTUSIM MOKHO OTHECTH:

— paszBuBaroliee 00y4eHHE;

— 1pobiemMHoe 00yueHue;

— TeCTOBas CUCTEMa;

— UTpoBOE O0yUYEHUE;

— TIPOCKTHUPOBAHWUE;

— TIOTPY)KEHHE B WHOS3BIYHYIO KYIbTYPY;

— oOy4eHHe B COTPYIHUYECTBE;

— WHTETpaIus;

— Be0O-xBecThr;

— ypoBHeBas nuddepeHmams;

— Keilic-meTon m T. 1.

Cpenu BbINIE TEPEYUCICHHBIX METOJOB OOYYCHHS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
HEOOXOJMMO BBIIETUTh MeETOJ «case-study» («keiic-ctamuy). Kelic-ctaau
BBIJICJISIETCSI MHOTUMHU TI€JJarOraMu U CYUTACTCS OJTHUM U3 caMbIX 3((HEKTUBHBIX
METO/IOB B OOYYEHHH SI3bIKY, JUISl IOJITOTOBKHU CTYJIEHTOB K MPO(decCUOHATBHOM
JEATEIbHOCTH TIO0 TOW WJIM MHOW crnenuaibHOCTH. OCHOBHAsi Ujes JaHHOTO
MOJXO0/a 3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO CTYIEHTaM IMPEAJIaraeTcsi OCYIIECTBUTH
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CaMOCTOSITEJIbBHO ~ MHOSI3bIYHYI0 ~ KOMMYHHUKATHBHYIO  JI€ATE€IbHOCTH B
npo(heCCUOHANIBHOM  Cpelie, CO3/1aHHOM HCKYCCTBEHHO, TakKUM 00pa3oM,
IPOUCXOAUT OOBEIUHEHNE TEOPETUUECKUX 3HAHUN M MPAKTUYECKUX YMEHUH.

Meton «case-study» mnpu 0Oy4eHMH MHOCTPAHHOMY SI3bIKY HAaXOJIWUT
HIMPOKOE MPUMEHEHHE Ha Pa3HbIX (PaKyJIbTeTaX, CBA3aHHBIX C IKOHOMHUKOM,
TYMaHUTapHOM M TeXHUYEeCKHMMH cepamu u T.1. Marepuan ais kKerica MOXKET
OBITh B3AT U3 PA3JIUYHBIX MEPUOINUECKUX M3JIaHUM, SHIUKIIONEIUH, TOKIAI0B,
pedeparoB, 0ObABICHUH, ayAH0 U BHIeOMaTepuanoB. Bo BpeMs cocTaBieHUs
Kelica HeoOXOJUMO YYMTHIBaTh YpOBEHb 3HAHUM, CHEIHATIBHOCTb, WHTEPECHI
CTYJCHTOB, Hajuuue OOCYXJIEHUS CUTyallud W HAXOXKJICHUE albTePHATHUBHBIX
BAapHAHTOB pEILICHUS TOTO WM HHOIO BOIpOca, MHQOpMAIMs I0JKHA ObITh
JOCTYMHOW Ui TIOHUMaHHUS, C YETKUMHU (QOPMYIUPOBKAMH W TOYHBIMHU
bakramu.

Hcnonb3oBaHNE METOANKU «KEUC-CTAIN» SIBISIETCS CIOKHBIM U TPYAOEMKUM
IpOLIECCOM M CO CTOPOHBI CTYJEHTOB M CO CTOPOHBI MpernojaBaTes.
. H. Ky3HenoB paccmaTpuBaeT 1ecTh pa3 paboThl HaJl KEWCOM:

1) mepBast ¢aza — umHboOpmanuUs MpeasiaraeTcsi CTyJI€HTaM Ha OyMa)KHOM

HOCHTEJIE JUISl CAMOCTOSITEIBHOTO U3yYEHHS,;
2) BTopas (a3za — aHanu3 Keica (IPOUCXOMUT OOMEH MHEHUSIMH MEXIY
CTYJEHTaMH C LEJbIO OIpeieJIeHs] UH(pOpMalK, KOTOPOU HE XBaTaeT);
3) Tpeths (haza — opraHuzaiys o0CyKICHUS Keca, TUCKYCCHS, Pe3eHTaIIs
(KOJUIEKTUBHOE 00CY>K/IEHUE MO BBISIBJICHUIO OCHOBHON NIPOOJIEMBI);

4) yerBepras (aza — cocTaBiseTcs o00pas3el] 3alaHusi C BbIJCICHUEM

00CTOSITENBCTB AJI1 PELICHUs] OCHOBHON IIPOOJIEMBI;

5) naras ¢a3za — o0CyXIeHHE, HAX0XK/ICHHE, OLICHUBAHUE OOIIEr0 KpUTEpPHs

BbIOOpA pELLICHUS;

6) mecras ¢asza — MOABEACHUE UTOTOB JUCKYCCUU (NMIPHUHSITHE PEIICHHS IO

npobiieMam).

«Keilic-ctann» He CMOTpsST Ha CBOIO CIIOXKHOCTh, O0JIalaeT BaKHBIMHU
NPEUMYIIECTBAMU B KOHTEKCTE 0OYUCHHS] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY:

- CTYJEHTbl HUMEIOT BO3MOXHOCTb pPaldOTaTh B TIpyMIax, paccMaTpuBas

SAUHBIN KeHC (MpoOJIeMHYIO CUTYAIIUIO);

-UCTIOJIb30BAHUE TOYHBIX MH(OPMALMOHHBIX JAHHBIX, COKpAIlaeT YpPOBEHb

HEOIIPEIEIEHHOCTHU Kelica B YCIOBUSIX OTPaHUYEHHOTO BPEMEHU;

- CTYIEHThl HMEIOT BO3MOXXHOCTh IOJy4aTb HOBBIE 3HaHMs, IPOBECTU

ri1yOOKUI aHAJIN3 TEOPETUUYECKUX MTOHATHIH;

- IPUMEHEHHE TPUHLIMIIOB IPOOJIIEMHOT0 O0yUYEHUS;

- BOBMOKHOCTB CO3/IaHHS HOBBIX BHIOB JAESITEIbHOCTH;

- BBIpa0OTKa HABBIKOB 0000111eHNsI HHPOPMAIIUU U €€ MTPE/ICTAaBICHHUS,

- (hopMmHpoBaHUE MPAKTUYECKUX HABBIKOB M HCIIOIb30BAHHE TEOPETUUECKUX

3HAHUU IO MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, HAKOIUICHHBIX CTYJI€HTaMH;

- pa3BUTHE CAMOCTOSITEIbHOTO MBIIIJICHUS Y CTY/ICHTOB;
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- IPOSIBJIEHUE  CTYAEHTaMU  TBOPYECKOIO  IMOAXOJAa K  M3YYCHHIO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa,;

Taxum 00pa3oM, MeTO KeWc-CTaau IPU NPABUIBHOM €ro NIPUMEHEHUH Ha
3aHATUAX II0 MHOCTPAaHHOMY S3BIKY MOJKET CTaThb XOpPOLIEH albTepHATUBOU
TPaIUIIMOHHOMY THUITy 00y4YeHHUsS. ITO BO3ZMOXKHOCTh MOTHBHUPOBATH CTYIECHTOB
K yueOe, CTUMYJIMPOBATh HHTEPEC U AATh IIAHC MPOSBUTDH CE0s HA 3aHATUAX.
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HUI'POBBIE TEXHOJIOI'MN 3
KAK YCJIOBHE CO3JJAHUA MOTUBAIIMOHHOU OCHOBBI
OBYYEHUA UHOCTPAHHBIM SA3BIKAM

Aunomayusa. B Oanmoli cmamve 3ampazusaiomcsi npooaemvl UCHOIb30BAHUS USPOBbIX
MexHoNo2Uuti 8 0OyHeHuu uHocmpauuvix A3viko. Ocoboe euuMaHue yoensemcs y4eOHOo-
peyesbiM cumyayuam Kaxk cpeocmey no020mosKu Y4awuxcs K oOWeHUuIo Ha UHOCMPAHHOM
A3bIKE.

Knwouesvie cnosa: ucpa, ucpoevle mexXHoJI0cUU, KOMMYHUKAMUBHOCNb, yll€6H0'p€ll€6aﬂ
cumyayusi.

Zhukova Yu. V., Senior Teacher of the Department of Foreign Languages,
Ulyanovsk State Technical University, Ulyanovsk (Russia)

GAME TECHNOLOGIES AS CONDITION OF MOTIVATIONAL
BASIS FOR FOREIGN LANGUAGE LEARNING

Abstract. The given article touches upon a problem of game technologies use in foreign
language learning. Special attention is paid to speech situations as means of preparation of
students for foreign language communication.

Key words: game, game technologies, communicativeness, speech situation.

HecoMHEHHO, KOMMYHMKAIIMS ABJISIETCS HEOTHEMIIEMOM YaCThIO COBPEMEH-
HOTO YpOKa HWHOCTPAaHHOTO si3bika. HeoO0XoauMo oOpraHu3oBbIBaTH y4eOHBIIM
MpoIECC TaKuM 00pa3oM, 4TOOBI OH OBLI TMOJO0EH MPOIIECCY €CTECTBEHHOM
KOMMYyHUKalMi. Toiabko B 3TOM ciayyae OyJIeT BO3MOXKEH IEpPEHOC
c(hOpMHUPOBAHHBIX HABBIKOB M YMEHHI B pEabHBIX YCIOBHUSIX.

Pazymeercs, mporecc oOydeHHs] HENb3sl CIeNaTh MOJHOCTHIO MOJ00OHBIM
obmennto. KoMMyHHKAaTHBHOCTh O3HAauYaeT MojoOue Tmpoiiecca OOydeHUs |
mpoiiecca OOIIEHUs JUITh TI0 OCHOBHBIM MPU3HAKAM, KOTOPbBIE MPEICTaBISIOT
co0Ool IieneHanpaBiICHHbId ¥ MOTHUBUPOBAHHBIA XapakTep pPEUEBON esATEIhb-
HOCTH, HAJM4YWE OIPEACIICHHBIX B3aMMOOTHOIICHUN MEXIy COOeCceTHUKaMH,
0o0pa3ylolMMHi  CUTyaIlMio OOIIeHUsS, OOCYXJIEHHE TeX TeM, KOTOphIe
COOTBETCTBYIOT BO3pacTy M HMHTEpecaM Yy4allluxXcs, MX YpPOBHIO pPa3BUTHS,
WCIIOJIB30BaHUs TEX PEUYEBBIX CPEACTB, KOTOpPhIE (PYHKIMOHUPYIOT B pEaIbHOM
IIPOIIECCE.

[lo3HaBaTenbHbIE MOTHBBI OOYyYalOLIUXCs, COJAEp)KalIUMecs B caMoOi
y4eOHOM NEeATeNIbHOCTH, MPUIAIOT 3TOM ACATETbHOCTH JMYHOCTHBIA CMBICI.
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HcTouHMKOM MO3HABATENbHBIX MOTUBOB SIBJISIETCSI OCO3HAHHASI [TO3HABATEIbHAS
noTpeOHOCTh oOy4varouuxcs. PeagbHble MOTPEOHOCTH M3YYAIOMIMX MHOCTpaH-
HBIM S3BIK CBSI3aHBI C KEJIAHMEM OOINATHCS HAa 3TOM S3bIKE, BBIPAXKATh CBOE
MHEHHUE, TOJIb30BaThCs SI3bIKOM YCTHO M MUCBMEHHO, BianeTh uM. [locnegnee
IPUBOAUT K HEOOXOIMMOCTH TPOIYMAHHOTO TOI0Opa CPEACTB M TPHUEMOB
00y4YeHUS] WHOS3BIYHOW PEUYEBOM JCSITEIBHOCTH ISl TIOJIEPKaHUSI MOTUBAITUH.
B oToit CBS3M HCHOIB30BaHUE WIPOBBIX MPHUEMOB OOYUCHHS] HHOSI3BIYHOMY
o01IeHnI0 MpruodpeTaeT 0co0yr 3HAYNMOCTb.

[IpuBnedenne Urpsl Kak mpruemMa oOy4eHHs €CTh ICUCTBEHHBIM HHCTPYMEHT
yOpaBJICHUS Y4YEOHOW JICSITENBHOCTHIO (JEATEIBHOCTHIO 10  OBJIAJICHUIO
WHOSI3BIYHBIM OOIICHUEM), AKTUBU3UPYIOMIMM MBICIUTEIBHYIO JEATEIbHOCTD
00yYaroIMXCs, MO3BOJISIOMIMKN ClieNlaTh YYEOHBIM MPOIECC 3aXBaTHIBAIOIIUM U
WHTEPECHBIM.

HUrpa mnpencraiasier coOOW CIOXHBIM COLMOKYJIBTYPHBIH (EHOMEH,
KOTOPOMY  MOCBSIIIEHO  MHOXECTBO  (UI0CO(CKO-KYIbTYPOIOTHYECKHUX,
MICUXOJIOTUYECKUX U METOAUYECKHX HuccienoBanuil. Cpenu HUX 0co00e MECTO
NPUHAIICKUT BOIMPOCY 00 UCIOJB30BAaHUM WrPHl B YyYEOHBIX IIEIIAX.
O6 oOyuaromieit GyHKIIMH UTPHl U3BECTHO YK€ JaBHO. MHOTHE BBIIAOLIHACCS
nejjaroru  ChpaBedjiuBO  oOpamjaniu  BHHUMaHue Ha  3(PQPEKTHUBHOCTH
UCIIOJIb30BaHUsI Wrp B mporecce o0yueHus. HWrpoBwsie ¢Gopmbl  pabOThI
CIIOCOOCTBYIOT CO3/IaHHMI0O Ha YPOKE OJIarOmpUATHOTO ICUXOJIOTHYECKOTO
KJIMMaTa W aKTUBU3UPYIOT JESITENBHOCTh Yy4YallUXCs. B urpe mposBistoTcs
0COOEHHO MOJTHO U MOPOX HEOXKUIAHHO CITIOCOOHOCTH YEJIOBEKA.

OpxHako, HECMOTpPSI Ha OYEBHIHYIO MPUBJIEKATEILHOCTh OO0YYaIOIIUX WID,
OHU HEJOCTAaTOYHO HMCIOJIB3YIOTCS Ha YPOKaX MHOCTPAHHOTO $3bIKA, HE CTAJIU
MOJTMHHBIM ~ CPEJICTBOM OOydYeHHMs, dYacThio oOmel cuctemsl. [IpakTrka
MOKA3bIBAET, UTO WUIPHI Yallle BCETO CIyKaT Pa3BJIEKATEIbHbIM MOMEHTOM Ha
YpOKE, YIUTENsI K HUM MPUOETal0T CKOpee I TOro, YTOOBI CHATH YTOMJICHHE
YYaIUXCsl, UCTIOb3Ysl MX JIUIIb B KaU4eCTBE Paspsakd. A BMECTE ¢ TeM, UTpa
uMeeT U OOJIBITION 00yJaronuii TOTCHITHA.

[Ipexxne Bcero, oOydwaromas Urpa XapaKTEpHU3yeTCsl COIEp KaTelIbHON
OCHOBOW. Bo-BTOpbhIX, B OOydYarmOMIMX UIrpax HIPOKU JIOCTUTAIOT 3apaHee
HAMEUEHHBIM pe3ynbTaT, a HE NPAKTUYECKUW Kak, HaNpumep, B HUIPOBOI
NEeSATETbHOCTH.

B xauecTBe enuHUIBI OpraHU3allud Y4eOHOIro MpoIecca Mbl paccMaTpu-
BaeM CHUTYallMl0, B KOTOpPOM TWPOLIECC YCBOEHHMS S3BIKOBBIX 3HAHUM IO
OTHOLIEHUIO K 3ajayaM pedeBoro oOlleHus. PedeBble cuTyalluu TPHUAAIOT
OOIIIEHNI0 ECTECTBEHHBIM XapakTep W OTBEUAIOT peajbHBIM 3alpocaM M
WHTEpeCcaM M3yJaroIINX HHOCTPAHHBIN SI3bIK.

B mcuxonmornueckod KOHIEHIIMU WUTpa OMPESTIACTCS KakK JESTeIbHOCTD,
npeaMET U MOTUB KOTOPOH JIeKaT B CAMOM IPOLECCE €€ OCYIIECTBICHUS.
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[Io wmuenuto J[. b. DibkoHMHA, «4eloOBeuecKas Urpa — OTO Takas
NEeSATEIbHOCTb, B KOTOPOM BOCCO3MAIOTCSl COIMAIbHBIE OTHOILIEHUS MEXIY
JIIOJIbMH BHE YCIIOBUI HETOCPEACTBEHHO YTHUJIIMTAPHOU JiesiTeabHOCTI [10].

B «boJbIIoN SHIMKIONEAUN» UIPa PACCMATPUBACTCS KaK «3aHATHE, HE
UMEIOIIee MPAKTHUYECKOW IeIM M CIIy’)Kalllee Il pa3BlieuyeHuss U 3a0aBbl, a
TaK)Ke MPUMEHEHHS Ha MPAKTUKE HEKOTOPHIX UCKYCCTB (Mrpa Ha CIIEHE, UTpa Ha
MY3bIKaJIbHOM UHCTpYyMEHTE)» [1].

HaubGonee npuemiieMbIM sBIISIETCS onpeniesieHue, nanHoe A. A. Jlepkadowm,
y4eOHON Ha3bIBAETCS WTpa, UCIOJIb3yeMas B Y4EOHOM IMpOIlECCe B KadeCTBE
3aJaHus, cojepkamias y4deOHyro (mpoOsieMmy, NpoOJIEMHYIO CHUTYalHIo),
perieHrue KOTOpoi 00eCieYnT TOCTHKEHHE OTIpeIeICeHHON yueOHo menu [3].

Y4eOHO-peUeBbIC CUTYAIlUU SBISIIOTCS OTHUM K3 3(G(EKTUBHBIX CPEICTB
MOJATOTOBKM yYalIuXcsl K OOIICHUI0O HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE B Pa3IUYHBIX
o0CcTOsATENhCTBAX, (POPMUPOBAHHUS YMEHHIN W HABBIKOB THAJIOTUYECKON PEUH.

B xome 00ydeHuss HHOCTPAHHOTO SI3bIKa HY)KHO MOATOTOBUTH YUYaITUXCS K
OOIIEHUI0O HA OTOM S3BIKE B PA3JIUYHBIX JKU3HEHHBIX OOCTOATEIHCTBAX.
OpueHTHpOM B OpraHMU3alliid OOY4YEHHUS CIIy)KaT EeCTECTBCHHBIE pEUYECBbIC
cutyaiun (EPC), a OCHOBHBIM CPEICTBOM — YIPaXHEHHS, 3aKPETUISIOIINE
HEOOXOJAMMBIA  SI3BIKOBOM MaTepuan (KOHCTPYKIIMH, CJIOBA, BBIPAXKEHUS) U
yueOHbie peueBble cutyaruu (YPC), (3amaHus, MOJEIUPYIOUIUE KU3HEHHbIE
00CTOSITENIHCTBA).

UT00BI MakCUMaIbHO MPUOIU3ZUTH YCIOBUSA y4€OHO-pEUYEBBIX CUTYallUM K
YCIIOBUSIM PEAIbHOTO OOIICHHS M HAWTYYIIIMM 00pa3oM MOATOTOBUTH yUaIIUXCs
K BO3MOXHBIM B X TOCIIEAYIOIIEH KU3HU €CTECTBEHHBIM PEUYEBBIM CUTYAIIUSIM,
HEO0OXOMMO OTIPEICTTUTH OCHOBHBIC YEPTHI PeaTbHOTO OOIIEHUS:

® pcaJbHBIC KU3HCHHBIEC 00CTOSTEIHCTRA,;

® 3aMHTEPECOBAHHOCTh TOBOPAIIUX B  COJAEPXKAHWUU  Pa3roBOpa
(B mosrydeHn# UHQPOpPMAaIIIN)

® HEOOXOJAMMOCTh BECTH PA3rOBOP Ha HMHOCTPAHHOM S3bIKE — HMHAue
nH(pOpMaIUs HE MOXKET OBbITh MOJTyYEHA.

[TpuBenem mpuMep TaKOW CUTYALUU: HAXOOACH 8 UYHCOU CMpane, 4eio8ex
uwem 6 2opooe Yauyy, Ha KOMOPOU pACHON0NCeH e20 Omenb (2YIsal U
3a01y0uncs), emy npuxooumcsi ooOpawjamvscs K HNPOXONCUM, 3A0a68aAMb UM
BONPOCHI, BLICIYUUBAMND U NOHUMANMb UX OMEEMmbl.

Htak, mepBoe, 0 4eM HaJ0 M03a00TUTHCS, pa3padaTbiBas yaeOHO-pEUEBhIC
CUTYaIllH, 3TO PEATbHOCTh CUTYAIlMH, YTO JOCTUTAETCs ycrenrHo. Hampumep,
UCIIOJIB3YIOTCSl TaKue 3aJlaHus: «Pasviepatime ouanoe medcoy noxynamenem u
npooasyom 00edxcovly WM  «Pacckaxcume o naanupyemou  noezokey.
Ot yvamuxcs B paboTe MO TakKUM Y4eOHO-PEUYEBBIM CHUTYyaIlUsiIM TpeOyeTcs
yMeHue BOOOpa3uTh ceOsl B ONPEACICHHON POJIU, a TAKXKE KEeJIaHUE Y4aCTBOBATh
B CBOETO pojla Urpe, HEOOXOAMMOM JUIsl TOrO, YTOOBI OBJIAJIETh MHOCTPAHHBIM
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s3bIKOM. OHU JIOJKHBI HAYYUTHCA MPUYMBIBATh COJEpKAHUE BOOOPAKAEMOTO
pasrosopa.

bonee Onau3ku K peaqbHOMY OOIIEHHUIO T€ YuyeOHO-pEUeBbIE CHUTYyallld, B
KOTOpPBIX COJIepKaHUE  peyd He HaJuo MPUAYMbIBATb M He Tpedyercs
BOOOpaXkaTh ceOsl B YbCH-TO oM. DTO TaKHe 3aJaHMsI, KOTOpbIe OOpalleHbl K
caMOMYy ydallleMycs, MPEoaraioT UCIoiIb30BaHUE €ro >KU3HEHHOTO OIIBITA.
Hampumep, npemnaraercs pacckasaTh O CBOSH CEMbE MM O CBOUX YBIICUEHUSIX
(3aHATHAX B CBOOOAHOE BpeMsi). Takue 3aaHusl XOPOIIH TE€M, YTO OHHU HOCST
JUYHOCTHBIN XapakTep U JAOMYCKalOT HEKOTOPOE pa3HOOOpa3ue coaepKaHusl.

Bo3sBpamiasce K BOIPOCY O €CTECTBEHHOCTH Y4€OHO-pEUEBBIX CHUTYyalUi,
OTMETHM, YTO MPUOIU3UTH UX K YCIOBUSM PEATHHOTO OOIICHHS MBI MOXKEM HE
TOJIBKO 32 CUET KU3HCHHOCTH CHUTYAIlU{, HO W TMOBBIIIAsl HOBU3HY WH(OpMAaIUH,
BO30yXIasi MHTEpeC K Heil. BO3MOXKHBI TeMBbI, HampuMep, YIUTEIb TOBOPUT:
«Xomenocv Ovl ayuuie 060pyoosamv Haui Kabunem. Ymo Ovl 6bl Mo2nu
npPeosoNCUMb? ».

[lepeiimem Temeph K BO3MOXHOCTH BBITIOJHEHHUS TPETHETO YCIOBUS
peanbHOTO OOIIEHNST — K HeOOXOIMMOCTH TOBOPUTH HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
OTO JOCTMXKUMO B 3aJaHUSX, MPEANOJararolinX HHOCTPAHHOTO IMOJTy4aTels
undopmaruu. Hanpumep, mnpemnaraeTcss HamucaTh NUCBMO WHOCTPAHHBIM
IIKOJIbHUKAM, PacCcKa3aTh UM O CBOEM T'OPOJie, PACCIPOCUTH 00 X JKU3HHU.

Teneps paccmotpum YPC Goree moapoOHO.

CyTbh CUTYyaTUBHBIX YIPaXXHEHUHN 3aKIIOYAETCS B CBOOOJIHOM, KOHKPETHO-
HEHAIpaBJIsIEMON peaklMyd ydYalluxXxcsi Ha KOMIUIEKC BOOOpaKaeMbIX WM
YCIIOBHO-PEAIbHBIX  OOCTOSTEIBCTB, COJEPXKAIIUX HEKOTOPYI TPYIHOCTD,
npoOJieMy Wik KOH(QIUKT U BOBJIEKAIOIIUX B HEOOXOJAUMOCTh MX pa3pelieHus
caMHUX yYEHUKOB.

OCHOBY CHUTYaTHMBHBIX YNPaXHEHUH COCTAaBISIET MHUKPOTEKCT (2-7
NPEMIOKEHHI), CKAaTO OMNHUCHIBAIOUIMN MOJENIb €CTECTBEHHOM KOMMYHH-
KaTUBHOM cuTyanuu. OTCI0Jla MHOE€ Ha3BaHHE 3TOr0 YIPAKHEHHsS — y4eOHO-
peuesas cutyarus (YPC).

KoMIioHeHThI y4eOHO-peueBbIX CUTYALIUM.

YPC coctout u3 3 0CHOBHBIX U 3 «(PaKyJIbTaTUBHBIX» KOMIIOHEHTOB.

K ocHOBHBIM OTHOCSITCS:

*  3aJlaHuE;

*  OIKCaHUE CUTYyAIUU;

*  peueBas peakiusl.

«®DakynpTaTUBHBIE» (MOTYT OBITh, HO MOTYT U OTCYTCTBOBAaTb) BKJIIOUAIOT:
KJIFOUYEBBIE CJI0BA, BOIPOCHI U HAIJISIAHBIE CpE/ICTBA (TIaH, CXeMa).

3ananue.

B 3aBuCHMMOCTH OT KOHKPETHOM IIEJIM M BUJIA CUTYaTUBHOTO YIPAKHCHHS
3aJJaHUE K HEMY MOXET UMETh CaMyl0 Pa3HOOOpa3HyIO HAMPABIEHHOCTb, OOIIUI
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CMBICI KOTOpPOH B TOM, 4YTOOBI YYEHUKH OTPEArupoBajd Ha CHUTYaLUIoO.
Hanpumep, cienaiite BbIBOJI, COCTaBbTE AUAJIOT, pa3peIInTe IpodieMy.

OnucaHue cCuTyaluH.

Ono BKiIHOYaeT WH(POpMaIMIO O JACTalnsiX OOCTaHOBKH, cCOOECeIHUKaX, a
TaKXe COIAEPKUT PEYEBOM CTUMYJI, BBIPAXKEHHBIN CIIOBECHO WJIM BBITEKAIOIIUI
U3 cMbIciia cuTyauud. Hanpumep, Bbl omo3nanu B TeaTp, OWJIETEp HE MYCKaeT
Bac B 3aJl. [lombiTaiiTech yoenuTh €ro, NpuBe/Is MPUUMHBI BAILIETO ONO3AaHUs.

OOcTaHOBKa: TeaTp, MPEACTABICHHE HAYaJI0Ch, IBEPH B 3aJl 3aKPHITA.

VYyacTHUKHU: 3pUTENH U OUIIETED.

PedeBou cTuMyit: Bale )KejaaHue He MMPOIyCTUTh IIEPBbIN aKT.

Peuesas peaknus.

OTO TOT, YACThIO OXKUIAEMBI YUHMTEJIEM, PEUYEBOM MNPOAYKT, KOTOPBIHA
JOJKEH BbIAATh YUYEHUK, pearupysi Ha ONMCaHUe CUTYalluu U ClIeTysl 3aJaHuIO.

PeueBas peakumus, €CTECTBEHHO, HE JAa€TCA ydalluMcs B FOTOBOM BHJIE,
KpOMeE CiIy4yaeB OOBSICHEHHsI TOTO, KaK CiIeyeT paboTaTh ¢ CUTYalUsIMHU.

Boigensior ciaenytomiye BUIbl y4eOHO-pEUEBbIX CUTYAIIHA:

*  JIONOJIHSAEMBIE;

*  npoOJIEMHBIE;

*  BOOOpakaeMsble;

*  pOJIEBBIE.

JlomonHsieMble CUTYaIUU.

D10 mpocTeiliias pa3HOBUIHOCTb CUTYATHBHBIX YIPAXHEHUH, CYTh
KOTOPBIX COCTOUT B TOM, YTO y4YalllUMCS Mpeajaraercsi, Kak Obl JOTOJHUTD,
3aBEPIIATHh ONHMCAHWE CUTyallMd, CHENaThb W3 IMPEAbSIBICHHOW €€ 4YacTh
3aKJIIOYEHUE, BBIBO/I.

[IpoOnemHbIe cUTyaluu.

[IpobGnemHasi cuTyalusi — yOpakKHEHHE, SKCIO3UIUS KOTOPOTO COAEPKHUT
HEKOTOPYIO BHEPEUEBYIO 3ajJauy; aHAIM3UPYs MpodsieMy, ydaliuecs noapoOHO
ONMCBIBAOT IIyTH €€ YMO3PUTEIBHOIO pa3pelIeHUs.

BooOpaxaemble cuTyaluu.

DTO pa3HOBUHOCTh y4€OHO-PEUYEBBIX CUTYallUld CTABUT NEPE] YUaIllUMUCS
OoJiee CIOKHBIE 3aJaud, TaK KaK XapaKTepHU3yeT CUTYallMH BeCbMa CKYIIO U B
Oonblllell CTENEHHM amneJyIMpyeT K HX BooOpaxeHuto. Pearupys Ha
COZICpXKAIIMICSA B OKCIO3ULIMU CTUMYJI, ydalquecs JOJDKHbI BOCCTAaHOBHTH
MHOTHE JeTalld, «IPUBS3aTh» MX K BOOOpakaeMbIM coOeceqHHKaM, C OJHOMN
CTOPOHBI, U K T€M Y4YalllUMCS, KOTOpbIe OyAyT pa3birpblBaTh 3TU CHUTYaIWU.
PeueBas peakius mpu pabote ¢ BOOOpaKaeMbIMH CUTYAIHSIMU MOXKET OBITh KaK
MOHOJIOTHYECKAsl, TaK U THAJIOTUYECKAsL.
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PoneBsie cutyaruu.

CyThb 3TOW pPa3HOBUIAHOCTH CHUTYAaTHMBHBIX YNPAKHEHWA B TOM, 4YTO B
OCHOBE OINMCAHUS CUTYaIIUU JIEKUT yKa3aHUE Ha COLUATbHO-KOMMYHUKATUBHbBIE
pPOJIM YYAaCTHHKOB Pa3roBOpa. DKCIO3MILUA MOXKET JTOMOJHATHCS HEKOTOPBHIMHU
JeTaasiMi 0OCTaHOBKHM M TeMaTHKON Oecenpbl. [ 1aBHOE TIpu paboTe ¢ POJIEBBIMHU
CUTYAlIUSIMU — «BXXKUBaHUE» B 00pa3, MOJCIMPOBAHUE PEUEBOrO CTUMYJIA JIMIIA,
HAXOJISAIIEroCs B TAHHOM POJIH.

Takum o00pazoMm, y4uyeOHO-peueBble CHUTYyallUd SBIAIOTCS OJHUM U3
3 PEKTUBHBIX CPEJICTB MPUOIMKEHHS Tpollecca OOy4YeHUsS K €CTECTBEHHOM
KOMMYHUKAIIMH, ITOATOTOBKH YYalIUXCs K OOIIEHUIO B Pa3IMYHBIX YKU3HCHHBIX
00CTOSITENHCTBAX, (POPMUPOBAHUS YMEHHA W HABBIKOB JHATIOTUYECKOM pEUu.
Kpome Toro, yueOHO-pedeBble CUTYyallMM pPa3BUBAIOT BOOOpaKEHUE, aKTUBH-
3UPYIOT MBIIIIEHUE, POPMUPYIOT TBOPUECKUE CIIOCOOHOCTH.
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NPUMEHEHUE WHO®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT U
IIPU OBYYEHUHN UTHOCTPAHHOMY SA3bIKY
B HEA3BIKOBOM BY3E

Aunomayua. Jlannas cmamvsi Nocéaujena OCOOEHHOCMAM — NPUMEHEHUS CO8DEeMEHHbIX
UHGDOPMAYUOHHBIX TEXHONO02UU U UX POJU 8 npoyecce 00yUeHUs UHOCMPAHHOMY S3bIKY 6
8bICUUX YUeOHbIX 3a6edeHusx. B cmamwve paccmampusaiomcs éonpocwl 3¢gexmuenocmu
UCNONL308AHUS KOMNbIOmMmepos U Humepnem-pecypcos 018 NOSblUEHUS MOMUBAYUU
VUauuxcsi.
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History of Law, Moscow Metropolitan Governance University, Moscow (Russia)

THE USE OF INFORMATION TECHNOLOGIES OFTEACHING
FOREIGN LANGUAGE IN NON-LINGUISTIC UNIVERSITY

Abstract. The present article is devoted to the peculiarities of application of modern
information technologies and their role in the process of foreign language teaching in higher
education. The article deals with the issues of the efficiency of using computer and online
resources to improve students’ motivation.

Key words: foreign language teaching, innovative methodology.

Hauano XXI Beka xapakTepuszyeTcsi HHTCHCUBHBIM pa3BUTHEM HH(oOpMa-
[MOHHBIX TEXHOJIOTWI, BHEIPSEMBIX MPAKTUYECKH BO BcC€ CQepbl KU3HU
COBpPEMEHHOro yesioBeka. He crtana uckimodeHrueM U npodiemMa MoJIepHU3ALNH
nporecca obydenus. Bo Bcem wmupe Bbiciiee 0Opa3oBaHHME MpeTEpHEBACT
KaueCTBEHHbIC U3MEHEHUS, PE3YJIbTAThl KOTOPHIX OTYETIMBO MPOCMATPUBAOTCA
B Jeknapanuax bononckoro mpouecca [1]. MoOXHO BbIACIUTH Psil TEHICHIIUMH,
KOCHYBILIUXCSI ~ COBPEMEHHOI'O  BY30BCKOIO  00pa3oBaHUS:  JIMYHOCTHO
OpUEHTHUPOBAHHOE OOyuyeHHUe, TMOBBILICHHE YPOBHS MPO(ecCHOHAIbHON
MOJTOTOBKM BBIMTYCKHUKOB BBICIIUX YYEOHBIX 3aBEACHHUM, JIUBEPCHPUKAIIMS
BBICIIIETO 00pa30BaHMs, WHAUBUIyaInU3alusi OOydYeHUS U, KOHEYHO IKe,
KOMITbIOTEpU3aLUsi 00pa30BaHMUS.

[Ipomiecc  HEMpephIBHOTO  yBENIMYEHUsT  00beMOB  HHGOpMaIUU
CONPOBOXKAAETCSI  MOCTOSIHHBIM ~ COBEPIICHCTBOBAHMEM  MH(POPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUM, CO3JIaHMEM €IUHON 00pa3oBaTEIbHOM Cpejbl, YTO, B CBOIO
ouepenb, (GOpPMHUPYET NPEANOCBUIKM IS  MOJEPHU3ALUU  COAEPKAHMS
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obOpazoBanus. C TMOMOIIBIO COBPEMEHHBIX HH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIU-
OHHBIX TEXHOJOTHH CTajJ0 BO3MOXXHBIM PEaM30BaTh MHTCPAKTUBHOE B3aMMO-
JEHCTBUE CTYJEHTOB U MpEMoaBaTesield, COueTaTh TPYIOBbIC U WHANBHIYaTb-
HbIe ()OpMBbI OOYYEHHUS, OLICHUBATh 3HAHUS M HABBIKH, ITOJIYYCHHBIE B MIPOIECCE
camooOyuenus. CrienoBarenbHO, HEOOXOIUMO O0Jiee aKTUBHOE UCIIOJIh30BAHUE
KOMITBIOTEPOB M MOOWJIBHBIX YCTPOWCTB CBSI3U (HOYTOYKOB, CMapT(hOHOB,
IUTAHIIETHBIX KOMIBIOTEPOB) B oOydeHuHu. OIHON W3 SPKUX WIUTFOCTPAIAMA
CTPEMHTEIILHOTO BHEJIPEHUS B KU3Hb HH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHUNA SBIISACTCS
BCceMHUpHas cetb — IuTepHer [4, c. 27].

B cuny cnemuduky IUCHIUIIIMHBI «MHOCTPAHHBIA S3BIK»  (TJIABHBIM
O00BEKTOM H3Y4YEHHsI KOTOPOM SIBJISETCS Pa3BUTHUE BCEX BHUJIOB HMHOS3BIYHOMN
NEATEILHOCTH M MBIIUICHUS, HAYMHAS C YCTHOW KOMMYHHKAITUU U 3aKaHYHBas
pPa3BUTHEM CIIOCOOHOCTEH K Pa3HOIJIAHOBOW pabOTe C TEKCTOM), UCIIOIb30BaHUE
COBPEMEHHBIX MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHI B Ka4eCTBE CPENCTBAa OO0ydYEHUS
JaHHOMY TIPEeIMETy MPEACTABIACTCS MAaKCUMAIbHO TUIOJOTBOPHBIM. Takum
00pa3oM, HTHHOBAI[MOHHOE 00pa30BaHKe, a UMEHHO — IPUMEHEHUE KOMIBIOTEP-
HBIX, CETEBBIX, TEIECKOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH B KauecTBE CPEICTB
0o0y4eHHsi, TIOBBIIAET WHTEPEC CTYACHTOB K WHOCTPAHHOMY SI3bIKY KakK K
yueOHOMY mnpenMery. OHHM HayMHAIOT JIydllle OCO3HaBaTh CBSI3b MEXIY
WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM M MOTPEOHOCTAMU UX Oynylier nmpoeccuu, CTaHOBSITCS
aKTUBHBIMU y4YaCTHUKaMHU Tpolecca OOyYeHHs, ydarcs HCIOJIb30BaTh
WHOSI3BIYHYI0 KOMITBIOTEPHYI0O MH(POPMAIIMOHHYIO CPEAy KakK JIOMOJHUTEIbHBIH
UCTOYHUK UH(POPMAIIUH.

Buenpenrne MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJOTUN KOCHYJIOCHh HE TOJIBKO METOJIUKHU
NPENoAaBaHusl WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, HO M COJAEPIKAHHUS CaMOW JMCIUILINHBI,
TaKk Kak B JMHAMAYHO MEHSIONIEMCSI MUpe OOHOBJICHHME y4eOHOTO Marepuasa
JOJKHO TIPOBOJUTHCS COOTBETCTBYIOIIUM 00pa3oM. B wuHOM ciydae, mpu
UCIIOJIb30BaHUU 3aMETHO ycCTapeBlie MHPOpMaIuu, €CTh OTPOMHEUIITNI PUCK
CHIDKCHHS MOTHBAIIMU yYaIINXCS, YTO, BIIOCIEIACTBUM, NPUBEAET K CHUKCHHUIO
ypoBHSL ycBoeHHs MaTepuana. COBpPEeMEHHbBIE KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJOTUHU
CIIOCOOHBI O0ECTICUNTh JOCTYNl K pa3Hoi ydeOHOoW WHpOpMaluud HapaBHE, a
uHOTa W Topa3no 3(PQeKkTuBHEE, YeM TPAAUIMOHHBIC CPEICTBA OOyUYCHUSI.
B03MOXHOCTH €aMOro KOMIIBIOTEpa W MOOWIBHBIX YCTPOMCTB BBIIUIA Ha
KauyeCTBEHHO MHOW YpOBEHB, IMOCTOSIHHO Pa3BUBAIOTCS TEXHUYECKUE CPENICTBA,
MO3BOJIAIOIINE TIPETIOAaBATENI0 OMEPATUBHO HMCKAaTh, PEIaKTHPOBATh, TUPAKHU-
poBaTh y4eOHbIE MaTepuaibl (TEKCTOBbIE U TrpauuecKkue peaaKTOpHI,
NIPUHTEPHI, CKaHEpHl u 1p.). MHPOpMaIMOHHBIE CETH JIOKAIBHOTO M TJI00AIh-
HOTO XapakTepa MPeJOCTaBISIOT ObICTPBIA JOCTYIN K y4€OHBIM M CIPABOYHBIM
MaTepuajaM Ha WHOCTPAaHHOM S3bIKe, MmoMoras B (OPMHUPOBAHUU HABBIKOB
pa3roBOPHOM peyH, a TaKkKe B 00YUEHHH JIEKCUKE U TpaMMaTHKe, oOecreunBas
NOJUTMHHYIO 3aHMHTEPECOBAHHOCTh M, COOTBETCTBEHHO, BBICOKYIO 3()(eKTHB-
HOCTh. OOydeHHE HWHOCTPaHHOMY S3BIKY C HCIOJNb30BaHHEeM HHTepHeT-
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pPECYPCOB CO3/1a€T YHHMKAJIbHYIO YYEOHYIO0 cpeay, CIUIaB HOBBIX HH(pOpMa-
LIUOHHO-II03HABATEIbHBIX TEXHOJOTUN C HOBBIMHU I€1aroru4eckumMu. Mensercs
U pPOJb CamMoro IpenojaBareiss B y4eOHOM Ipoliecce — OH CTaHOBUTCS
OpraHM3aTOPOM HCCIEIOBaHUS M MepepabOTKH HHPOpPMAIUM, CO3JaHUs
pa3IuuHBIX TBOpYeckux paboT. Takum oOpa3om, GopMHpyeTcs MpaKTHIECKOEe
BJIa/ICHHE MHOCTPAHHBIM S3BIKOM B 00BbeMe, HEOOXOIUMOM JJIsl UCTIOIb30BaHUS
3HAHUA B TNPOU3BOACTBEHHON MEATEIBHOCTH OYIyIUX CHEIUAINCTOB, YTO
SIBJISIETCS BEAYIIEH LIeIbI0 00yUeHUsI HHOCTPAaHHOMY S3BIKY B BYy3€.

WNHTepHeT-UCTOYHUKN UH(DOPMALIMU, JOCTYIIHbIE U U3YYeHUS MHOCTpaH-
HOTO $13bIKa MOKHO PacHpeeIUTh CISAYIOIUM 00pa3oM: CI0BapH, SHIMKIIONE-
IIUH, SI3bIKOBBIE CIPAaBOYHUKH, TEKCTOBBIC, ayIuo- M BUAEOMaTEpUalIbl,
npeIHa3HaYeHHbIE U MU3yYeHUS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY; AJIEKTPOHHBIC BEpCHUU
MOMYJSIPHBIX ¥ CIHEIHUANBbHBIX JKYPHAJIOB, Ta3eT, CaWThl MPO(eCcCHOHATBHBIX
OpraHu3aluii, cooOIIEeCTB, YHUBEPCUTETOB; TE3UChl U CTaThU KOH(EPEHIIHH,
CCBUIKM HAa HAyYHbBIC JOKYMEHTHI M JUCCEPTALUU, TEMATUYECKUE TOJOOPKU H
MHoroe apyroe. [IpenmymiectBo ucnonb3oBanust HTEpHETAa COCTOUT, MPEXKIE
BCEro, B JIOCTYITHOCTH K OOJBIIIOMY KOJHMYECTBY ayTEHTHYHON WH(pOpMaIuy,
B3SITOW M3  OPUTMHAIbHBIX HCTOYHHKOB, KOTOpBIE  XapaKTEPHU3YHOTCS
JEKCUYECKUM HAMOJIHEHUEM, CHUTYaTUBHOM aJIeKBaTHOCTHIO HCIOJIB3YEMBIX
S3BIKOBBIX CpPEICTB M TIpaMmarudeckux ¢opM. llpuMeHeHue Ha mnpaxkTHKe
AyTEHTHUYHBIX MaTepHalioB, B3ATbIX U3 ceTu VIHTepHeT, mpenmnoiaraer
(dopMupoBanue KOMMYHHMKaTUBHOU KOMIIETEHIIUU (ucmonb30BaHME
UAMOMATUYECKUX BBIPAXKEHUN B JAPYrol KyJabType, 3HAHUE OCOOEHHOCTEH
pEYeBOro 3TUKETa NpU OOUIEHMM B pa3HbIX CUTYalUAX WM COLMAJIbHBIX
rpynmnax). Heobxoaumo npuBiekaTh il OOCYKIECHHS Ha 3aHIATHSIX IKUBBIE
BBICKA3bIBAHUSI HOCUTENEW 53bIKa, TOJY4YEHHBIE U3 Pa3HBIX PECypCOB
HNHuTtepHera.

To ke KkacaeTcs W paclIMpPEHUsT BO3MOXKHOCTEM IMHCbMEHHOU
KOMMYHHKAIIMH B YCJIOBHSIX HCTONb30BaHus MHTepHeTa, 0cCOOEHHO B 0Onactu
YTeHUsT Ha HMHOCTPAHHOM s3blke. B 1JaHHOM acmekTe pedyeBOoro yMeHHs
BCEMUpPHAsl CETh SIBJISETCA CPEICTBOM pAa3BUTUS IMOMCKOBOrO U HH(OpMa-
TUBHOTO BUJOB UTEHUS, TaK KaK NEpe]l CTYJEHTOM BO3HHMKAeT HEOOXOAMMOCTh
chopMynupoBaTh W BbIpa3uTh (mepepaboTarh) HalAeHHYIO HHGOPMAIIUIO.
Ha ocHOBe JMHIBUCTHYECKMX KOpPIYCOB (COBOKYITHOCTHM TEKCTOB Ha
AJNIEKTPOHHOM HOCHTEJIE, CIPYNIUPOBAHHBIX IO OMNPEICICHHOMY IpPHU3HAKy —
aBTOpPY, *aHPY, XPOHOJIOTUU U IIP.) MOKHO OPIaHU30BBIBATh MCCIIEIOBATEIb-
CKyl0 pabOTy CTyIEHTOB, pa3BUBAaTh YMEHMsI CAMOCTOSATEIBHOIO OOyuyeHus, a
Tak)ke 00ydeHue B COTpyAHUIECTBE [5].

Ha nayanbHOM 3Tane oOyuenusi UHTepHET UCTIONB3yeTCs IS PaCIIMPEHUS
npo(hecCHOHANBHOTO Kpyro3opa oOydarolmmxcs, MNpUOOpeTeHus 3HaHWi 00
OCOOCHHOCTSIX MX MNPO(PECCHOHANBHON JEATENbHOCTH; JJs IPEOJOJICHUS
IICUXOJIOTHUECKOTO 0Oapbepa B HCIOJB30BAHWU H3Y4aeMOIo s3bIKa, JIJIs
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Pa3BUTUS MEXKKYJIbTYPHOM KOMIETEHIIMM W TaKUX S3bIKOBBIX (DaKTOPOB,
MOBBIIAIIMUX 3(PHEKTUBHOCTh 00y4YeHUs OOIIEHHWI0 HA MHOCTPAHHOM S3BIKE,
KaK KOMMYHUKATUBHOCTb U HHTEPAKTUBHOCT.

Takum o0pazoM, MHTETpalsi MHHOBAIIMOHHOTO 00pa30oBaHus C MpUMEHe-
HUEM KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHI B Mporiecce 00yIeHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B HESI3LIKOBOM BY3€ IMO3BOJUT MaKCUMaIbHO d(PPEKTUBHO OBIAACTh KOMMYHH-
KaTUBHOM KOMIIETEHIIUEH, HAYYUT MPUMEHITh TEOPETHUUYECKUE 3HAHUA Ha
MPaKTUKE U CBOOOJHO OPUEHTHUPOBATHCS B CPEC M3YyUaeMOTO SI3BIKA, TOMOKET
chopMHpPOBaTh YCTOWYMBYIO MOTHBAIIMIO CTYJEHTOB Ha 3aHSATHSX Ha OCHOBE
WCIIOJIb30BAHUSI COBPEMEHHBIX AyTEHTUYHBIX MATEpUaJOB, MPUOIMKEHHBIX K
peavsM J1€JIOBOM M TOBCEAHEBHOW KM3HU. B 1enoM ciaeayer OTMETUTbh, UTO
JAHHBIM MOJIXO0Jl K 0Opa3oBaTeIbHOMY IPOLECCY HE TOJBKO AKTHUBU3UPYET
NEeATEIbHOCTh KaXJOro CTyJIeHTa B rpynne (MOAroTOBKa Mpe3eHTaluH,
COCTABJICHHE JOKJIAJIOB U T. II.), HO U CO3[Ja€T BO3MOXKHOCTb JJIsl KOJUIEKTUBHOM
paboThl yyammxcs (IpocMOTp U 00CYX AeHUE (PUIBMOB, aKTyalbHBIX MPOOJIEM,
MPOCIYIIMBAHUE ayAHO3aMUCe M T.1.), MPOSBICHUS HMX WHAUBUIYaTbHO-
JUYHOCTHON M TBOpueckoil ocobenHocrte. [Ipu momonu MHTepHET-pecypcoB
pacHIMpSIIOTCS paMKU Y4eOHOro mporecca, GOpMHUPYIOTCS HABBIKM OPUCHTHU-
pOBaHUsI B OTPOMHOM HMH(POPMAIIMOHHOM MPOCTPAHCTBE, COBEPIICHCTBYIOTCS
YMEHHUSI U HABBIKM MHUCbMEHHOW pE€YM W TOBOPEHMS, UTECHUS] U AyJUPOBAHUS.
Hcnonbp3oBanne MyJIbTUMEAUINHBIX CPEACTB, MOOUIIBHBIX TEXHOJIOTHM, Mepco-
HAJIBHBIX KOMIIBIOTEPOB TMOBHIMIAET 3(H(HEKTUBHOCTh BCEX 3TaloOB OOy4YEHWS,
CIOCOOCTBYET JIMYHOCTHOMY PAa3BUTHUIO CTYJEHTA, IO3TOMY MOJIEPHU3ALINS
CHUCTEMBI MOJTOTOBKU CIEIUAIUCTOB MO0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY JOJIKHA CTaTh
OJIHOM U3 aKTyaJbHEHIIUX MpoOJieM B y4ueOHOM IpoLecce.
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Foreign Languages, Ulyanovsk State Technical University, Ulyanovsk (Russia).

MODERN TECHNOLOGIES OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING
USING THE INTERNET RESOURCES

Abstract. In this article the causes, opportunities and benefits of using the Internet resources in
foreign language teaching in technical universities are discussed. Free portals of online
foreign language courses popular in Russia are considered.

Keywords: the Internet, portal, web site, foreign language, modern technologies.

Henp mucuumunebl «VHOCTpaHHBIM SA3bIK» B TEXHUYECKHX BYy3aX —
dbopMupoBaHUE y CTyAE€HTa 0a30BOTO YpPOBHSA MPO(ECCHOHATHLHON KOMMYHH-
KaTUBHOM HHOSI3BIYHOM KOMIIETEHUHUH. B wHjeane BBIMYCKHUK WHXKEHEPHBIX
HaIpaBJICHUN M CIEIHUATLHOCTEH JIOJDKEH OBITh TOTOBBIM K MEXKYJIBTYPHOM
npodeCCUOHAIBHOM KOMMYHUKAITUH.

B npouecce oOydeHuss HMHOCTPAHHBIM SI3bIKAM  CJIEAYET BBIICIUTH
HECKOJIBKO COCTaBIISIFOIIUX: COJAEPKATEIbHYIO (UEMY YUYUTh), MPOIECCYyaTbHYIO
(kak 00yuaThb), MOTHBAallMOHHYIO (KaK aKTUBU3UPOBATH JACATEIBbHOCTD
CTyJICHTOB) M OpraHU3allMOHHYI (KaK CTPYKTYpUPOBaTh JEATEIbHOCTD
npenojaBarelisa U cTyAeHTOB). Kaxk1oi U3 3THUX COCTABIISIONIUX COOTBETCTBYET
pAl KOHIIEMIUMM, KOTOphIE OOECIeunBaroTCs TeXHoJorusmu. llemaroruueckue
TEXHOJIOTUM, WM METOJAbl OOYYEHHs, SBISIOTCS KOMIIOHEHTOM CHCTEMBI
0o0y4eHUs] W KOMIIOHEHTOM Y4YeOHO-BOCIHTATEIBLHOTO IpoIlecca Hapsay C
HEISIMU, COJIEp’)KaHUEM, OpPTaHU3AIMOHHBIMU (OpMaMH U  CPEICTBAMHU
00yueHus.

B kauecTBe COBpEeMEHHBIX TEXHOJOTHUU OOYYEHUS] WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
paccMaTpuBaeM CErOAHs, NPEXKIAE BCEro, KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHUHU.
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C pa3BUTHEM COBPEMEHHBIX BBICOKOCKOPOCTHBIX HH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJO-
I'Mil MOSBUJIMCh HOBbIE BO3MOXKHOCTH B MPENOJaBAHWK MHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
Tak, npu 00y4eHUN MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTYJEHTOB MHXEHEPHBIX CIEIUAIb-
HOocTel HamOosiee A(P(PEKTUBHBIM TEXHHUUYECKUM CPEACTBOM TPEACTABISAETCS
robanpHas KOMMbIOTepHAss ceTh MHTEepHET. DTO OOBSICHSICTCS CIEAYIOINIMMHI
MPUYNHAMH:

HuTepHEeT maeT BO3MOXKHOCTh OBICTPO M Kau€CTBEHHO MOJYYHUTHh HOBYIO
uH(OPMAITUIO O TIOCJICTHUX TOCTHXKEHHSIX B JIFOOOW 00JaCTH HAYKH U TEXHUKH,
a Tak)Ke MPHUOOIIUTH CTYJIEHTOB K MEXKYJIbTYpPHOU KoMMyHHKaiuu. Cremayer
3aMETUTh, YTO TEKCTbl W3 HOBBIX JJICKTPOHHBIX MCTOYHHUKOB (HAY4YHO-
MOMYJISIPHBIX HMHOCTPAHHBIX JKYPHAJIOB, DSJIEKTPOHHBIX Y4YEOHBIX W3IaHUM,
CaliTOB MHOCTPAHHBIX HMH)KCHEPHBIX OPraHU3allMil) BHI3BIBAIOT Yy CTYIEHTOB
YKUBOM MHTEpEC K mpeayiaraeMoi uHdopManuu U noOyX JalT UX MPOYUTATh U
MOHATHh MpoYuTaHHOE. Tem cambIM, MHTEpHET BBINMOJHSIET MOTHUBUPYIOIIYIO
dbyukiuio. bonee TOro, »NEKTPOHHBIE W3IAHUS CIIOCOOCTBYIOT YJIYUILICHUIO
KadyecTBa OOYYEHMs] YTCHUI0O U TEPEBOJY TEKCTOB HAa HMHOCTPAHHOM SI3bIKE
[1, c. 57]. DaeKkTpOHHBIE TEKCThI MOCTOSHHO COBEPILICHCTBYIOTCS W OOHOBIISI-
IOTCS COCTAaBUTENISIMH, B PE3yJbTaT€ YETr0 OHHM COJIEpKaT HOBBIC (PaKTHI,
OTPaXKAOIIUE COBPEMEHHOE COCTOSIHUE HAYKU U TEXHUKH.

[IpodeccuonanbHas  Hay4dHO-TIOMYJNApHAs  JUTEpaTrypa W  HAy4dHO-
TEXHUYECKUE TEKCThl HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE MOJIE3HbI TAKXeE JJISl pa3BUTH
HABBIKOB YCTHOM peYM, MOCKOJBKY CTYIEHTHI OXOTHO OOCYXIArOT BOIPOCHI,
CBs3aHHBIE CO cBoeil Oyaymed mpodeccueit. OHM  BBICKA3BIBAIOTCS O
COJIEp’)KaHNH MPOYUTAHHOIO, BHOCAT JOMOJHEHHS W IMOIMPABKHU, IEMOHCTPUPYS
CBOM 3HAHUA IO M3y4yaeMOW CHEIUaIbHOCTH, WU MOJEMUZUPYIOT C aBTOPOM,
WUTIOCTPUPYSl  KOHTpaprymeHTamu. B Xoae JHUCKyCCUU  TpEeHHpYyeTcs
MOHOJIOTUYECKasi U JUalioTUYecKas peyb, YMEHUE aHAJIU3UPOBATh, CLIOHTAHHO
dbopMyIHpOBaTh U U3JIaraTh CBOU MBICIIA Ha MHOCTPAHHOM CIEI[UATIBLHOM SI3BIKE.

DNEKTPOHHBIC TEKCTHI XOPOIIO MOAXOIAT U JJIsl OOYYCHHS ayIHpPOBAHUIO.
[TormmMaHue aKyCTHYECKH BOCHPHHUMAEMON WH(POPMAIMA TPOBEPSIETCS H
OLICHMBAETCS MAIIMHOW C TMOMOUIBI0 PA3JIMYHBIX YIPKHEHUHN (Harpumep,
OTBETHI HA BOIIPOCHI, BHIOOPOYHBIN OTBET U T. 11.).

WNHTepHET OTKpbIBa€T JOCTYI K OJJIEKTPOHHBIM YUE€OHBIM TOCOOUSIM,
CIIPaBOYHMKAM U CJOBapsiM, 3a4acTyl0 OTCYTCTBYIOIIMM B OyMasKHbIX
HOCUTENISIX. B CBS3M C TMOCTOSHHBIM OOHOBJICHHEM JJIEKTPOHHBIE Yy4ueOHBIE
nocoOusi cozuepxar 0oJjiee aKTyalbHbIE TEKCTHI U UMEIOT 00Jiee COBEpIIECHHBIE
KJIFOUH K 3aanusiM. Kak mpaBuiio, K04 K yIpaKHEHHUIO TIOCTYIICH JIMIIb MOCHe
MIOJTHOTO BBITIOJIHEHUS 3a/1aHUsL.

C mnoMouIpl0 MOHWCKOBBIX 0a3 JaHHBIX OTHOCUTEIBHO JIETKO MOXHO
MOJyYUTh CBEJCHHUS 00 yMOTPEeOJICHHMH U COYETaEMOCTH HMHTEPECYIOLIETO Hac
CJIOBa W HAWTH DKBUBAJECHT TOW WJIM HHOM JIEKCUYECKON €OWHUIILI B S3BIKE
nepesoja [2, c. 36-37].
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WuTepHer Bkioyaer B ceOs ynoOHbIE M COBPEMEHHBIE CpEACTBa
UHTEpakTUBHOrO obOmieHus. Tak, Hampumep, cucrema [CQ mo3BoJisieT BecTH
WHTEPAKTUBHBIA JHAJIOr C YEJIIOBEKOM, HAXOASUIMMCS 3a COTHU W THICSYH
KrioMeTpoB. O01IeHue B on-line ¢ HOCUTENIMU U3Y4aeMOoro si3bIKa (Hampumep,
co cryneHramu u3 I'epmanuu, Aurmmm, CIHIA, ®paHuuu U T. A.) TOMOraeT
ydaluMcsl YK€ B CTEHaX YHUBEPCHUTETa IMIPEOJIONIETh SI3bIKOBOM Oapbep,
pacIIMpUTh CIIOBAPHBIM 3allac W OBJIAJIETh CIOBOYIMOTPEOJECHUEM, a TaKXKe
aKTUBH3UPOBATh 3HAHUS TPAMMATUYECKHX TPaBUJI, MNPHOOIIUTBCA K
MEXKYJITYPHOMY OOLIECHUIO.

OnexkTpoHHBIE (POpPMBI OOIICHHS, HAMpUMEpP, 4YaT U TMEPENucKa 1o
AJIEKTPOHHOM TMOYTE€ CO CBEPCTHUKAMU U3 CTPaH HU3Yy4aeMOro sI3bIKa
CIIOCOOCTBYIOT aKTHBH3AIlMM BBIYYCHHOM JIEKCUKHU, 3aKPEIUICHHIO TpaMMaTH-
YEeCKOro MaTepuajia ¥ Pa3BUTHUIO HABBIKOB MHCbMA. [IuCbMO TOBBINIAET
pe3yJbTaT 3allOMUHAHUS TPHU 3aKPEIUICHUHU JICKCUYECKUX M TpaMMaTHYECKUX
3HAHWUM, MOJJICPKUBAET MPOILIECC OCBOCHUS YMEHMH BO BCEX BHUJIAX PEUYEBOU
NEeATEIIBHOCTH, HAIPUMED, NIPH ayJUPOBAHNH, TOBOPEHUU U UTeHUU [3, c. 227].

NHTepHEeT MO3BOMSET 03HAKOMUTH CTYACHTOB MUCHbMEHHBIMU (popmamu
MPEACTABICHNUS] MHKEHEPHBIX JOKYMEHTOB (HalpuUMeEp, pe3toMe, MHKEHEPHBII
OTYET, MPE3EHTALMs MPOEKTA), HOMEHKIATypOi TEXHUYECKOW JOKYMEHTAILNH, a
Janee CrnocOOCTBYET Pa3BUTHIO YMEHUW B 00JIACTU OINUCAHUS WHKEHEPHBIX
00BEKTOB M TOJTOTOBKH NPO(ECCHOHATBHBIX TEXHUYECKUX TMPE3CHTAIUH.
Takum o6pa3om, HWHTepHeT mnoOMoraeT B TOMCKE 3aJaHUi TMPHUKIATHOM
HaIpaBJIICHHOCTH. 3aJaHusi, KOTOpPbIE OPUEHTUPOBAHBI HA IPUMECHEHUE B
Oyayiel mpoecCHOHAIBHOMN S TEIBbHOCTH, OUYEHb MOJIE3HbI CTYACHTaM.

SA3bikoBBIE TIporpaMMbl B IHTEpPHET CIIOCOOHBI YMPABISATH CAMOCTOSITEb-
HOW, TBOPYECKOW pabOTON CTYyIEHTOB M MOTYT OBITh HCIOJNB30BAHBI TPHU
M3YYEHUN MHOCTPAHHOTO $13bIKA BO BHEAYIAUTOPHBIX YCIOBUSX, HAIIPUMED, MPHU
CaMOCTOSTEJIbHOM M3YUYEHUHU S3bIKA WM MPU BHINOJIHEHUU JTOMAIIHUX 3a/IaHU.
CoBpeMeHHbIE DAJEKTPOHHbIE YYEOHUKH CHA0XEHbI 3BYKOBBIM TEKCTOM,
(hOHETUYECKUMHU, TPAMMATHYECKUMHU ¢ JICKCUYECKHMH  yIPaKHCHUSIMH.
DTO J1aeT BO3MOYKHOCTb, BCJEJ 332 IUKTOPOM, KaK MPABHIIO, HOCUTEIEM SI3bIKa,
TPEHUPOBATH MPOU3HOIICHUE.

B KOMOBIOTEPHBIX MOJENAX pPEUeBOro OOIIEeHUs QOpMUPYIOTCS U
3aKpEIUIAIOTCA HaBBIKM yCTHOM peun. [Ipuuem, ceroiHst JOCTYNHBI pa3auyHbIe
[0 XapaKTepy YHpaXHEHUs, HAIPUMEP, MPAKTUUYECKUE, UTPOBBIE, TBOPUYECKHUE,
HalpaBJ€HHbIE Ha aBTOMATH3AIMI0 OOIIEYyNOTpEeOUTENbHOW W/ WM
CIIELIMAIBHOM JIEKCUKH.

Wtak, mpy M3y4E€HUHU HMHOCTPAHHOTO $3bIKA, MO CPABHEHUIO C APYTUMHU
TEXHUYECKUMHU cpeqicTBamMu, IHTepHET UMEET psiji MPEUMYIIECTB:

® TIOCTOSIHHBIN TOCTYN K WH(pOpMAHUH (K TEKCTaMm IO CHEIUaTIbHOCTH) Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
® HOBH3HA HH(OPMALINY;
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BBICOKAsi CKOPOCTb MOCTYIJIEHUS] MHPOPMALIUU U BBITIOJIHEHUS 3aJaHUS;

® MHOTOTEPMHUHAIBHOCTh (oHOBpEeMEHHas pabora IpyIIIbI
MoJIb30BaTeNe);

® VUHTEPAKTUBHOCTh  (B3aMMOJCHCTBHME  KOMIbIOTEpA U  CTYJACHTAa,
UMUTHPYIOIIEE B U3BECTHON CTEIIEHU €CTECTBEHHOE OOIICHHUE);

® BO3MOXHOCTb HCIIOJIb30BaHHUA KAaK Ha YPOKE IO PYKOBOJCTBOM
npenoaaBartesis, Tak 1 CaMOCTOSITEIbHO BO BHEAYIUTOPHBIX YCIOBUSAX;

® BO3MOXHOCTh TPUMEHEHHS B OOYYECHUU PA3JIMYHBIM HWHOS3BIYHBIM
YMEHUSIM: YTECHHIO, IEPEBOY, TUCBMY, ayJIUPOBAHUIO, MOHOJIOIMYECKOM
Y IMAJIOTUYECKON pEeYH.

[ToCKOJIBKY YHMBEPCUTETHI MOKA HE PACHOJIaraloT BCEMH COBPEMEHHBIMU
KOMIBIOTEPHBIMA ~ TIpOrpaMMaMH,  NpeJAHa3HAUYCHHBIMM  JJIsI  OOydeHUs
MHOCTPAHHOMY $I3bIKY, BO3HHUKAET HEOOXOAMMOCTb OOpPATUTHCSA K Pa3IMYHBIM
0o0yyaromumM caitam, npejararinm

1. VHTEepakTUBHBIE TPEHUPOBOUHBIE MPOTPaMMbl JJIsi WHIUBHUAYaJTbHOU
paboThl 10Ma U B KOMIBIOTEPHBIX KJIACCaX, OPUEHTUPOBAHHBIE HA OBJIAJICHUE
rpaMMaTU4eCKUMHU (opMaMu, JEKCUYECKUMH €IUHUIAMU W OTACIbHBIMU
pedyeBbIMH 00pa3IaMHu.

2. TekcToBblE MPOrpaMMbl JJIi WHAWBHUAYAJIbHOW, MApHOW W TPYIIIOBOU
paboThl, TMO3BOJSAIOIMIUE MOAMQPUIIUPOBATH TEKCT: PACCTaBUTh  3HAKHU
MpPENUHAHUS, IEPErPYIIIUPOBATH MPEITIOKEHUS, PEAAKTUPOBATH TEKCT U T. 1.

3. UrpoBsie mporpammbl, 0asupyromyecs Ha MPOOJEMHBIX CUTYalUsSIX U
CIOCOOCTBYIOIIUE MOBBIIIEHNIO MOTUBAIIMH 00y4aeMbIX.

4. TecToBbIE IPOTrPaMMBI.

5. JINHTBUCTUYECKUE MTPOTPaAMMBI, O3BOJISIOIINE BBIACHUTH COYETAEMOCTD
MCKOMOTO TEPMHHA, €r0 YaCTOTHOCTh, a TaK)Ke 3HAKOMSAIIUE C YHOTpEOICHUEM
TOTO WJIM UHOTO CJIOBA.

B uucne nmomynspabix B Poccun OecriaTHBIX MOPTAIOB OHJIAWMH-KYPCOB
CJIelyeT Ha3BaTh:

https//lingvomaster.org/

http://lingust.ru/

http://www.britishcouncil.ru/english/online/websites

https://lingualeo.com/ru.

Omnnaiin-caiit “Lingvomaster” mpeanaraer oOydarolide HporpaMMbl Ha
PYCCKOM, HEMEIKOM, AaHIJIMMCKOM, (PaHIy3CKOM H JPYrUX ILIUPOKO
BOCTPEOOBAHHBIX S3bIKAX. YYallMecs MOTYT 3aHHUMAaThbCsl HM3YYCHHEM SI3bIKa
WHJIMBUAYAJIbHO U B rpynHnax.

Jluarsuctuueckuii mopran “Lingust” mpeaHa3HadyeH MOMOYb B HM3YYCHHH
OJIHOTO U3 15 sA3bIKOB. YpOBEHb BIAJCHUS SI3bIKOM IOCJE MPOXOXKIACHUS Kypca
MOET COOTBETCTBOBATh OJIHOMY M3 IIeCTH ypoBHeW: Al (HauumHaromnuit), A2
(mponommkarontuit), B1 (cpennuit), B2 (mpoaunytsiit), Cl (mpodeccruonaib-
Helil), C2 (B coBepiueHcTBe). Martepuanbl caiiTa yIoOHBI JJisl MOJIb30BaTENeH
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caiiTa M TO3BOJISIIOT O€3 MpeABapUTENIbHBIX 3HAHUM BBIyYHUTh HHOCTPAHHBIM
A3BIK, TOCKOJIbKY BCE 3JIEMEHTHI U3y4aeMOT0 S13bIKa BBIIaIOTCS MOIIATOBO.

bpuranckuit CoBetr paspabortan OecruiatHbie caiiThl (http://www.british
council.ru/english/online/websites) st caMOCTOSTEILHOTO WU3YUYCHHS aHTJIMM-
ckoro s3bika. [lopTan npenaraer pasHooOpa3Hbie yueOHbIE MaTEPHUAIIBL: TEKCTHI
JUTSL YTEHUS, YIPKHEHHS 0 JIEKCHKE, TPAMMaTHKE U ayJAHUPOBAaHUIO, & TAKXKE
urpel. BeO-caiit “TeachingEnglish” sBisercst mose3HbIM Ui penoaaBaTeiei
aHTJIMHACKOTO $3bIKA, TOCKOJIBKY TIO3BOJISIET OECIUIaTHO CKA4YMBaTh IUIAHBI
3aHATHM, MaTepuayibl IJIsi YPOKOB, JUTEPATypy MO METOJMKE W TPAKTHUKE
MPENo/IaBaHusI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Lingualeo — oOpa3oBaTenbHbI MOpPTaN JII U3YYCHUS HHOCTPAHHOTO
A3bIKa, (DYHKIIMOHUPYIOIIUN Ha UTpoBOM MexaHuke. OH mpejiaraeT MUPOKHUI
BBIOOp ayAnoO M BHUJEO(DUIBMOB, JTUATIOTOB, TEKCTOB, KIUIOB HA MHOCTPAaHHOM
A3bIKE. BOJIBILIMM CITPOCOM y yHaluXxcs MOJb3yEeTCs €ro OHJIAH CAMOYUYUTENb.

Pazymeercs, o6pazoBarenbHblid TOpTai B UHTEpHET HE MOXKET MOTHOCTHIO
3aMEHUTh NpernojaBaTeisi, U HE BCE TPAJUIIMOHHBIE METOAUYECKUE TPHUEMBI
NEPEeHOCHUMBbl B KOMIBIOTEpHYIO cpeay. HHTepHeT-pecypchl JTOMOJHSAIOT
TPAAULMOHHbIE TEXHUYECKUE CPEACTBA U AUAAKTHUKO-METOANYECKUE MPUEMBI U
Py yMEJIOM HCIOJb30BAHUU CIIOCOOCTBYIOT OCBOCHHI0 KOMMYHHMKATHBHBIX
CTpaTeTuil yCTHOTO U MUCbMEHHOTO MPO(PECCUOHAIBHOTO OOIIIECHHUS.

Metonuka ucnonb3oBaHusi UHTepHET-pecypcoB npu 00y4eHUH MHOCTPAH-
HOMY SI3bIKY M BBIOOP TE€X WJIM MHBIX YIPAKHEHUN OMPEIEsieTCs] KOHTEKCTOM
paboueil mporpaMmbl aBTOMaTU3UPOBAHHOTO OOYYEHHSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaAM
(trax Ha3zbiBaeMbix CALL-ypokoB), a Takke TEXHUYECKHUMU BO3MOKHOCTIMHU
By3a M cTyneHToB. OnHa M3 3a7a4 NpenojaBareis WHOCTPAHHOTO SI3bIKA —
O03HAKOMUTH YYalIUXCs C MOMYJSIPHBIMU OHJIAWH-TIpOrpaMMaMH MO U3Y4YCHUIO
S3BIKOB M PEKOMEH/IOBATh CTyACHTaM 3(PGEKTHBHBIC MOPTATBI M HEOOXOIUMBII
HA0Op TOMAIIHUX 33JaHUN JJI1 CAMOCTOSITENIbHON pabOTHI.
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NMHHOBALIMOHHBIE WEB-QUEST TEXHOJIOT'UHA
MPU OBYYEHUU AHI'JIMACKOI'O SI3BIKA

Aunomayus. B Oannou cmamwve 3ampacusaromcs npobOremvl npumenenus \Web-quest
mexHono2uti 8 obyyeHuu auvenulickoeo sAsvika. Ocoboe @HuUMaHue yoensemcs cmpykmype u
opeanuzayuu 6ed-keecma Kak OOHOU U3 CaAMblX IQPDEKMUsHbIX U NepcneKmuHbIx
UHGDOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAMUBHBIX MEXHOTIO2ULL 00V EeHUSL.

Kniouesvie cnosa: Web-quest, kommynuxamusnocms, pecypcol Unmeprnem.

Zhukova Yu.V., Senior Teacher of the Department of Foreign Languages,
Ulyanovsk State Technical University, Ulyanovsk (Russia)

INNOVATIVE WEB-QUEST TECHNOLOGIES
FOR ENGLISH LANGUAGE LEARNING

Abstract. The given article touches upon a problem of web-quest technologies use in English
language learning. Special attention is paid to web-quest structure as one of the effective and
prospective informative and communicational technologies for learning.

Key words: web-quest, communicativeness, Internet resources.

[Ipennonaraercs, 4To LEIbI0 OOyYeHHUs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISETCS
KOMMYHUKATHBHAsI JIEATEIBHOCTD YYaIlIUXCS, TO €CTh MPAKTHUYECKOE BIIaJCHHE
MHOCTPAaHHBIM  SI3BIKOM, aJCKBaTHOE MEXKKYJIbTypHOE OOIICHHE, JUajor
KynbTyp. Ilepen nmpenonaBarenseM CTOUT 3ajauya aKTUBU3UPOBATh JEATEIHHOCTh
KaXXJO0r0 Y4Yallerocsi, Co3laTh CUTyallUd ISl MX TBOPUYECKON aKTUBHOCTH B
npouecce oOydyeHus. Mcmonb3oBanue WHGOPMALMOHHBIX TEXHOJOTHH B
COYETAaHUM C METOJIOM IMPOEKTa MO3BOJISET YUALTUMCS MPAKTUYECKH TPUMEHSITh
CBOM 3HaHMs, YMEHHUS M HaBBIKM, MOTOMY M SBISETCA OAHOW U3 (opm
OpraHM3allMd  HUCCIIEJOBAaTEbCKOM M IO3HABaTEJIbHOM  JEATENbHOCTH
oOyyarolmuxcsi, TNpd U3YYEHUH HHOCTPAHHOTO $3bIKa, KOIJa YCHEIIHO
peanusyercss  KOJUIEKTUBHAs  JIEATENbHOCTh,  ITO3BOJISAIONIAST  TOBBICUTH
MOTHBAIlMI0 K UW3YYEHHIO MHOCTPAHHOTO s3blKa. J[Is mpemomaBarens
AHTIIMICKOTO SI3bIKA TAKOW METOJ OTKPBIBACT OE3rPaHUYHOE TOJIC AESTEIbHOCTH
JUIST OpraHu3aluu paboThl HAJl CaMBIMU PAa3HOOOPAa3HBIMH TEMaMHU Ha Pa3HBIX
sTanax o0y4yeHus.
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Kpome Toro, coBpemMeHHbIE HMHPOPMALUOHHO-KOMIBIOTEPHBIE U
MH()OPMAIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIE ~ TE€XHOJOTUU  OOYYEHHS  IO3BOJISIOT
co3JaTh WM HMUTHUPOBATH pealbHbIE CHUTYallUH Ji B3aUMOIIOHUMAaHUS U
B3aMMOJICUCTBUS  pa3HbIX  JIIOJIEW,  CJIEIOBATEIbHO, OHU  IO3BOJIAIOT
MaKCUMaJbHO HWHANBUAYAIU3UPOBATH MPOLIECC O0yUYEHUs, @ TaKKe MOBBICUTH
MOTHBALIMIO KAXKJOTO OTIAEIBHOIO YYalllerocs IJsi JTOCTHXKEHUS TJIaBHOU ILIeNU
U3YyYEHUS HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

MeXKyIbTypHBIE aCTIeKThI OOYYCHHSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM UCCIEAYIOTCS
Ha KayeCTBEHHO HOBOM YpPOBHE B CBSI3U C IIHPOKUM HCIOJIb30BAHUEM
nH(OPMAITMOHHBIX ¥ KOMMYHUKAIIMOHHBIX TeXHOIOTHI. Hanbomnee akTyanbHbIM
SIBJISICTCS] BKJIFOUCHUE MHHOBAIIMOHHBIX METOI0B Ha OCHOBE JTAHHBIX TEXHOJIOTHI
B TPaJMLHUOHHYI0 METOAUKY oOydeHus. OCyIIeCTBICHUE B3aUMOICHCTBUS C
MOMOIIbIO KOMIIBIOTEPHBIX U TEIEKOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUN MO3BOJISIET
BBIBECTU JIMHTBUCTHUYECKYI0 M TIOJUKYJIBTYPHYIO MOATOTOBKY YYalluXcs Ha
YPOBEHb AaKTUBHOIO, IMO3HABATEIBHOIO TBOPYECTBA, YTO C OJHOW CTOPOHBI
pacIiMpsieT MOTCHIIUMATbLHBIE BO3MOXHOCTH MX Pa3BUTHS, a C JPYTOd CTOPOHHI,
CIOCOOCTBYET HMHTErpalid 3HaHUKM U 1nepepaboTke HMHPOpMALMK  TIO
uccienyemMoit teme. KoMnbloTepHble W TEIEKOMMYHUKALMOHHBIE TEXHOJIOTHH
JOJKHBI MCIOJIb30BAaThCS HE TOJBKO KAaK CpPEICTBO MOJYYEHHs] HOBOM
uH(poOpMaIuu, HOBBIX 3HAHWN B 00JIACTM WHOCTPAHHOTO S3bIKa, HO W JUIS
pa3BUTHS  AJCKBAaTHOW  MEXKYJIbTYPHOW  KOMIIBIOTEPHO-OMOCPEIOBAHHOMN
KOMMYHUKAIIHIH.

BebkBect siBisieTcss oqHONW U3 caMbIX I(PGEKTUBHBIX MU MEPCIEKTUBHBIX
UH(OPMAITMOHHO-KOMMYHUKATHUBHBIX TEXHOJIOTUN 00yUESHUSI.

Bnepseie Tepmun «BeO-kBecT» (WebQuest) Ob11 mipeioxker B 1995 roay
bepun omxem (Bernie Dodge), npodeccopom oOpa3zoBaTesIbHBIX TEXHOJIOTHIMA
VYuuBepcutera Can-Jluero (CIHIA). ABTop paspabaTbiBal WHHOBAIMOHHBIE
npwioxkeHuss VHTepHera s uHTerpauud B Yy4eOHBIM Tmpoliecc IpH
MPETOAaBaHUH PA3IMYHBIX YUCOHBIX MPEAMETOB Ha PA3HBIX YPOBHIX OOYUCHHS.

['maBHasi 0COOCHHOCTh BEO-KBECTa COCTOUT B CIEIYIOIIEM: BMECTO TOTO,
YTOOBI 3aCTaBIATh ydamuxcs Onyxaarh mo CeTh B NMOUCKaX HEOOXOAMMOMN
uHpOpMaIlny, MpernoJaBaTeNb AaeT UM CIIUCOK Web-caliTOB, COOTBETCTBYIOIIUX
TEMaTHUKe TMPOEKTa W YypoBHIO 3HaHWM. CocCTaBiss 3a/laHus, TPETNOJaBaTeib
nogoupaer uHpopmaruio B HHTEpHETE, Ile MOXXHO HaWTH HEOOXOJIHMbIC
MaTepuaibl, JaBas y4yallMMCs COOTBETCTBYIOIIME THIEpPCChUIKA. Bce 3710
coxpaHsieTcsi Ha BeO-pecypce, opOPMICHHOM U CTPYKTYPHUPOBAHHOM Kak BeO-
KBECT. YUaliecss B Tpynnax Wid WHAUBUAIYATbHO BBITIOJHSAIOT MPEI0KEHHBIC
3aJaHusl BeO-KBeCTa, MO 3aBEPIICHUH KOTOPOTO MPEACTaBISIIOT COOCTBEHHBIC
BEO-CTpaHMIIBI 110 JAHHOUN Teme, TH00 Kakue-TO JAPYyTrue TBOPUYECKHUE pabdOThI B
AJIEKTPOHHOM, MIEYaTHOM WJIM YCTHOU (opMme.

Takum  oOpa3oM, TEXHOJOTMSI BEO-KBECTOB  OpPHUEHTUpPOBAHA  Ha
s dexTrBHOE POPMHUPOBAHUE IIEJIOCTHOM CHCTEMBl YHUBEPCAIBHBIX 3HAHUIM,
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YMEHHI ¥ HABBIKOB, a TAK)KE OIMBITA CAMOCTOATEIHLHON EATEIHbHOCTH U JTNIHON
OTBETCTBEHHOCTH OOYyYalolIMXcs, TO €CTh KJIFOYEBbIE KOMIIETEHTHOCTH,
OTIpe/ICTISAIONINE KauyeCcTBO COBPEMEHHOTO oOpaszoBanus. OHa HampaBiieHa Ha
MaKCUMaJbHYI0 TIPAKTHUECKYIO JESATEIBHOCTh U SBISETCS aKTyaJIbHBIM
MEXaHU3MOM BKJIIOUEHUS YYAIIUXCS B MPOIECCHI, CIIOCOOCTBYIOIINE PA3BUTHIO
X MHPOPMAIIMOHHBIX U KOMMYHHUKAITMOHHBIX KOMIIETEHITUH.

BebO-kBecT ummeeT UYeTKyr CTpYKTypy. OH COCTOMT W3 CIEIYIOIUX
pa3enos:

Introduction (BBeaenue) — (GopMyIHpOBKa TEMbI, ONMUCAHHWE TJIABHBIX
poJiell Y4aCTHUKOB, CIICHapHWil KBECTa, IIaH pabOThl WK 0030p BCETO KBECTA.
[lexr — MOATOTOBUTH M MOTHUBHPOBATH YYAIIMXCS, MOATOMY 3/I€Ch BaKHBI
MOTHBHUPYIOIIIAs ¥ IO3HABATEIbHAS IICHHOCTH.

Task (3aganmne) — 4eTKoe ¥ UHTEPECHOE ONMKCaHue MPOOJICMHON 3aJ1a4u U
(dhOopMBI TIPEICTABIICHUS] KOHEUHOTO PE3yJIbTaTa.

e mpoOiieMa, WK 3arajika, KOTOPYK HEOOXOIUMO PEIINTh;

MO3HUIIUS, KOTOPYIO HYKHO CPOPMYJIUPOBATH U 3alTUTHUTH;
MPOJIYKT, KOTOPBII HYXKHO CO3/1aTh;

pedepar, KOTOpBIil AOJKEH OBITh CO3/aH;

TOKJIA;

TBOpUecKasi paboTa, mpe3eHTaIus U T.1I.

3amanue MOJDKHO OBITh MPOOJIEMHBIM, YETKO CPOPMYIMPOBAHO, UMEThH
MO3HABATENIbHYIO IIEHHOCTb.

Process (BbinmoJiHeHHe) — TOYHOE OINMMCAHHE OCHOBHBIX ATAloB PadOTHI,
PYKOBOJCTBO K JEHCTBUSM, IIOJIE3HBIE COBETHI IO cOopy wuHGMOpMAIUu
(KOHTPOJIBHBIM CIUCOK BOIMPOCOB JUIsl aHaln3a UHGPOpMAIUU, pasHOOOpa3HbIC
COBETHI TI0 BBITTOJTHEHHUIO TOTO WJIM WHOTO 3aJaHus, «3aroToBkm» Web-cTpaHui
JUTSl OTYETOB, PEKOMEHIAIMH 110 MUCITOJIB30BAaHUI0 MH(OPMAIIMOHHBIX PECYPCOB
u np.). C MeromuyeckoW TOYKH 3pEHHUS MaTepual AOHKCH OTIMYaThCs
pPEICBAHTHOCTBIO,  pa3HOOOpasWeM W OPUTHHAIBHOCTBIO  PECYPCOB;
pa3HooOpa3ueM 3aJlaHuid, WX OpPHUEHTAIMEeW Ha PAa3BUTUE MBICTUTEIbHBIX
HAaBBIKOB  BBICOKOTO  YpPOBHS;, HalU4YMEeM  METOJUYECKON  MOJJEPKKH,
BCIIOMOTATENbHBIX U JOMOTHUTEBHBIX MAaTepUaIoOB JJisi BBIIOJHEHUS 3a/I1aHHM;
IIPY UCTIOJIb30BAaHUM AJIEMEHTOB POJIEBOM UTPHI 3TO aJICKBATHBIA BHIOOP pOJICH U
PECYPCOB TSI KaXKIOW POJITH.

Evaluation (OuennBaHue) — onrcaHue KPUTEPUEB U MApaMETPOB OIICHKH
BEITIOJTHCHHUSI BEO-KBECTa, KOTOPOE MPEACTABISICTCS B BHUJIE OJaHKA OIICHKH.
Kputepuu ornieHkn 3aBHCIT OT THUNA YIeOHBIX 3a7a4, KOTOPHIE PEIIAl0TCs B BEO-
KBECTE. METOIUYECKON OICHKE TOMJICKHUT aJeKBAaTHOCTh IPEICTABICHHBIX
KpUTEPUEB OICHKM THUITYy 3aJlaHus, YETKOCTh ONHUCAHUS KPHUTEPUCB W
apamMeTPOB OIEHKH, BO3MOXKHOCTh U3MEPEHUS PE3YIHTATOB PAOOTHI.
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Conclusion (3akiarouyeHHne) — KpaTKO€ W TOYHOE OIKMCAHHE TOrO, YeMY
CMOTYT HAy4MTbCSl y4YalllMecs, BBINOJIHUB JAHHBIN BEO-KBECT. 3/1€Ch JIOJKHA
MPOCIEHKUBATHCA B3aUMOCBS3b C BBEJICHUEM.

Credits (Mcnmoab3oBaHHBIE MAaTepPHAJbl) — CCBUIKM Ha PeCypchl,
UCIIONIb30BaBIIMECS JUIsl co3faHusl BeO-kBecTa. JlaHHBIM paszen MOXKHO
o0BeMHUTH C pazaenom Process (Beimonnenue).

TeacherPage (KomMmeHTapuu Uisi mpenogaBaTejisi) — METOIUYECKHE
pPEKOMEHIAIUY JJIS MIPEMNoIaBaTelieid, KOTOpble OYyT UCIOIh30BaTh BEO-KBECT.

®  MPOUCXOXKICHHE, IIeJIN U 33]]a4l B€O-KBECTa, O YeM OH,;

®  BO3pacTHas KaTeropwsi ydammxcsi (MOKET JU OBITh HCIOJIb30BaH
JPYTUMU yYaITUMUCS TTPU HATMYWHW JOTIOTHECHUH, KOPPEKTUPOBKH);

¢ [UIAHUPYEMbIC PE3yNbTAaThl, ONHPAsCh Ha CTAHAAPTHI OOyUYCHHUS
(IMYHOCTHBIE, PETYJIATUBHBIC, KOMMYHUKATHUBHBIC, IO3HABATEIIHHBIC);

®  [IpOLIECC OPraHM3alMU HaJ BEO-KBECTOM;

®  HEOOXOJIUMBIE PECYPCHI;

®  [ICHHOCTb U JJOCTOMHCTBO JaHHOTO BEO-KBECTA.

Hcnonp3oBaHue BeO-KBECTOB M JPYTUX 3aJaHUM Ha OCHOBE PECYPCOB
UHTEpHETA B OOYyYEHHUHU S3bIKy TpeOyeT OT YYallluXCsi COOTBETCTBYIOIIETO
YPOBHSI BJIQJICHHS S3BIKOM JIJIs1 paOOThI C ayTEHTUYHBIMU PECYpCaMU MHTEPHETA.
B cBsi3u ¢ aTuM 3¢ dekTrBHAS MHTETpaIllii BEO-KBECTOB B MPOIECC OOyUCHHS
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM BO3MOXHA B T€X CIy4asx, KOrja BeO-KBECT SBIISCTCS
TBOPYECKUM  3aJaHUEM, 3aBEPIIAIONIMM HW3YYCHHUE KaKOH-TMOO  TEMHI,
COMPOBOXKIACTCS TPEHUPOBOYHBIMH JICKCUKO-TPAMMATHYECKHUMH YIIPAKHECHUH-
SMHA Ha OCHOBE SI3BIKOBOT'O MaTepHalia MCIOJb3YeMBbIX B BEO-KBECTE ayTEH-
TUYHBIX PECypCOB. BBIMOTHEHNE TaKMX YIMPaKHECHUH MOXKET JTHOO MpeaBapsTh
paboTy HaJ KBECTOM, JTHOO OCYIIECTBIATHCS MapalieIbHO C HEH.

Beb-kBecT, wucmonb3yss uH(pOpMAnMOHHBIE pecypchl MHTEepHET WU
MHTErpUpys UX B yueOHBIHN npouecc, momoraeTr 3(h(PpeKTUBHO peliaTh LeNbli psij
MpaKTUYECKUX 3a7ady, TaK Kak B Ipoliecce pabOThl HaJ BEO-KBECTOM
pPa3BUBACTCS Psii KOMIICTSHITHI:

®  HCTOJB30BaHHE WHOOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHM JUIsl  PEIICHUS
npodheCCHOHANIbHBIX 3aJ1a4;

e  camMo00y4YeHUE U CaMOOPTaHH3AIHS;

e  paboTa B KOMaH/IE;

e yMCHHE HAXOJHWTh HECKOJIbKO CIOCOOOB peIIeHUuH mpoOIeMHON
CUTYaIIHH.

Taxkum oOpa3zoM, BeO-KBeCT Kak oOpa3oBareibHAs TEXHOJOTHUSI OMUPACTCS
Ha TakoW MOAXOJM K OOYy4EeHHMIO, B IIpoLecCe KOTOPOro IMPOUCXOTUT
KOHCTpyHpoBanue HoBoro. CorjmacHO JaHHOMY IIOAXONIY, IpEeroaaBaTelb
CTAaHOBUTCS HE ypOKOAaTeleM, a KOHCYJIbTaHTOM, OpPTaHH3aTOPOM H
KOOPAMHATOPOM TMPOOIEMHO-OPUEHTHPOBAHHOM, MCCIIEIOBATENBCKON, yU4eOHO-
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NIO3HABATEJIbHOM  JesaTeNbHOCTH  oOyuyaemblx. Co3parorcs  yclnoBus s
CaMOCTOSITEJIbHOM YMCTBEHHOW M TBOPYECKOW JEATEIBHOCTH OOYYaroIIMXCS U
NOJICP)KUBACTC MX MHULMATHBA. B CBOIO odepenb, ydaluecss CTaHOBATCS
PaBHOINPABHBIMHU «COYyYaCTHHUKaMU» Ipouecca oOydeHus, pasfelss CO CBOUM
IIPENOJIAaBATENIEM OTBETCTBEHHOCTh 3a MPOLECC W PE3YJbTAaThl O0y4YEeHHS.
B mpouecce TBopueckol pabOTHl ywaliuecs IMOJy4aloT HE «TOTOBbIE K
ynoTpeOJIeHUIO» 3HAHUS, YNPOIIEHHbIE U KIMIIUPOBAaHHbIE (HOPMYIBI, a caMU
BOBJICUEHBI B MOMCKOBYIO JESTENbHOCTh. ECTECTBEHHO, UTO 000N BEO-KBECT
HE JIOJDKEH OBITh M30JIMPOBAH OT YYEOHOTO IMpoliecca B I€JI0M, OH HYXJaeTcs B
HEIIOCPEACTBEHHON CBA3M C NPEABIAYIIEW U IOCIEAYIOUIEH I103HABATEIBHOU
JEATENBHOCTBIO CTYZECHTOB.

BUBJINOTPAOGUYECKHNI CITMCOK

1. Dodge, B. Creating WebQuests. — 1999.

2. TopOynoBa, O.B. Hcnons3oBaHue TEXHOJIOTUU BeO-KBECT B
oOpa3oBaTeILHOM TMpolecce [DNeKTpOHHBIM pecypc]. — Pexum npocryna:
http://inshakovaox.jimdo.com/MeToauueckue-paboThl/TIOBHIIIIEHNE
KBaJIU(DUKAIIMH/MCITOIH30BaHUE-TEXHOJIOT MU -BE0-KBECT-B-00pa30BaTEIIbHOM-
Mpoliecce-BapruaTUBHBIN-MOIYIb-72-4aca/ (nata noctyna 23.11.16).

3.  Cepmiok, E.B., Kanena, /[.C. «lcnonb3oBanue Web-quest TexHoo-
TUU TIpU 00YYEHUY TUCbMEHHOW PEeUr Ha CTapIIel CTyNEH! OOyUEHHUsI B IIIKOJIAX
C yriayOJeHHBIM H3yYeHHEM HHOCTPAHHOTO S3bIKa» : cOOpHUK MaTepuayioB Il
MEXpEruoHaIbHON HayqHO-MIpakTHUYecKoi KoHpepeHuuu. — CoIKThIBKap, 2010.

Ilemposa JI. M., cmapwuii npenodasamens xageopvl « MHocmpauHvie [3b1Ku»

Vavanosckoeo 2ocyoapcmeenno2o mexHuieckoeo yHugepcumema, 2. YivsaHo8ck
(Poccus)

OBYUYEHME MUCbMEHHOM PEUU HA AHTJIMACKOM S3BIKE

Annomayusa. Paccmampusaemcs KpeamusHoe U aKaoemMuueckoe NUCbMO HA PA3IUYHBIX
amanax ooyuenus. Iloouépkusaemcs HeoOX00UMOCMb KPeamusHo20 NUCbMA OJisl NOBbLULEHUS
Momueayuu u pasgumus auyHocmu cmyoenma. Iloouépkusaemcs neobxooumocms 0byuenus
AKA0eMU4eCcKoMy NUCLMY HA NPOOSUHYMbBIX dMANAX O00YYeHus: U NPUBOOSIMC NpUMepbl
YCheuHo 0esimeIbHOCMU Yoice 0eUCMBYIOuWUX YEHMPO8 aKAOeMUUecK020 NUCbMA.

Knioueswie cnosa: KpeamueHoe nucbmo, akaoemuyeckoe nucoemo, KomnemeHyusl, movlilierue,
I’ly5JZuKal/;u0HHa}l AKmueHocCnb.
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TRAINING OF WRITTEN SPEECH IN ENGLISH

Abstract. Creative and academic writing at different stages of education are considered.
The necessity of creative writing in promoting students motivation and formation of
personality. The necessity of academic writing at advanced stages of education is stressed.
The examples of affective activity of academic writing centers are given.

Key works: creative writing, academic writing, competence, thinking, publication activity.

OcHoBHasi 3amavya y4yeOHOro mporecca — (opMUpPOBaHUE S3BIKOBOU
KOMIIETEHIIUM, YTO HEBO3MOXXHO 0€3 TMPUMEHEHHUS] METOJOB aKTUBHOTO
oOydeHus. MeTogamMu akKTUBHOTO OOYYEHUS CUMTAIOTCS CIIOCOOBI aKTHUBU3AIUU
yueOHOW MMO3HABATEIbHON JIEATEIBHOCTH CTYACHTOB, KOTOpPbIE MOOYKIAI0OT UX K
AKTUBHOM MBICIMTEIBHON M NPAKTHUYECKOM JEATEIBHOCTH B  IIpoLEcce
OBJIQJICHHUSI MaTEpPHAIOM, KOI/la aKTUBEH HE TOJIBKO MpEernojaBaTeilb, HO H
cTyAeHThl. [IpUHIMI HEMOCPEeICTBEHHOTO y4acTus, 00S3bIBaET MPEINoiaBaTes
OpraHM30BaTh paboTy TakuM 00pa3oM, 4YTOObI CTYIEHT OblT aKTUBHBIM
YYaCTHUKOM YyuyeOHoro mpouecca. OJHUM U3 METOJ0B aKTUBHOTO OOyYEHHS
CUMTAETCs] KpPEaTUBHOE MUCHbMO. DTO MOBECTBOBAaHUE, KOTOPOE MpeArojaraer
CO3J]aHUE TJaBHBIX TepoeB, MepcoHaxeil Tekcta. I[lpeamonaraercss pa3BuTHE
MEPCOHAXKEN C TOMOIIBIO PA3JIMYHBIX CPEICTB BHIPA3UTEIBHOCTH.

B Hamell crpaHe KpeaTUBHOE MUCbMO MOYTH HE MCHOJIB3YIOTCS KaK METOJ
00yueHuUsi, HO 3a pyOeKOM OHO CUHMTAETCS CaMOCTOSITEIbHOM JUCIUILIIMHOMN, a
HE TexHojoruend oOydeHus. KpeaTuBHOE MUCHMO MpEaIoONaraeT nepenavy u
COXpaHEeHHE UH(POpPMAIMK B TUCBbMEHHOM BUJE, AJISl Uero HEOOXOAUMO CO3JaTh
YCIIOBHSI CaMOpeaju3allid M CcaMOBbIpaXeHHUs. KpeaTMBHOE NMUCBMO JOJIKHO
COZIepKaTh JIMYHYIO OLEHKY M TOYKY 3PEHMS CTYJIEHTa, KOTOPBIA IOJIb3yETCs
CBOMM BOOOP&)XEHHUEM U YK€ IOJYyUYEHHBIMH 3HAHUSIMU JUIsI TOTO, YTOOBI
nepenath uMHpopmanuio. B kpeaTMBHOM mHCbME JODKHBI INPUCYTCTBOBATh
IEPCOHAXHU, CIOKET, OTHOLUICHHE aBTOPA K OMUCBHIBAEMBIM COOBITUSM, AUAJIOTH.
S3BIKOBBIE €IMHUIIBI TOJKHBI OBITH pa3HOOOpa3Hbl MO (OpPME U COACPIKAHMUIO.
CTyAeHT NOJKEH HCMOJb30BaTh BO3MOYKHOCTh CaMOBbIpakeHHs. [lncbmMeHHbIE
3aJlaHds. MOTYT OBITh Pa3HOrO Pojia. DTO KOJUJIEKTUBHOE WJIM MHAMBUAYAJIbHOE
HalMCcaHUEe pPacCKa3oB, MHCEM OT JIMIA MepCcoHaxka (MM MOXKET OBbITh U
KUBOTHOE, U HEOIYILIEBJIECHHBIN MPEAMET), IPUIYMbIBAHUE Hayaja WU KOHIIA
pacckasza, BOCCTAHOBJICHME AMAJIOra MO JAHHBIM pEIUIMKaM, BUJAOW3MEHEHUE
TEKCTa, MOSICHEHHUE Pa3JInuui U MPOTUBOPEUMl. 3a/1aHUs MOTYT OBITh CBS3aHBI C
u3MeHeHrueM (POpMbI TEKCTa, OTBETa Ha MHCbMO, COCTABICHHEM pacckasza o
JAHHOM SI3bIKOBBIM €IMHUIAMH WM T.JI. B KauecTBe YNpaKHEHUH MOMKHO
MCIIOJIb30BaTh KOJUIEKTUBHOE WM WHIWBUAYAJIIBHOE HAINMCAHUE paccKaza oT
auna reposi. MoHO NMpeioxKUTh padoTy M0 IUIaHy.

HccnenoBanusi mokasaiu, YTO CTYACHTHI, 00Oy4YaBIIMNCA C MPUMEHEHHEM
TEXHOJIOTUU KPEaTUBHOTO MMChMa, 3alIOMUHAIIA MaTepual Jiydlie Oiarogaps ux
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HEOOBIYHOMY IMPEICTABICHUIO U BBIMOJHEHUIO, UX SI3bIKOBBIE HABBIKA OKA3aJIHCh
oonee cHopmMyIMpOBaAaHHBIMH IO CPABHEHUIO CO CTYJEHTAaMH, 3aHUMAaBUIUMUCS
no oObIYHOM TexHosoruu. Ho mpu KCMonb30BaHUM ATOM TEXHOJOTMH OYEHb
CJIOKHO TPOBOJAUTH KOHTPOJIb 3HAHMM, TaK KaK 4Yallle BCEr0 TEKCT OLEHUBAETCS
C TOYKHM 3pEHHS TPaMMATUKH U JICKCUKH, HE TpPUHUMAas BO BHHUMAaHHE
UCIIOJIB3yeMbIe  CTYJEHTAaMU CTHJIMCTHYECKHe Tnpuembl. [IpenmyrecTBo
KPEaTUBHOTO MHChMa 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTO OHO (POPMHUPYET HE TOJIBKO
S3BIKOBBIC KOMIIETCHIIMM, PAa3BUBACT HABBIKM UTEHUS U TMHChMA, HO W
TBOPYECKOE MBIIUICHUE, YYUT CTYJEHTOB paboTaTh B KomaHne, 3(P(HEKTUBHO
pacrpeneniatb CBOE€ Bpems, 4YTO, B CBOIO OYepelb, CIOCOOCTBYET
(GhopMHUPOBAHUIO HABBIKOB, HECOOXOAUMBIX B TPO(PECCHOHATBLHOM AEATCIbHOCTH.

B Hacrosiiiee Bpems pacTéT HHTEpeC K TaK Ha3bIBAEMOMY aKaJIeMUYECKOMY
nucbMy. BaxHOCTH 00y4eHHS 3TOMY BHAY JACSITEIRHOCTH OYEBH]IHA.
[IpakTueckne 3agauv MO peadu3aluu 3TOM LEIW IPU3BAaHbl PELINUTH
OTKPBIBAIOIITUECS IIEHTPHI aKaJEMUYCCKOTO IMHChMa TIPH YHUBEPCHUTETAX.
Heckonbko Takux HEHTpPOB yxke OTKpbITO B MockBe u Camape. beul npoBenén
cemuHap «Establishing Effective Writing Centers».

C KaXIpIM TOJIOM YBEJIMYMBACTCS KOJIMYECTBO IMYOJIMKAIUN POCCUMCKUX
y4€HBIX M UCCIenoBarenell 3a pyoOexoM, Bce OO0JbIIe WX KOJIUYECTBO
MPUHUMAET y4acTHE B 3apyO0eKHBIX KOHPEPEHIUAX U cuMmno3uymax. OOydeHue
aHTJIMACKOMY TMCBbMY JIOJDKHO B TIEPBYIO O4Yepelb CIOCOOCTBOBATH
YBEIMYCHUIO 4YHUCIa NyOauKamuii B 3apyOEKHBIX HAy4YHBIX JKypHaJax.
Heobxoaumo akTUBU3WPOBATh MPOIIECC WHTEPHAIMOHATU3AINKN POCCUUCKOTO
oOpa3oBaHus U HAYKH, BOBJIEKATh MOJIOJIBIX MPEIoaBaTesiel U uccieaoBaTennen
B MCGXKIYHAPOJHBIC  WCCJICIOBAHMS, TMOBBIIIATh WX  aKaJEeMHUYECKYIO
MOOUIIBHOCTb.

B Takux meHTpax BemyTCS MPAKTHUYECKHE 3aHATHS, KypCHl TOBBIIICHHUS
KBATM(UKAIIMKA U TIperofaBaTeieii, WHANBUIAYaATbHbIE KOHCYIbTAIUH IS
TOTOBAIIUXCS K IyOJIMKAIMU CTaTell B 3apyOeXHBIX HAyYHBIX JKypHAJIaX.
LleHTpbI UMEIOT CalThI, TJIE UMEIOTCS PECYPCHI JJI1 CAaMOTIOATOTOBKH U JAIOTCS
CBEJICHUS O 3apyOeKHBIX YHUBEPCUTETAX, HAYUYHBIX U3ATEIbCTBAX U KypHaJaxX
(manpumep, Llentp akamemuueckoro nuchMa. HaydyHo wucciieqoBaTeNbCKUN
yHuBepcuteT Bricmias mikona skoHomuku. URL: http://academics.hse.ru/wax/).
OTOT callT OTKPBHIT MJii BCEX YHUBEPCUTETOB M JHUCTAHIIMOHHOE OOyYEHHE
MO3BOJISIET MOATOTOBUTH MyOJUKAIIMKM HA aHTJIMUCKOM si3bIKe. J[pyroit umeHtp —
[leHTp MHUCPMEHHOM W YCTHOM KOMMYHHMKAlUM POCCHUHCKOW 3KOHOMHYECKOMU
HIKOJIBI — MIOMOTAET CTyJEHTaM, 00y4alolMMCsS Ha COBMECTHBIX Mporpammax u
NUITYIUAM pedepaThl U KypCOBbIE pabOThl HA AaHTJIMMUCKOM si3bIKe. CTYIEHTHI
MOTYT oOpariaThCs 3a KOHCYJIbTAIMEH B JIFOOOE BpeMsl U IO JIIOOOMY BOIPOCY.
Crenuanuctbl I[EHTpa TaKXKe IOMOraeT CTyIAeHTaM COCTaBUTh pe3loMe,
HamucaTh MNpochb0y O MOTYyYEHUH UHPOPMAINH IS IOCTYIIIICHUS B 3apyOeKHBII
YHUBEPCUTET WJIM y3HATh O BO3MOXKHOCTSAX U TMpaBmiiax oGopmMIIeHHs Ha paboTy
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3a pyOexom. PaboTy LIEHTpOB OPraHu3ylOT aMEpPUKAHCKUE CHEIUATKCTBHI,
ucrnonb3yst onblT umeromuxcs B CHIA wnentrpax mnuceMa. [lpakTuueckyro
MOMOIIb OKa3bIBAIOT ThIOTOPbl. OHM HE BMEUIMBAIOTCS B aBTOPCKHUI TEKCT U
3a/1alI0T aBTOPY BOMPOCHI TaK, YTOOBI OH caM YBUJIeN HEAOPAOOTKH CBOEH CTaThU
(opranuzanus TeKCTa, JOTHYHOCTh, CBI3aHHOCTb, MMOCIE0BATEILHOCTD).

[leHTpbl aKaJeMHUYEeCKOrO0 TMHUChbMa OKa3bIBAIOT AKTUBHYIO TMOMOIIIb
MpernojiaBaTesisiM, TMPOBOJAS CEMUHAphl IO HCIOJB30BAHUIO  PA3THYHBIX
¢bopMaToB THUCHMEHHOW pEYH, UYTO JAET BO3MOXKHOCTh TyOJIMKOBAaTHCS B
3apyOexHbIX u3naHusgx. CeMuHaphl M TPEHHHTU MPOBOASTCS IMOCTOSIHHO Ha
6ecmuiatHol ocHOBEe. HeoO6xoauMocTh 3TON paboThl MPOJAUKTOBAHA TEM, YTO U B
COIMAIbHO-D)KOHOMHYECKUX, U B TYMAHUTAPHBIX, U B TEXHUYECKUX By3aX Majio
MPEIO/IaBaTeIIeH, XOPOIIO BIAJACIOIIUX aHTJTUUCKUM SI3IKOM.

[entp akamemmuueckoro nucbMa OTKphIT B Camape (Samara Academic
Consultancy Center (SACC) URL: http:/www.saccwasp.com/).OH oOKa3bIBaeT
MOMOIIIbL  HAYYHO-MEJAarorTMUYeCKUM  KaJpaM B  TOJTOTOBKE  Pa3IMYHBIX
nyOJuKaluii, aHHOTaluM, pe3toMe, aBToOnorpaduii, MpeaoCTaBIsIeT CTyI€HTaM
cpeay oOlIeHre Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE U MPOBOJUT KYPChl MPO(PECCHOHATHEHOTO
Pa3BUTHS IS TIPENoiaBaTesiell U aCUPaHTOB.

[IpoGnema cTOMT B TOM, YTO HET NpEMojaBaTeieil aKaJIeMHYEeCKOTO
MMCbMa, KOTOpbIE MUCAaTU Obl CTAaThbU HA AHTIUHUCKOM SI3bIKE U ObUIA OBl
3HAKOMBI C JIUTEPATYpOr MO aKaJAEeMHUYECKOMY MUCHbMY KakK JJis CTYJIEHTOB, Tak
U Ui aBTOpOB. JIOMKHBI OBITh YYEOHUKH M MOCOOUS C PEKOMEHAAIMSIMHU IO
MOJATOTOBKE TEKCTOB JUIsi NyONUKAMi B MEXIYHapOJIHBIX >KypHasax.
Ho rmaBhas mpo6iieMa COCTOMT B TOM, YTO B HACTOsIIEe BpeMs ydeOHbIE
3aBEJICHUSI HE TOTOBSIT CHEIUAIUCTOB MO aKaJEeMUYECKOM MUCHhMY. 3amnajHas
MoOZiesIb 00pa3OBaHHE MPEAYyCMATPUBAET OOYYEHUE OCHOBAM aKaJIEeMHUYECKOTrO
nuchMa eme B CpelHed ImKoje U Oosee TiyOOKoe M3ydeHHE WX Ha MIIAIIINAX
Kypcax BbICIIUX Yy4eOHbIX 3aBefeHuH. OCHOBHYIO pabOTy BBITIOJHSIOT
SA3BIKOBBIC IIEHTPBL. ITO CBSA3aHO C HEOOXOAMMOCTBIO MUCATh 3CCE U BBHIMOJIHSTH
0O0JIbIIIOE KOJMYECTBO MUCHMEHHBIX 3afaHui. B Hammx y4eOHBIX 3aBEJICHUSIX
HET TaKOoro KOJMYECTBA MHCHbMEHHBIX pabOT W MOdTOMYy OOydeHHe
aKaJeMUYeCKOM TMHChbMY HE BEAETCS HE B IIKOJE, HE B BBICIIEM Y4E€OHOM
3aBeICHUH. Y CTYJEHTOB TaK)K€ HET MOTHBALIMU 3aHUMAThCS aKaJIeMUYECKUM
NUCbMOM, HE BUAS OMIDKAWIIYI0 TEpCIEeKTHUBY TNPUMEHEHUS 3HAHUMU.
C npo0Osemoit OTCYTCTBHS 3HAHUN CTAJIKUBAIOTCS T€ CTYIEHTHI, KOTOPbIE XOTAT
POJI0JKaTh OOydeHHe 3a pyOekoM HIIM MO COBMECTHOM mporpamme. B cumiy
MHOTHX MPUYMH Kadeapbl MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB HE MOTYT OOECIEUUTh Jaxe
MUHUMAJIbHYIO TIOATOTOBKY IO aKaJeMHUYeCKOM MHChMy. HeT y4eOHWKOB IO
aKaJieMU4ecKoMy nucbmy. M3yueHue si3plka B HAYYHBIX By3axX 3aKaHUMBAETCS Ha
BTOPOM KypC€ U MOATOMY YPOBEHBb BJIQJICHUSI aHTJIMHCKUM SI3bIKOM CTYICHTOB
HEJ0CTaTOYEH AJI1 OCBOCHHS akaJeMuieckoro nucbma. Heobxoaumo co3naBaTh
nporpaMmMbl  OOYYE€HHSI W BBOJUTh KypC «aKaJeMHUYECKOE IMHCHMOY.
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Kak mnpaBuno, B By3e MalO YYEHBIX, BIAJICIONIMX S3BIKOM HAa YpPOBHE
IrPAMOTHOTO MHUCbMA, TaK KaK 3HAHHME SI3bIKa HE O3HAYAET YMEHHUE HAIMCATh
HAyYHbIN TEKCT ISl MEXKTYHAPOIHOM MyOIHKaLUK.

AKazeMH4ecKkoe IMHUCbMO JOJDKHO  COOTBETCTBOBATh — TPEOOBAHUSM,
MPEIBABISEMBIM  PEIAKIMSAMHA  MEKAYHAPOJIHBIX HAYYHBIX  M3JATEIbCTB.
He cooTBercTBHE 3TUM 3aKOHAM MPUBOJUT K OTKA3aM B ITyOJIMKAIIUN, HECMOTPS
Ha COJIepKaHUE CTaThH, MPUBEAEHHOW C COOJIOICHUEM CHUHTAKCHYECKUX H
rpaMMaTHYECKUX TpaBuil. B myOmuKkammy 0TKa3bpIBalOT M3-32 «HE YUTAEMOCTI,
HE CTPYKTYPUPOBAHHOCTH, MHOTOCJIOBHOCTH. LIEHTpBI akageMuuecKkoro nucbma
OKa3bIBAIOT MTOMOIIb B CTPYKTYPHUPOBAHUE TEKCTA, OPTaHU3aIluu UH(POpMAIIUHU B
ab3arax u Tak janee.

OOyueHne aKaJeMHYECKOMY MHUCbMY JUIUTEIBHBIM MPOIECC, MOITOMY
HEO0OXOIMMBI CHEIMaIbHbIC MPOrpaMMBbI U BBIJICIICHUE aKaJeMHUUECKOTO MUChMa
KaKk jauciuiuimHbl.  Torma mnucbMy OyayT oOy4YeHBl BCE  CTYACHTHI.
CloxxuBIIEeMycsi, «B3pOCIOMY» YYEHOMY M3MEHHUTh CBOW CTHJIb MHCbMa OYEHb
CJIOKHO, HO CYIIECTBYIOT CIEHHUAIbHBIC MPUEMbl U TEXHOJOTUHM CO3JaHUS
HAay4YHBIX TEKCTOB. MokHO wucnosb3oBath yueOHuk WM. b. KopoTkunoii
«AKkaieMru4eckoe MUChbMO: MPOLECC, NPOAYKLIHS U MPAKTUKa». MOXHO Tak ke
UCIIOJIb30BaTh  OHJIAWHOBBIE  pecypchl W BeO-ceMuHaphl, HO Oosee
pe3yIbTaTUBHOM SBISIETCS HEMOCPE/CTBEHHAs] paboTa CO CHEIUATUCTAMH T10
akagemMuyeckoMy nucbMy. COOTBETCTBHE CTaT€l POCCHUUCKUX  YUYEHBIX
MEXIYHApOJHbIM HOPMaM HAay4YHOM KOMMYHMKAIMUA IIOBBICUT PEUTUHT
POCCUIMCKUX YYE€HBIX, TO3BOJHUT 00JIe€ YCHEIIHO OCYHIECTBISTh MEXKIyHa-
POJIHOE COTPYAHUYECTBO B Hay4HOU cepe.
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THE DEVELOPMENT OF SKILLS OF WRITTEN SPEECH
IN ENGLISH

Abstract. The article is devoted to formation of students ' written communicative competence
when learning a foreign language. The content of training of written speech includes
linguistic, psychological, methodological aspects and spelling. Communicative meaningful
and popular forms of writing in real-life situations are such as: application form, official
form, personal and business letter, abstract, abstract text, project, essay, e-mail, sms and
others.

Key words: written communicative competence, linguistic aspect of teaching writing, spelling,
the psychological content of teaching writing, the methodological aspect of teaching writing,
communicative and meaningful forms of writing .

[TucemenHass (opMa OOIIEHUS BBITIONHSACT BAXKHYIO KOMMYHHUKATHBHYIO
(GYHKIIMIO B COBPEMEHHOM MHpe. MeToarKa CHCTEMHOr0 OOyYeHHS
paccMaTpuBaeT THCHbMO KaK TEXHHUKY HCIIOJIb30BaHUSA Tpaduueckod U
opdorpaduveckoil cHCTeM aHTJIMICKOTO S3bIKa, a MHCHbMEHHYI0 pe4Yb Kak
yMEHHE BBIpAXKATh MbBICIM B THUCbMeHHOW (opme. Ilenpio 0oO0ydeHHs
NUCHbMEHHOW peuu SIBJIAEeTCS (OPMHUPOBAHHE Yy OOYYAIONIMXCS MHUCbMEHHON
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KOMMYHHUKaTUBHOW KOMIIETEHIMH. BiiajeHne NHUCbMEHHOM peublo MO3BOJISET
UCIOJIb30BaTh 3HAHMS HHOCTPAHHOTO $SI3bIKA, HAXOSCh BHE SI3bIKOBOW CpeEpbl,
o0Hiasick C HOCUTENIIMU  s3blKa IpPU TIOMOLIM COBPEMEHHBIX CPEICTB
KOMMYHHMKaIMK: internet, e-mail, sms u T. 1. BO3MOXHOCTh NucaTh JUYHBIE U
opuIManbHble  MHUChMA, HEOOXOAMMOCTh  3allOJIHATH  AHKETHI, OJaHKHU
JOKYMEHTOB MOTHUBUPYIOT YyYalIMXCi K aKTUBHOMY OBJIAJICHHIO MHCbMEHHOMN
KOMMYHHKAIIe Ha H3y4aeMoM s3blke. B Hayke pasnu4aloT NUCBMO U
NUCHbMEHHYIO pedb. B NTMHrBUCTHYECKON JaUTEpaType MO MTUCHbMOM MTOHUMAETCS
rpajuueckas cucreMa Kak  CpPEACTBO OOIIEHHS NPU TIOMOIIU CHCTEMbI
rpadpuueckux 3HakoB. IluceMeHHass pedb ompenensercs Kak —Ipolecc
IIACBbMEHHOIO BBIPAKEHUSA MbICHeU. VcnomHNuTenbHAsA YaCTh MMCBMEHHOM pedn
KaK JEeATENbHOCTH pean3yeTcsl B (PUKCAlMM MPOIyKTa MHUCbMEHHOM pedu C
IOMOUIbIO TpapUUECKUX CPEACTB fA3blKa — IUCBMEHHOro TeKcTa. JlaHHbIE
IICUXOJIOTMM TOBOPAT O TOM, 4YTO 0a30i NMHUCBMEHHOW peuyu SBISAETCS YCTHas
peub. YcTHas peub, U B YACTHOCTH TOBOPEHHUE, CBS3aHA NMHCbMOM CaMUMH
MEXaHU3MaMH TOPOKIEHUS BbICKa3bIBaHUS. [IMCEMO TECHO CBSI3aHO C UTEHUEM.
B ux ocHoOBe NeXUT OJHa U Ta ke rpapuueckas cucreMa sizbika. Ilpu nuceme,
Tak JK€ KaK W TpU UTEHUH, YCTaHABIMBaeTcs TrpadeMHO-(HOHEMHbIE
cooTBeTcTBUS. OHU TOJBKO MMEIOT Pa3HyIO0 HANpaBJIEHHOCTb: MPH YTECHUH OT
OYKB K 3ByKaM, a IPH MHCbME OT 3BYKOB K OyKBaM.

MO3KHO BBIJEINUTD S5 MPUUYUH HEOOXOJUMOCTU O0yUEHUS TUChMY:

1. [Tucemo BiHsAET HA TO, KaK JOAU AymMaroT. OHO MOMOTaeT HaM ObITh
OpraHU30BaHHBIMU, CIIOCOOCTBYET JJOTMYHOCTH B MBICIIUTEIBHON AESITEIBHOCTH.

2. [ucemo conelicTByeT Hamemy oOydeHuio. OHO TOMOTAaeT 3allOMHHTH
HaM TO, YTO MBI YUHM.

3. ITucemo obecrieunBaeT ycrnex, Tak Kak yduT Hac 1yMaTh U YUUTHCA.

4. [TucbMO CMOCOOCTBYET JMYHOCTHOMY pa3BUTHIO. Uepe3 MHCbMO MBI
YUHUMCS Pa3MBILUIATh, TJ1y0Ke OTpa)kaTh HAIl JIUYHBII OMBIT.

5. [InceMo sBIIIETCSA CPEACTBOM CBSI3U C MUPOM.

ConepxxaHue OO0y4YEHMS] IUCbMY COCTOUT U3 CIEAYIOLIUX COCTaBJISIFOIIMX
KOMIIOHEHTOB:

1. JlunrBucTUYecKuil acmekT OOydeHHs MHCbMY, OBJIAJICHHE KOTOPHIM
MOKET 00€CHEUYNUTh Y4alUMCsl BO3MOKHOCTb I10JIb30BaThCSI UM KaK CPEICTBOM
B U3YYE€HUU WHOCTPAHHOTO S3bIKA

2. Opdorpadus nnm npaBonucaHue. IT0 cUCTEMA MPABUII UCIIOJIb30BAHUS
NUCHMEHHBIX 3HAKOB MPU HAITMCAHUHU KOHKPETHBIX CIIOB.

3. Ilcuxonoruueckoe  cojepkaHue  OOydeHHs  IHUCBbMYy, KOTOpOE
croco6cTByeT GOpMUPOBAHUIO Tpaduueckux U opporpapuueckux HaBHIKOB U
YMEHHMM IPH BBIIOJHEHUH MUCbMEHHBIX 3aJJaHUM.
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3.  Metogonornyeckuii  acmeKkT  coAepkKaHus ~ OOydeHHUs IMHCHhMY,
BKJIIOYAIONIMI B ceOsl OBJAJCHUE YYallMMHUCS MpUEeMaMH, OOJIErdyaroliuMu
ycBoeHue rpaduku u ophorpadur HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

B o0yyenun wucnone3ytorcs (OpMBI MHCHBMEHHON pe4yH, KOTOpbIe
aJIeKBaTHbI OOIIEMY pa3BUTHUIO OOYYarOUIUXCS U MX S3bIKOBOM MOJTOTOBKE,
ABIIAIOTCS KOMMYHUKATHBHO-3HAYMMBIMU MU MOTYT OBITh BOCTPEOOBaHBI B
peanbHBIX )KM3HEHHBIX cutyanusax. K takum popmam oTHOCATCS:

- O3/IpaBJICHUE, aHKETa, OPUITHATHHBIN OJTAHK

- INYHOE U JIEJI0BOE MUCHMO

- KOPOTKOE COOOIIIEHUE, CBSI3aHHOE C TIOBCETHEBHOM JKU3HBIO

- T€3UCHI BHICTYIICHHUS], IIJIaH IPOYUTAHHOTO TEKCTa

- aHHOTaIUs TeKCTa

- BBIpa)KEHUE COOCTBEHHOI'O MHEHUS 110 OTIpeAeSIEHHON Mpobiieme

- MPOEKTHas paboTa WM MUHU-COYMHEHHUE IO MPOACHHON TeME.

OOyueHne MUCbMEHHON peur Hepa3pbIBHO CBA3aHO C OOYUEHHEM JPYTUM
BUJIaM PEYEBOM J1eATeNbHOCTH. I[IMChMEHHas pedyb TO3BOJISIET COXPAHUTh
A3BIKOBBbIE W (DaKTHUECKHE 3HAHMs, CIYKUT HaJSKHBIM HHCTPYMEHTOM
MBIIUICHUSI, CTUMYJIUPYET TOBOPEHUE, ayJJUPOBaHNE U YTEHUE HA aHTIMHCKOM
S3BIKE.

Ha pa3znuunbix 3Tanax coaep)kanue oOydeHUs MUCbMY OYIET pa3inydHbIM,
HO BCEr/la HYXHO WATH MOCIEA0BATENIbHO, OT MPOCTOT0 K CI0KHOMY. MIMeHHO
MO3TOMY Ha HAYajJbHOM M CpelHEM 3Tanax OOyYeHHsS HHOCTPAHHOMY S3bIKY
MUChMEHHAs pedyb HE pacCMaTpPUBAETCs B KauecTBe 1enu o0yueHus [Tucemo, kak
CaMOCTOSITENIbHBIM ~ BHUJ ~ pEYEBOM  JESITENBbHOCTH,  MCIOJNb3yeTcs  Ha
3aBepiuaronieM stamne odyudenus. CoxaepxaHue oOydeHHs MUCbMEHHOU (opme
peuM BKIIOYAET B c€0s1 HECKOIBKO Pa3/ielioB.

1. OGyuenue rpaduke:

- y3HaBaHue OYKB U Mepe/laBaeMbIX UMHU 3BYKOB

- HarucaHue OyKB

- IPaBUJIBHOE COCMHEHHE OYKB B CIIOBA.

2. O0yuenune opdorpadun:

- HallMcaHue Ha OCHOBE (DOHEMHOTO MpHU3HaKa

- HarucaHue OyKBbI, KOTOpasi He UMEET 3ByKOBOI'O SKBUBAJICHTA

- TUMIMYHBIE OYKBOCOUETAHUS U MepeaBacMble MU 3BYKHU

- TPYJHBIC CIIOBapHBIE CIIOBA.

[Ipu  dopmupoBanuu  opdorpaduyecknx HABBIKOB  HCIOJb3YIOTCS
CIIeyIOIINe YIPAKHEHHS U 3aJaHUs:

- pucdMoBaTh cioBa

- CTPYNIHUPOBATH CIIOBA HA OCHOBE (DOHEMHBIX M rpa)eMHBIX COOTBETCTBUN

- BCTaBUTH MPOITYILIEHHbIE OYKBBI B CJIOBaX
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- 3AKOHYUTH HAuaThIE CIOBA

- HaliTU OLIMOKU B CJI0BaX U MPEUI0KEHUSIX

- CIIUCaTh CIIOBa

- HaIrMcaTh 3pUTEIbHBINA WIN CIOBAPHBINA JUKTAHT.

3. O0yueHue pa3auuHbIM (popMam 3amKCH:

- oO0yuaromuecs paruoHAIBHO PabOTAIOT C UCTOYHUKAMH,

- BBIICJISAIOT KJIFOUEBYIO MH(POPMALIUIO

- JIJIAal0T BBITUCKHU

- COCTABJIAIOT IJIaH WJIU TE3UCHI

- COKpAILAI0T TEKCT WK PACIIUPSIOT €T0

- JIOTUYECKH CBSI3bIBAIOT U TPAMOTHO O(OPMIISIFOT MBICIIH.

VYnpakHeHus U 3a1aHus 110 GOPMUPOBAHUIO HABBIKOB 3aIIMCH:

- CIIMCHIBAHUE C JIOTIOJHUTENbHBIM 331aHUEM (PACKPBITh CKOOKH, BCTaBUTh
IPONYIIEHHBIE CII0BA, 3aMEHUTH BBIJICIICHHBIE CJIOBA HA CHHOHHUMBI)

- BBIIIMCHIBAHHE M3 TEKCTa WJIM 3aIUCBIBAHUE CO CIIyXa KIIIOUEBBIX CIIOB,
OTBETOB Ha BOIIPOCHI, I0BOJIOB B 3AIlMTy WJIM OINPOBEPKEHUS YTBEPXKICHUH,
MPUMEPOB YIIOTPEOICHUSI KOHKPETHBIX (POPM U CTPYKTYP

- ynpaxHeHusi Ha TpaHchopmanuu (nepectpoutsh (pasy, HaWTH 3aMEHy
CJIOB, IEPEJIATh OJIHY U TY K€ MBICIIb PA3JINYHBIMU CIIOCOOAMH) - HAXOXKICHHE B
PEJIOAKEHHUSIX U TEKCTax OMOOK (HapylIeHHE JIEKCUYECKUX, TPaMMaTHUECKUX
U CTUJIMCTUYECKUX HOPM YIIOTPEOICHUS )

- JJOTUYECKOE 3aBEpIICHUE 3aMbICiia (IOMHUCATh MPEII0KEHHS, COCTAaBUTh
BOTIPOCHI K UMEIOIIIUMCS OTBETaM )

- COeIMHUTH YaCTHU MPEUI0KEHUS WU TEKCTa

- cKaThe TekcTa (BBIACTUTh  KIIOUEBYID MBICAh W OTOPOCHTH
BTOPOCTENIEHHbIE [I€TAIH, YMETh paboTaTh CO CIPABOYHOM JUTEPATypoOll U
nUcaTh KOHCIIEKTHI U JPYTHe MMCbMEHHBIE TBOPUYECKUE pabOThI)

- pacumupeHue TekcTta (1Mo JUHUM J00aBJICHHs MpHIarateibHbIX,
TJIaroJioB, MPUIATOYHBIX PEJIOKEHHM, a03a1eB, COOCTBEHHBIX KOMMEHTAPHEB)

- COCTaBJICHHE OTBETA B BU/IE TIAHA-KOHCTIEKTa WU TpaduIeCcKOr CXeMBbI-
OTIOPBI.

4. O0Oy4eHure HaMMCaHUIO Pa3IUYHBIX TUChbMEHHBIX TECTOB:

- HaIlMcaHue pe3roMe

- HaIrMcaHue 3cce

- HallMCaHWe  MHCEM, COMNPOBOXKIAIOIIUX  pPE3OMe,  3alpocoB O
JIOTIOJIHUTEIbHON HH(POPMAINK, 3asIBJICHHUI O JKEeJTaHUH YUUTHCS WM paboTaTh

- 3amojHEHUE OJIaHKOB [IJIsl TIOCTYIUIEHUST Ha paboTy Wiu B ydeOHOe
3aBe/ieHHe

- HaIllMCaHWe CTaTel B MOJIOJICKHBIE Ta3€Thl M KypPHAIIbI

- pacckasbl 10 KapTUHKE U O COOBITUSAX U3 JINYHOU KU3ZHU
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- HAIIMCAaHWE UHCTPYKLUHU
- peropTax 0 KaKux-I100 cOOBITUSX (BBICTABKA, MUTHHT, KOH(GEPEHIIHS).

Ceiiuac, B Bek WH(pOpMATU3AINH, JTIOU CTAIA MUCATh HACTOSIINE MUChMa
peke, HO 3aTO Ha TMEPBBIA IJIaH BBIXOJUT CMC-OOIEHHWE W OOIIeHHWE B
uHtepHeTe. COTHH cl10B UMEIOT SMS-skBUBaieHT, SMS-s3bIK CTal BTOPBIM JJIs1
MUWJUTMOHOB  JIIOACH, OCOOEHHO JJIi  AHIJIOSI3BIYHBIX  IOJIB30BaTENEH.
K ceromusmneMy JHIO 3TOT croco0 oOIIeHUs SBISETCA OJHUM W3 CaMbIX
pacnpoctpaHeHHbIX. [lo1oOHOE sBIeHME HAaOMI0AaeTCs MOYTH BO BCEX CTpaHax,
HAIlMOHAIBHBIX S3bIKAX, HO 0COOEHHO SMS-cokpailleHus pacnpocTpaHEHbI B
CIIIA. HecMmoTps Ha TO, 4TO CYIIECTBYIOT JOBOJIbHO MHOTOYHUCIEHHBIE, XOTS U
(dbparMeHTapHble, HCClIeJOBaHUs, MOCBAILEHHBIE Mpobiemam SMS-cokpalienuii
B AQHIJIMHCKOM $3bIKE, COKpAIllCHHbIE JIEKCUMYECKUE EJIMHHUIIBI JTAaHHOTO BHUIA
OCTAalOTCSI BO MHOTMX OTHOILICHHSIX 3arajkod B JIMHTBUCTUYECKOM ILIAHE,
MOCKOJIbKY ~TPUMEHUTENIBHO K HHUM TPHUXOAMTCS paccMaTpuBaTh IO
crienu@UUecKuM YIIIOM 3peHHsl Takue (yHIaMEHTalIbHBIE TPOOJIEMBI Kak
npobJieMa CTPYKTypa CJIOBa M €ro 3HaueHus, nmpoodiema Mopdemsl u ap. Bee 3to
TOXXKE TpPeOyeT OIpENCIICHHBIX 3HAHWN W yMEHHH, CBSI3aHHBIX C MHUCHMEHHOMU
peybIo.

Takum o0pa3om, TMOABOAS MTOr, XO4YeTCs €lle pa3 cKa3aTh o
HEOOXOJIMMOCTA Pa3BUTHUSI THCBMEHHOM pedM, O €€ IICJICHANPABICHHOM W
CHUCTEMAaTUYECKOM KOHTpPOJIE, O TBOPYECKOM TNOAX0/A€ B (opMUpOBaHUU
HABBIKOB MMHUCHhMa U B OTPOMHOM Pa3HOOOpPA3UM 3aJjaHui, KOTOPhIE MOTYT OBIThH
MPEIOKEHBI yUaIIUMCS.
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Abstract. The features of the cultural linguistics type which allow to spot the recognizable
image of a particular individual standing out as the embodiment of a common representative
in a particular social group are revealed. The interrelation between the concepts *“cultural
linguistics type” and ““cultural linguistics cliché”is exhibited. The topicality of researching
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JluarBokynetypubiii (JIKT) Tunaxk mnpencrtamisier coOOMl COBOKYITHOCTD
IPU3HAKOB, KOTOPBIE IO3BOJISIIOT OOHApYXHUTh y3HaBaeMbli 00pa3 orpene-
JAEHHOTO MHIUBUIYyMa, a TakKe BOIUIOUIAET B ceOe 4epThl, XapaKTepHbIC IS
COLIMAJIbHOW MJIM ATHUYECKON TpYMIbI, SBJSAIOUICiics pedepeHTHONH OCHOBOM
JAHHOTO THUNaxxa. I[IoCTOsAHHBIE YepThl, CBOMCTBEHHBIE TOMY WA UHOMY THUILY
JUYHOCTH, SIBJISIFOTCSI OOBEKTUBHBIMU MPU3HAKAMU THUIIAXKa, a YEPThbl, KOTOPbIE
CBSI3aHbl C WHIWBUIYATIbHBIMU OCOOEHHOCTSIMU, NMPUBHOCHUMBIMH B HCIIOJHS-
EMYIO0 POJIb MPOTOTUIIOM THIMAXA — €r0 CTEPEOTUNHBIMU XapaKTEPUCTHKAMHU
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[1; 3].B mr000#t MupoBoii kynbrype cymectByeT JIKT. Henb3st oTpuniate u ToT
(baKT, 4YTO IIEHHOCTHBIE OPUEHTUPHI KAKIOW KYJIbTYpbl MOTYT UMETh OTJIMYHBIM
OT JAPYruX KyJbTyp HaOOp mpu3HaKoB. s onpeaenenusi TaKuX TPU3HAKOB MbI
IPUHUMAEM BO BHHMaHHUE TakoW (PEHOMEH, KaK JIMHTBOKYJIbTOPOJOTHYECKUIA
mramn. JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUN ITaMI — 3TO CTEPEOTHUI TIOBEICHHS,
KOTOPBIH, MO MHEHHIO OOIIECTBa, BBIpaKaeT CyTh JUYHOCTH [3, c. 25-28].
JlaHHOE sIBJIEHHWE 3HAYUTEIbHO OO0JIETYAaeT BBIABICHUE CTEPEOTUITHOCTHU
MOBEIECHUsI KaKOH-TO omnpenenéHHol KynbTypbl. B Hameit pabore OyayT
paccMaTpuBaTbCI aMEPUKAHCKHUE MOJIOAEKHBIE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUE
MITAMIIBI, YTO CBSI3aHO, TPEXKJE BCETO, C JTOMHHHUPOBAHUEM aMEPUKAHCKOU
MOJIOZIC)KHOU KYJIBTYPBI B CUCTEME PA3IMUHBIX KYJIbTYP U CYOKYJIbTYp, a TAKXKe
ee CyIIEeCTBEHHBIM BIUSHHUEM Ha MHPOBO33pPEHHUE, HICAbl W TOBEICHHE
MOJIOJIBIX JIFOAEU IO BCEMY MUDY.

OcTaHOBUMCSI Ha CaMbIX pAaCIpPOCTPAHEHHBIX MPUMEPAX MOJIOAEKHBIX
JIKT, xapakTepusyloIIUXcs ONpeleeHHbIM Ha00poM MMOAOOHOTO poja
mramnoB. Mcxonueii mpusHak JIKT cBsizaH cO CTaTyCHBIMH MOKa3aTEIsIMHU
MPEACTaBUTEISIMU aMEPUKaHCKOW MoJioiesku. CTaTyc roOBOPSILETO ONpeeisieT
BBIOOp E€AMHMII JJI1 BBIP@XEHHS €ro MbICHel, crmocod opraHu3anuu
BbICKa3bIBaHUs. U, HA00OPOT, IO OpraHN3allMK BHICKA3BIBAHUSI MOYKHO CYIUTH O
COLIMAJIbHOM CTaTyCe TOBOPSILETO.

Ucxonnsiit npusnak JIKT «Really cool boy / KnaccHslif mapeHb» umeer
CJIEYIONTYI0 CIeNM(PUKY: KIACCHBIA MapeHb — 3TO 00pa3 (BHEIIHOCTh TaKXKe
SBJISIETCS OTIUYUTEIHHONU YEPTOil: B OCHOBHOM, OH HOCUT OpPEH/IOBBIE JOpOTHe
BEUIM, Y HEro 4€Tko MpopabOTaHHBIA CTWIb, MPHUYECKA, aKkceccyapbl; oOpa3
TAPMOHUYHBIA M HEBBIYYPHBINA), OJIMIICTBOPSIOMIUNA CTaTyCHOCTh, OOJIBIIHE
BO3MOXXHOCTH; 3TO MOJOJOW YEJIOBEK, KOTOPHIA MPHUBJICKAaET K ce0e MHOTO
BHHMaHHUS CBOMM pPEUEBBIM M HEPEUEBBHIM IOBEICHHEM. [ OBOpSI O PEUEBBIX
O0COOCHHOCTSIX JTAHHOTO THIIa)Xa, MBI MOKEM BBIICTUTH CICAYIONUE MPU3HAKY:
oOwime ciaeHru3MoB (OOIIeHWE B CBOCH coluanbHOW rpymme: Fair-
weatherfriend; Hotred; Stunner; Makeaplayforhim), s3sikoBO¥ 1oMOp
(ucnonb30BaHWE PA3IUYHBIX JIMHTBUCTHYECKUX TIPUEMOB IS  CO3JIaHHMS
adpekTa KOMHUYECKOro), OOJIbIIOE KOJIMYECTBO OIEHOYHBIX BBICKA3bIBAHUH,
KOTOPBIE HOCSIT XapaKTep aKCUOM.

3a4acTyl0 B OLIEHOYHBIX CYXXJIEHHUSAX MCIOJIb3YIOTCSI CIIEHTHU3MBbI, YTO
JeJlaeT pPEYeBOM MOPTPET NPEACTaBUTENsE MOJIOACKU HauOojee IOIHbIM:
CKa3aTh YTO-TO O BHEIIHOCTU CTAaHOBUTCS 00s3aTenabHbIM (OyAb 3TO MPOCTO
JIPYXKECKUM KOMIUTMMEHT WM 3aurphiBaHUE C OOBEKTOM 000aHus): Fancy;
Gee; Longhairman; Dreamboat.

HeoOxomuMo OTMETHTB, YTO BMECTE€ C IIOJIOKHUTCIBHOM KOHHOTAIIMEH
OLICHOYHBIX CYXICHHWH, KOHHOTAI[US MOXET HOCHTh M OTPHUIATEIbHbIC
UMIUTMKAIUH (KaK CPEelICTBO OCKOPOUTH, 3a/IeTh KOro-T0O Wi oouaeTs): Gumbo,
Dumbbunny, Piss-ant; Bananastruck. 3auactyio Ui OCKOpOJICHUSI «KpPYTHIE
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IMapHu» HCIIOJB3YIOT SI3BIKOBOM OMOD, OCHOBAHHBIA Ha HPOHHH, CapKa3Mmc,
KaJIaMOypoM.

Posting a video about how boring and useless Facebook is on Facebook.

My friend said he can't go to church because he has a theology test to study
for!

Don’t bother me. I’m living happily ever after.

Two peanuts walk into a bar, and one was a-salted.

An obese teacher is teaching the class about healthy food or physical
exercise!

A class on “planning and scheduling” was cancelled due to poor planning.

Nice perfume. Must you marinate in it?

Ucxonnwiii mpuszHak JIKT «HonoursGirl / Otnuynunia» cBsizaH co
CTaTyCHBIMHU ITOKa3aTciIsIMU, KOTOPLIC Ha O6IHCCTBGHHOM YPOBHC
JETEPMUHUPYIOT BBICOKUH YPOBEHb YMCTBEHHOI'O PAa3BUTHs: OTIWYHUIA — ITO
o0pa3, OJUIETBOPSAIONIMN XOPOIIO 00pa30BAaHHOIO, BOCIHMTAHHOTO YeEJIOBEKa
(Wearegoingtopullanall-nighterinordertofinishwritingthereportbytomorrow.),
dbopmMaIbHOrO JKepa B KOJUJICKTUBE, 3HAIOIIETO OTBETHI Ha JIOObIE BOMPOCHI U
HC UCIBITBIBAKOIICTO HpO6J’IeM KOITHUTHUBHOI'O XapaKTCpa B CIIOPaxX Ha CJIOKHEBIC
teMbl. Peub mannoro JIKT moxeT copepkath B ce0e MHOKECTBO TEPMHUHOB U
CIOXKHBIX, HC YaCTO HCIIOJIB3YCMBIX CJIOB, TAaKKC BO3MOKHO yrIOTpe6J'ICHI/IC
npodecCHOHANBHOTO XKaproHa. HerneHnsypHasi JeKcUka OTCYTCTBYET. SI3BIKOBOMA
IoMop (¢ mpeoOnaaHueM HAyYHOH JIEKCHMKHM) CBSI3aH C aKaJeMHUYECKOM WIIH
npodecCuOHaNBEHOM Cpeoi:

A professor never answers questions and does not explain key concepts of
the course; however, he expects students to come to class after having read their
assignment, ready to answer the professor's questions.

Later on at the lesson the teacher completely embarrasses the student, by
illustrating how their points were both foolish and ignorant.

The grammarian was very logical. He had a lot of comma sense.

B cwiy ncuxomuHrBucTMYeCcKUX — ocobOeHHocTel  manHoro  JIKT
Ha6JIIOI[a€TCH OTCYTCTBHUC APKO BBIpEDKGHHOﬁ MHUMHUKH M OSKCIIPCCCUBHBIX
)kectoB. Hamu Obuin Ba(i)I/IKCI/IPOBaHLI TOJIBKO XE€CTbI, CBA3aHHBIC C
KOMMYHHKATUBHBIMHU TaKTHUKaMH «(IIOBTOPH», «YTOYHHN», «I10ATBCPAU
/COTTIaCHChY.

HpI/IBBI‘{HLIﬁ JIA HaC THUITAXK OTJIIMYHUIIBI HEC 06J1a)1aeT MMpUMCYaTCIIbHBIM
CTHJIEM B OIOCKAC. Ulame BCErO JOTO HpOCTOfI KJIaCCUUYCSCKUU CTHJIb,
MUHUMAJIBHOC HAJIMYNUC WU ITOJTHOC OTCYTCTBUC aKCCCCYApOB U MAKMsKA.

Ucxomnsiit mpuszHak JIKT «Non-person / Cepas MbIIIKa» CBs3aH CO
CTaTyCHbIMU IIoKas3aTeJisiMu, B KOTOpPbIC Ha 06HIGCTB6HHOM YPOBHC
3aKJIaAbIBAOTCA XapPaKTCPHBIC OCOOCHHOCTH HEBOJEBOI'O YEJIOBEKA: ccpasd
MBIILIKA — 3TO 00pa3, OJUIETBOPSIOIIMN TEHEBOM MEPCOHAXX B KOJJICKTHUBE,
KOTOPBIM  MPEANOYMUTAeT OTMOJYAThbCsl B MPOOJEMHOW  CUTyalud U
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COTJIaCUTHCA(BMECTO TOrO, YTOOBI OCHOPUTH HEMPABHIbHYIO TIO3UIHUI0 U
JI0Ka3aTh CBOIO TOUKY 3peHus). Peub nqannoro JIKT, koTophlii npenmnoyuTaet He
rOBOPUTH 0€3 0c000M HYXbl, KaK MPABUIIO, CIIOKOHAs, HECOAepkKaTeIbHAs, HE
HU300UITYET CIICHTM3MaMU:

At that concert, | felt like babe at the woods.

Please, blow out of here! You destroy my work.

B cuny ocoGennocteit xapaktepa ganHoro JIKT wHTOHamus mpu
KOMMYHHKAIIMM HUCXOASIIAs, OJIMLETBOPSAIONIAs HEYBEPEHHOCTh B CKa3aHHOM
i 0OsI3HB OBITH OTMPOBEPrHYTHIM. HeleH3ypHasi jJeKkcuka U S36IKOBOW FOMODP
dakTrdecku oTCyTCTBYIOT. OIIeHOYHBIC BHICKA3bIBAHUS TPUCYTCTBYIOT TOJIBKO B
00I11IeHNHY B CBOEH COIMATIBLHOU TPYIITIE.

She dresses very provocatively. Apparently she wants to draw attention to
herself.

He behaves like a macho. But he's so stupid!

My group mates are real pain in the neck.

Mumuka M KECTUKYJISIIHAS YMEPEHHbIE, CAepKaHHble. HacTo BCcTpedaeTcs
TaKOM KECT, KaK KMBOK (B 3HAaK COIJIacus), a MPOSIBICHUE HETOBOIBCTBA (B CUITY
ncuxojornueckux — ocodennoctedt  manHoro JIKT) nerue BeIpakaercs
HeBepOaIbHO (B MUMHKE), 4YeM BepOajibHO (B BhICKa3bIBaHMH).CTHIIb B OJICXK]IC
OOBIYHBINA, HUYEM HE BBIJICISIOMIMNACA: MUHUMAJIbHOE HCIIOJIb30BAHUE WIIH
IIOJIHOE OTCYTCTBUE aKCECCYapOB U MAKHUSIKA.

Ucxonnbit  mpusznak JIKT «Jackanapes / Bpickouka» cBsizZaH co
CTaTyCHBIMU  TIOKa3aTelsiMU, B KOTOpble Ha OOIIECTBEHHOM YPOBHE
3aKJIa/IbIBACTCS JKEJIAaHWE BBIJEIUTHCS, ObITh HAa BHUAY, OTCTOSB CBOIO TOYKY
3pEHUs MO KaKOMY-JIMOO BOMPOCY: BBICKOYKA — 3TO 00pa3, OJMIETBOPSIOIIMIA
«3aBosuny» B kosuiektuBe. Jlrogu nmanHoro JIKT He 0osiTcS BBICKA3bIBATHCA
(maxke ecM OHU HE MPABBI), JIIOOSIT BCTYNATh B CHOPHI U MOJEMUKH, HAXOUTHCS
B LICHTPE BHUMAHHUS U MPWIATAIOT JJIS1 3TOTO MAKCUMYM ycuiui. B otnuuune ot
JIKT «Kpyrtoi mapeHp», 3TOT NEPCOHaX JenacT BCE BO3MOXKHOE MJISI TOTO,
YTOOBI €T0 CUUTAINA KKPYTHIM», 1K€ €CJIA OH TAKOBBIM HE SIBIISCTCS.

st nannoro JIKT xapakTepHa yacrasi, ObICTpasi, yBepeHHast pedb (KoTopas
MOXET OBIThb MpHUyKpalieHa cieHrusmamu). CleHr UCHoJib3yercs JUis
AMOLMOHAJIBHOIO  OKpPAlIMBAHUS  CKa3aHHOTO, JUIA  «IOATBEPXKICHUS»
CTaTyCHOCTH B KOJUIEKTUBE WJIY MOIBITKH CAMOYTBEPAUTHCH.

Let it all hang out!

Stop! It’s bananas oil. | know the truth.

It’s no skin off my nose if you don’t take my advice.

You'll never pay me cause you're a deadbeat!

You ask me would I do that? In a pig's eye!

HeuensypHas nekcuka NpUCyTCTBYET B PEUM, HO HE IIEPEHACHIIAECT €€:

Hey, dude!

Today you fuck off the classes, tomorrow you ' Il fuck up your exam.
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Get out of here, sucker!

HalmromaeTcss u Takoe sBJICHHUE, KaK SI3bIKOBOM OMOp (MPOHMS, capKasm,
ITYTKH O BHEIIHOCTH, «TIOJIKOJIBI»):

I’m bored in liberal arts. Will that be for here or to go?

This isn’t a class. It’s Hell with fluorescent lighting.

Being struck by lightning is really a shocking experience!

She had a photographic memory but never developed it.

OueHoYHBbIE BBICKA3bIBaHUS TakXKe XapakTepHbl g pganHoro JIKT.
TemaTuka ObITH camMOW Pa3HOOOPA3HOI: BHEITHOCTh, JUYHOCTHBIE OTHOIICHUS
(You are so fucking beautiful today!), ypoBeHb ku3HH, 00pa30-
BaHHOocTH/HeoOpa3zoBanuoctH (1 don't feel like studying today. So I'll fuck off).

Hnsa pannoro JIKT xapakrtepHa SIpKO BBIpAKEHHAs KECTUKYJSALMSA, OH
UCIIOJIB3YEeT JIIOOYI0 BO3MOXKHOCTH JIJIsl MPUBJICYCHUsT BHUMaHuUsA. Ero menp —
OoJiblllasi ayauTOpHUsl chaymiareyned u cozepuareneid. CTWIb OIEKIbI SPKUM,
BEI3BIBAIOIIH .

Ucxoanswiii mpusnak JIKT «Dumb Bunny / Ko3én oTnyiieHus» cBsizaH co
CTaTyCHBIMH IIOKa3aTciIsIMu, B KOTOpPbIC Ha O6H_I€CTBCHHOM YPOBHC
3aKJIa/IbIBAE€TCS XapaKTepHbIe 0OCOOEHHOCTH MOPATBLHO CIa00T0 YeloBeKa: KO3EM
OTIIYIICHUA — 3TO 06pa3, OJ'II/I]_IGTBOpHIOHlI/Iﬁ «THUXOHK» B KOJIJICKTHUBCE.
DTO 4eNOBEK, KOTOPbIA MPEANOYTET MPOMOJIYATh U COTJIACUTHCS €
0CKOp6HeHI/I€M, IIPUHATb BUHY, OdKC CCJIM OH HU B 4y¢éM HE BUHOBAT.

Peur nannoro JIKT cmokoitHas, He coaepxkaTenbHas. B OonbIIMHCTBE
cutyaruid uinensl gaHHoro JIKT mpeamounTaroT He pa3roBapuBaTh BOOOIIIE.
Hanuuue cieHru3MoB B pe4d MUHUMAJIBHO, OHU (PAKTHUECKH OTCYTCTBYIOT.

Too many monkey business going on in this affair! You better watch out
whom you deal with!

| hate people who always promise and always let you down.

B cuny ocobOennocteit xapakrtepa pnanHoro JIKT wuHTOHanmus mnpu
TOBOPCHHWH HHUCXOOANIAsd. HeueH3ypHa;1 JICKCHUKa MOJKCT IMPOCIIC)KUBATLCS IIPpH
KOMMYHHUKAIIMM B CBOMX COLMAJbHBIX Ipymmax (Kak OCKOpOJEHUE TeX, KTO
OCKOPOJISIET MX), KaK U OIEHOYHBIC CYXK/ICHHS.

Robby? I know this guy. He is an old hat.

He lied to me! But it seemed that he is trustworthy.

I'm sick of it! They are always blaming me!

She humiliates me! Did she think that she's better than me?

Mumuka W SKECTHUKYJSAIUS OYeHb YMEpEeHHbIe (KaKk IpaBUJIO, MOTYT
BBICTYIIATh CJIEJACTBUEM HENOBOJbCTBA). Takke oOmamarenmu panHoro JIKT
UMEIOT TMPUBBIYKY TMPOU3HOCUTH HEKOTOPBIE CIIOBA 0€3 3BYKOB, TOJBKO TryOammu
(korma odYeHb 3Jbl WIM HEIOBOJIbHBI). CTWIb HX OJCXKABl JIOBOJIBHO
TPUBUATHHBIN U OOBIICHHBIH.

Takum 06p&30M, HaMH 6BIJ'II/I BBIABJICHBI IIATh OCHOBHBIX, HaunooJee
uesbHbIX M y3HaBaeMbIX JIKT B COOTBETCTBHM € COBOKYIHOCTBE) HPU3HAKOB
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(JIMHTBOKYJIbTOPOJIOTHYECKUE IITAMIIbl), KOTOpBIE TMO3BOJISIIOT OOHAPYKUTh
y3HaBaeMblil 00pa3 ONpeAesEHHOIO MPECTABUTENSI aMEPUKAHCKON MOJIOJIEHKHU.
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHUM ITAMIT KAK CTEPEOTHI MTOBEICHMS, BBIPAKAFOIINI
CYTb JIMYHOCTH, 00JIeryaeT BOCIIPUATAE U TTIOHUMAaHUE KyJIbTYpPbl aMEPUKaHCKOM
MOJIOJIE’KH, KOTOpasi, TIOMUHHUPYSI B CUCTEME IIEHHOCTEH Pa3JIMYHbIX KYJIbTYp H
CyOKyJIbTYp, OKa3bIBa€T HEOCIIOPUMOE BIMSIHHME Ha MUPOBO33PEHUE, UICalIbl U,
B 1I€JIOM, COIIMAJIbHBIE TATTEPHBI MOJIOJIBIX JIFOJIEH MO BCEMY MUDY.
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IMPATMEMBbBI KAK CPEJICTBA CO3JIAHUS XYJIO)KECTBEHHOI
OBPA3HOCTHU U CTUIN3AIIUU B KUHO/IUAJIOT'E

Annomayus. Cpedcmeamu cO30aHUA  X)YOOHCECMBEHHOU O00paAsHOCMU U CMUTU3AYUU 8
KuHoouanoee AGIAIMCA NpazMeMvl — JKCNPeCCUBHO-OYEeHOUHble 6epOaibHble dNeMeHMbl
PA3IUYHLIX  YPOSBHel, 3adaloujue aKyeHmvl Nepyenyuu npousseoenus peyunueHmom.
Aemopom npednazaemcs Kiaccupurayus npazmem 8 KUHOOUAioze, a makice Kiaccugurayus
ux yHkyuu 6 KuHopeuu, 6 KOMOPOU UHMESPUPOBAHbl IMOYUOHATIbHbIE, OYEHOUHbIe,
006pasHvle U KOCHUMUBHbIE ACHEKMbl XYOOHCECMBEHHOU NPACMAMUKU KAK MAKOBOLL.

Knrouegvie cnosa: xumooduanoe, cmunusayus, npazmemvl, QYHKYUU npazmem, COUYUATbHOE
Mapkuposamnue.

Ulanovich O. I, Ph.D. in Psychology, Associate Professor of the Department of
Theory and Practice of Translation, Belarusian State University, Minsk
(Belarus)

PRAGMEMES AS MEANS OF ARTISTIC IMAGES CREATION
AND STYLIZATION IN FILM DIALOGUE

Abstract. Pragmemes are key means of artistic images creation and stylization in film
dialogues. Pragmemes can be defined as expressive and evaluative verbal elements of
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different levels, that determine the framework of the recipient’s perception of the movie.
The author presents classification of pragmemes in film dialogue and classification of their
functions in characters’ speech which integrates emotive, evaluative, graphic and cognitive
aspects of artistic pragmatics as a whole.

Key words: film dialogue, stylization, pragmemes, functions of pragmemes, social marking.

KHHOTEKCT — KpeoJM30BaHHBIN (CEMHOTUYECKH OOOTalIEeHHBIN) TEKCT B
CWJIy MHTErpUpPOBaHUS B €IWHOM (opMare CHUMBOJIOB  PAa3IMYHBIX
MEPUENTUBHBIX MOJIAIbLHOCTEH, B YAaCTHOCTH, BEpPOAJIBHBIX (S3BIKOBBIX) H
HEBepOaIbHBIX 3HAKOB.

[TonmuMonanbHBIA XapakTep KUHOTEKCTa — AApPO BCEX 0€3 HMCKIIOUEHUs
ompeneneHuit atoro penomena. Tak, mo onpenenenuto FO. M. Jlormana, KWHO —
CHUHTE3 JBYX IIOBECTBOBATENIbHBIX TEHACHUMN: H300pa3uTENbHON («IBUXKY-
njasicss JKMBOMUCH») W cioBecHOM [4, c. 21]. V.Dko BblAenseT B COCTaBe
KMHOTEKCTa TPU OCHOBOIIOJIATAOIIME KOAOBBIE CHUCTEMBI: MOPTPETHAS
(Bumeopsia), nUHrBUCTAYEcKass M 3BykoBas [8]. B teopuu M. C. CHeTkOBOI
CEMUOTHYECKasi HEOJHOPOIHOCTh KUHOTEKCTa (POpMUpPYyETCS UHTETPUPOBAHUEM
B €IMHOM (opMare cCOOCTBEHHO KMHOJMAjIora — BepOaibHOM COCTaBJISIONIEH, a
TaKke U300pa3uTeNIbHOTO psijia U cayHaATpeka [5, c. 7].

Ecniu B nuTepaTypHbIX MPOU3BEACHUSIX NparMatuyeckuii 3P hexT
JIOCTUTaeTCs TOJIbKO MOCPEACTBOM APXUTEKTOHUKH, HAppaTHBa W HMJIUOCTHUIIS
aBTOpPAa, TO B KUHOMHAYCTPUU JIMANAa30H HHCTPYMEHTOB BO3JICUCTBUS B CUITY UX
MOJIMMOJATBHOCTH HECOM3MEPUMO Ooraye.

KuHoguanor BBICTYIIAeT KIFOYEBOM COCTABISAIOLIEH KWUHOTECTA, €T0
BepOaIbHBIM (popMaTOM. B OoTIMYME OT CIOHTAHHOTO €CTECTBEHHOT'O pa3roBopa
KUHOJMAJIOT KAJIbKUPYET CXeMY PEeaIbHOTO OOIIEHHS, HO SBJISIETCS HAaMEPEHHO
yIOJOOJEHHBIM €My TIOCPEeICTBOM TMpuemMoB cruiam3anuu. Crpemsch K
CIIOHTAaHHOCTM M €CTECTBEHHOCTHM pa3rOBOPHOW pEuYd, K PpEIEBAHTHOCTH
S3IKOBOTO HAIOJHEHUS M MparMaThku, KHHOJUAJIOT, TEM HE MEHee, CBOOOIeH
OT U30BITOYHOCTH (C TMENbI0 OOECIEUEeHHUs] CHHXPOHM3AIMU ayauo- W
BUJCOpsAAa), (OPMUPYETCS MOTHBHUPOBAHHBIM  S3BIKOBBHIM  HAIIOJIHEHHUEM
(B cOOTBETCTBHHM €O crieUU(PUUHBIMU (YHKUIHUSIMHU EPCOHAXKHON peyr B KUHO) U,
YTO OCOOEHHO Ba)XHO, aJPECOBAH HE CTOJBKO KHHOMEPCOHAXY, CKOJIBKO
BUPTYaIbHOMY pelenTopy. BHUpTyanbHBIA penentop KUHOPEYH — 3pPUTENb —
XapaKTEPU3yeTCs] «MHOKECTBEHHOCTHIO, 3HAUYMUTEIBbHON COLIMOKYJIbTYPHOMR
HEOJHOPOJIHOCTBIO, HEONPENENEHHON HAlMOHAIBHOW MPUHAIJICKHOCTHIO B
CHJIy MacCOBOCTHM KHMHO M IIUPOTHI €r0 pPacHpOCTPaHEHUS B MHUpE B 3IOXY
riobamu3arum» [1, c. 133].

JIBoiiHask HANPaBJICHHOCTh KMHOJAMAJOTAa: U Ha cOOECeHNKA Ha dKpaHe,
Ha 3pUTEIs, MPeIonpeesieT paclIupeHle TUCKYPCUBHONW (PYHKIIMOHAIBHOCTH
konoauaniora. C. Kosznodd ormeuaer criemyronue OCHOBHBIE €ro (DYHKIIUH:
1) cooTHECEHHE CHOKETA M MEPCOHAKEN C ONPEAEICHHBIM MECTOM U BPEMEHEM
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NEUCTBUS;, 2) mepenaya MNPUYUHHO-CIICACTBEHHBIX CBsi3eld IMOBECTBOBAHMS;
3) nuanmor kak BepOanbHOE COObITHE; 4) PaCKpBITUE JIUYHOCTH IEPCOHAXKA;
5) coznanue >pdekTa peaTuCTUYHOCTH U300pakaeMbIX COOBITHH; 6) KOHTPOJIb
HAJ OLIEHKaMU WJIH OSMOIMUSAMU 3pUTEeNsl; 7) OKCIUTyaTalusi —S3bIKOBBIX
peCypcoB;8) aBTOPCKUN KOMMEHTapuil, Mopallb, ajieropus; 9) BO3MOXHOCTh
JUIsl aKTepa NpOAEMOHCTpUpoBaTh CBOM TanaHT [9]. Ilpm 3TOM, MO MHEHHIO
aBTOpA, MEepBbIe MeCTh QYHKINNA (yHIaMEHTAIIbHBI, OTHOCSATCS HETIOCPEICTBEH-
HO K KHMHOIOBECTBOBAaHUIO, OTBEYAIOT 32 CO3/JAHHME XYIOKECTBEHHOIO MHUpPa
bunpma. Tpu mnocieanre (YHKIUH BOIUIOMIAIOT ACTETH3AIMIO KHHOPEUH.
B mepcoHaxxHOW peyn B KHUHO HAOMIOAACTCS CHUMYJIbTaHHAs peau3ariu
OTMEUYCHHBIX (PYHKITUH.

KitoueBbIM MHCTPYMEHTOM BOIUIOUIEHUS OTMEUYEHHBIX (DYHKIIMI B TEKCTE
KMHOJMAJOra SIBJISIIOTCS DJIEMEHTBl IMPAarMaTH4ecKoro (OKyCHUpOBaHUA —
parMembl, KOTOpPbIE€ OTHOCSATCS K SKCHPECCUBHO-CTUIUCTUYECKOMY YPOBHIO
auTeparypHoi nparmatuku. Crienuduka nparmMem 3aKiro4aeTcs B MHTETpaliu
B HUX JIBYX aCMHEKTOB 3HAYECHMS: CUTHU(UKATHBHOTO M IParMaTU4yecKoro.
CoBpeMeHHbBIE JTUHTBUCTHI BBIICISIOT MParMeMbl Ha Pa3HbIX YPOBHSX S3bIKOBOM
CHUCTEMBI  (3BYKOM300pa3uTeIbHOM, MOP(HOJIOTHIECKOM, JIEKCHYECKOM |
CHHTAaKCHYECKOM), HambOoJee pernpe3eHTaTUBHBIMU W3 KOTOPBIX TMPEICTaBIIs-
IOTCSI €IUHULIBI JIEKCHUYECKOTO YPOBHSI.

Teopernuecknii aHanm3 W 0000IIEHWE HAyYHBIX HapaOOTOK TIO
OTMEYCHHOW TPOOJIeMaTHKE TO3BOIMIIA HaM TPEIJIOKUTHh KIACCU(DHUKAIINIO
mparMeM JIEKCUYECKOTO YPOBHS, MPHU3BAHHBIX 3(PPEKTUBHO MOAETUPOBATH
LEHHOCTHBIA MpPAarMaTUYeCKUi KOHTEKCT KMHOCIOKETA: 1) 3JIeMEHTHI ClieHTa U
KaproHa, 2) eAUHUIBI MHBEKTUBHOU JIEKCUKH, 3) (ppa3eosornyeckue eIuHULIbI,
YCTOWYMBBIE BBIPAKEHHUSI, OOIIEU3BECTHBIE LIUTATHI, TAPEMUH, IPUCYTCTBYIOIIHE
B IEPCOHAXXHOW peud Kak B HCXOAHOW (opme, Tak U B BHUJIE JCPUBATOB
(bpazeosornueckux, MapeMUYECKUX), 4)JIEMEHTHl KOMHUYECKOTO B peyH,
5) neKCU4ecKre EeIUHUIBI B MX MeTadopuueckoM yrorpedneHuu. VMcmoib-
30BaHME  JaHHOW  Kjaccu(uKalMu B  Ka4decTBE  CXEMbl  aHalu3a
AKCIEPUMEHTAIILHOTO KOpIyca mparMeéM W3 KUHOAHWAJIOrOB, IO3BOJISIET
OOHapY>KUTh HWHTEHIIMOHAIbHBIC (YHKIIMOHATLHO-TIParMaTHYECKUe OCOOCH-
HOCTH (DYHKIITMOHMpPOBAHUS TparMeéM B KHUHOPEYM, a TaKKEe B TEPCIEKTHBE
YCTAaHOBUThH JIMANA30H MOTEeph MparmMatudeckux 3(h(EeKToB mpu TEepeBone C
AHTJIMKACKOTIO SI3bIKA HA PYCCKHUM.

B cTMIM30BaHHOM KUHOAMAIIOTE J/CAP2OHU3MbI W DIIEMEHTBl CleHed
BBICTYNIAIOT B  KA4eCTBE CBOEr0 poJa MapKepoB  IParMaTUYECKOro
dboKycupoBaHUs, UHCTPYMEHTOB ICUXOCOLMAIBLHON THUIH3AIMU TMEPCOHAKEH.
[IpucyTcTBHE OTMEUEHHBIX E€OUHUIl ACTEPMUHUPOBAHO TMPOBO3TJIAIICHUEM
6000061 B psfie chep 4yeIOBEUECKUX OTHOLICHUHM, BKIHOYAs MEXKIMYHOCTHOE
obmenue: «To, UYTO paHblIIE CYUTAIOCH MPUHAIIECKHOCTHIO COLUAIBHO
HETMPECTIKHOU cpelibl (IpecTymHOM, MadHO3HON, MPOCTO MAJIOKYJIbTYPHOH),
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HAaYMHAET NpUOOpeTaTh ‘“TPaBO TPaKIAHCTBA® HAPALY C TPATAULHUOHHBIMU
CpeACTBaMM JIMTEpATypHOTO s3bika» [3, c¢. 63]. B camom 00001eHHOM
MOHUMAaHUU LENbI0 UCMOJIb30BAHUS CICHTOBBIX BBIPAXKEHUHN U JKAprOHA B KUHO
SBJIIETCSI TMPOTHUBOCTOSIHUE OJHOOOpA3HI0 peyu, MpUJAaHUE €l KUBOCTH,
KpPaTKOCTH, OOpA3HOCTH, AaKTyaJbHOW HEOJOrHH, (POPMHUPOBAHUE CBEKETO
oOpa3za, apdeKra «IMYHOCTHOTO MPUCYTCTBUS» U MHTHUMM3AINH MEPCOHAKHOM
peun.

AHanu3upyss B CBOEM  HCCIEJOBAaHMM  CHEHU(PUKY  PEUYEBOTrO
(YHKIIMOHUPOBAHUS CJEHTa B KOHTEKCTE XYJ0’KECTBEHHOTO MPOM3BEICHMUS,
A. H. KonecHn4eHKO yKa3bpIBaeT Ha Cleayrolue ero GyHKIUU B JINTEPATYPHOM
JUCKypCe: KOMMYHUKATHMBHAsl, KOTHUTHMBHAs, HOMHUHATHUBHAs, MHUPOBO33PEH-
Yyeckas, 330Tepuyueckasi, HIeHTUPUKAIUOHHAs, YKCIIPECCUBHAS, YMOIIMOHAIILHO-
OllCHOYHAass U (YHKUUA SKOHOMHUHU BpeMeHH. «OCOOEHHO Ba)KHOM U3 BCeX
ABygeTcsl UAeHTU(UKAIMOHHAS (yHKIMs, Oynarogaps KOTOpPOM TOBOPSALIUI
MOJYEPKUBAET CBOIO MPUHAJIEKHOCTh K OIpeaesieHHoN rpynne yui. CreHr
CIy’)KUT SA3BIKOBOM XapaKTEPUCTUKOM KaXXJOW TPYIIbl, YTO IIO3BOJISAET B
nporecce OOIIECHUS] OMPENEIUTh M OIMO3HATh ‘CBOETO’ CPEIHU  ‘UYKUX »
[2, c. 16]. MoxHo monaratek, yto otMeueHHbIe A. H. KonecHnuenko ¢yHKInn
CJIEHIa akTyaJlbHbl WM JUIsI KHHOAWAnora. lem camvim cleH2o8ble Clo8ad U
HCAP2OHUIMBL 8 KOHMEKCIME KUHEMAMOo2papuiecko20 CMUIU308anH020 OUano2a
OOMUHUPYIOM 8 (DYHKYUU COYUATbHO20 MAPKUPOBAHUS U NCUXOCOYUATLHOU
MUNU3AYUYU NEPCOHAICEU:

— Man in the suit got it all figured out? — ‘UyBak B KocTIOMe BCe
npocuuTan?’.

— No, man in the suit doesn’t have it all figured out, but man with the gun
needs to understand what man in the suit is trying to accomplish here, all right?
— ‘Her, ywyBak B KOCTIOMe HE BCE€ NPOCUYUTAN, HO YyBaK € HHCTOJETOM
JOJDKEH TOHSITh, Y€r0 XOYeT JOCTHYh 4YyBaKk B KocTioMe, sicHO? (x/¢ «Kak
YKpacTb HEOOCKPEO»).

B npuBeneHHOM B KayecTBe MNpuUMepa Juajore BTOPOMl cobeceTHUK
MOTHUBHPOBAHHO MPHUMEHSAET COUUAIBHO HEMPUCTHXKHYIO JIEKCHKY, YeM
BCKPBIBAETCA KaK CoOIMaJdbHas MPUHAJIEKHOCTh TMEPBOTO TOBOPSILETO
(mpectymHasi U MaJOKYJIbTypHasi Cpena), Tak U 0o0yiee BBICOKHI COIMATbHBIN
craTtyc, oOpa3oBaHME€ U UYYBCTBO BEpPOATBHOTO OCTPOYMHUSI BTOPOTO
co0eceHHKa.

O npuHaUIEKHOCTH KUHOTEPOs K ONPEeTIeHHON NMpoQpecCHOHANIbHON WK
COIMAJIbHOM TpYINE MOTYT CBHJECTEIbCTBOBATH CJICHTOBBIE  €IMHUIIBI,
BBICTYTAIOMINE (PaMUIIbIPHO-IKCIIPECCUBHBIMUA 0003HAUYECHUSIMHU CYOBEKTOB WM
peanuii, a Takke JIeMeHTHI conmoiiekta: Gracie grew up to become a full-
blown hottie, you know? — ‘I'peiic BbIpociia U cTaja JIJAKOMBIM KyCOYKOM?’
(x/d «Apmaremmon»); Don’t listen to them. They're nuts — ‘He caymaiite ux,
onu mm3ukm’, | screwed up. Miles, haven’t you ever screwed up? — ‘Mens
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nepekaununo. Maiinz, ¢ Tob0ol Takoro He ciydanoch?’ (x/¢ «Otmyck 1o
00OMEHY»).

WHBEKTUBHYIO JIEKCUKY OTHOCAT K TpYIINE MparMeM rurnepoosu-
3UPOBAHHOM JKCIPECCUBHOCTH, TJaBHAs (YHKIMS KOTOPBIX B KHUHOJMAJIOIE
3aKJII0YAETCS B BBIPAXKEHUM HETAaTUBHBIX YEJIIOBEUYECKHMX HMOIMN M OLICHOK.
B TtonkoBom cnoBape /Jl. H. YmakoBa HCHONB3YIOTCS CIEAYIOIIME IIOMETHI
WHBEKTUBHOMN JIGKCUKU: OpaHHOE CJOBO, HEOJOOPUTENHHOE, MPE3PUTETHLHOE,
peHEOPEKUTENHHOE, YKOPUIHEHHOE BBIpaKEHHE [6].

HBEeKTUBHAS JIEKCHKA B KUHOPEUU «IIPECIEAyeT IeJb CTHIM30BAaHHOTO
MOJICTUPOBAHUS aTMOC(Ephl HEMPUHY AESHHOT0, HeO(DHITNATLHOTO OOIIECHUS, a
TaKK€ JaeT BO3MOXXHOCTh PEIUIUEHTY OCYIIECTBUTh HIACHTU(PDUKAIIUIO B
COIMAIbHON MEepapXHUH TE€X KUHOTePOEB, KOMY MPUITHUCHIBAECTCS YIOTpeOIeH e B
peUM CTHJIMCTHYECKH CHIDKEHHBIX eauHuIipy [7, ¢. 185]: The fate of the planet is
in the hands of a bunch of retards | wouldn’t trust with a potato gun — Cyzan0a
IJIAHETHI OKa3ajach B pyKax Ky4YKHM NMPUAYPKOB, KOTOPHIM 51 ObI He JOBEpPHJI U
poratkm (x/¢ «Apmaremmon»); You're supposed to never talk to the prick
again. You’re supposed to throw things at him, scream, call him names. Not do
his blooming laundry — ‘Hy»xHo 00bsiBIsITE ypoay oocTpykiuio. Kunate B Hero
YTO TOMAajo, BOMUTh, 003bIBaThCS. A HEe Oenbe emy, 2ady, ctupath (x/¢ «OTmyck
0 OOMEHY»).

EnvHUIBI WHBEKTHBHOW JIEKCHKH B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB MPHAAIOT
perunke Oosee SPKUil SMOITMOHAIBHBIA OTTEHOK, YE€M JJIEMEHTBHI CJICHTa M
KaproHa, OJHAKO, W3-3a TPyOOCTH 3ByYaHUS W HEICH3YPHOCTU 3HAYCHUS,
yIoOTpeOSAIOTCS B KUHOAUAJIOTE TOPa3io pexke.

Perpe3seHTaTMBHOM  TpynIiiod mOparMeéM B  KUHOPEYHU  BBICTYINAKOT
(bpa3eonornuecKkue €AUHMIIbI, IUTaThl, YCTOWYUBBIEC BBIPAKEHUS, MAPEMHH.
®dpazeooruueckue eIUHUIBI MOTYT YIOTPEOATHCS KaK B UX UCXOIHOU Gopme,
Tak U B BHUAEC (GPa3eoJOTMUYECKUX WM TNapeMUUYecKuX aepuBaToB. Dopmu-
pOBaHME JAEPUBATOB BO3MOXKHO 32 CUET U3MEHEHUN CEMaHTHYECKOr0 XapakTepa,
KOTOpbIE HE HApYyIIAIOT CTPYKTYpPY (hpazeosornyeckoro obOpoTa, TaKUX Kak
dbpazeonorndyeckuii kamaMOyp WM U3MEHEHHE CEMaHTHYECKOW MpPUHAJJICK-
HOCTH  (Ppa3ecoJIOTMUECKONW EIUHUIIBI, a TakKke 3a CYeT CTPYKTYpHO-
CEMaHTHUYECKUX TTPeoOpa3oBaHuU.

— So, Odessa, | think we should address the elephant in the room —
‘Opnecca, 1ymaro, HaM HaJ0 BEPHYThCH K HAIIUM OapaHam .

— What the hell you just call me? — ‘Kak Tb1 MeHs Ha3Ban?’

— No, no. I’m talking about — ‘Her, Het, s o... * (x/¢ «Kak ykpactb
HEOOCKpeO»).

B koHTekcTe kuHOmuaora ¢pa3eosIOTMYECKUe €IUHUIBI U HAUOMBI
00pa3HO HECYT JOMOJHUTEIbHYI) KOMMYHUKATHBHYIO HArpy3Ky U OTpa)karoT
pedepeHIo  KyJIbTYphI-OTIIPABUTENS, a TakKXe KYyJbTYpbl pedepeHTHOI
rpymibl kuaorepost: Look at me. L’m down here sweating like a pig. And look at
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you — ‘Hy mocMoTpH, s CTOIO TYT, U3 Koxcu 60H je3y, a Tol uto?’; NOW a picture
has to make a killing the first weekend — ‘He ynmacrcst copsamw Kyt B niepBbie
BBIXOJIHBIC — (UIIbMY KOHEIl” (X/P «OTmyck 1o oOMeHy» ).

MoxHO TmonaraTh, 4YTO TIOMHUMO SKCHPECCUBHOCTH, OOpPa3HOCTU U
BBIPA3UTEIBbHOCTH BaXXHOW (yHKUMENH nuTaT, napemuii, (ppazeoHOMHUHAHTOB
SIBJISIETCS 3CTETU3ALIMS KUHOIUAJIOTa!

— You’ve been a lawyer for less than a week and you’re trying to bribe the
United States government? — ‘Bel B aiBoKaTax BCEro TpH JHS U yXKE MBITACTECH
HarHyTh NpeACTaBUTENS Tocciy)O0b1?’ (x/¢ «Kak ykpacTs HEOOCKPEO»).

— Sharks are born swimming, sir — ‘AkyJabl po:KaawTCs yxke ¢ 3ydamu,
cop’.

Oco0bIM MparMaTHYEeCKUM MOTEHIMAIOM 00JIaaloT S3bIKOBBIE CPEICTBA,
UCIIOJIb3yeMble€ KaK 3JIEMEHThl KOMHUYECKOTo B KuHojauanorax. Komuueckoe —
3TO OCOOBIN croco0 OOIIeHMs, TPEANOJIAaralInil Co3jaHue FOMOPUCTUYECKOTO
s dekTa. B kauecTBe 2JIeMEHTOB KOMUYECKOTO B CTUJIM30BAHHOM KUHOJIUAJIOTE
MOTYT BBICTYIIaTh PEUEBbIC EIWHUIIBI, BBIPAKAIOIIUE WPOHUIO, W3JEBKY,
0e300UIHbII IOMOP, TOHKUI HAMEK, OCTPOTY, a TAKXKE CaTHpy, capKa3M U Jp.

Hponust — 6e30011Ha, CHUCXOAUTENIbHA, C HAJIETOM BECEIOCTH (HE TOJIBKO
Ma)XOpHOM, HO U MUHOPHO#), BCETJ]a SCTETUYHA B €€ peueBOM BoruiomeHuu: It’s
not a bad job. Only problem is I need 40 hours to get on the insurance, it’s hard
to get shifts, but if I don’t get on the insurance, it’s probably gonna end up
costing us around $20,000 to have the baby. So we’ll probably have to sell it —
‘HopmanbHast pabota. ToJIbKO CTPAaXOBKY JIalOT T€M, KTO Ha MOJIHBIN AeHb. ayT
Ipaku 3a cMeHy. EciM g He moiydy CTpaxoBKy peOEHOK HaM oOoiijnercs
npumepHo B 20 Teicsu gosuiapoB. Tak uto npuaercs ero mpoaars’ (x/¢ «Kak
yKpacTb HEOOCKpeO»).

OcTpoTa Kak aHTUKOMIUIEMEHT CTPOMTCS Ha aleUIMPOBAaHUU K OIBITY
co0ecelHMKa, YyBCTBY BEPOAILHOIO OCTPOYMHS, YTO U JENAET €€ LIYTKOW C
«IBOMHBIM JHOMY, 3aBYaJIHPOBAHHBIM CHUCXOAUTEIHHBIM OCKOPOJICHHEM:

— Mom, someday I’m going to go to the moon! — Mama, otHaXTbI S TTOJICTy
Ha JIyny.

— I’m afraid you’re too late, son. NASA isn’t sending the monkeys any
more — borock, TeI ono3aan. HACA 06oJibliie He NOChLIaeT B KOCMOC 00€3bsIH’
(a/d «apkuii S»).

Carupa OCTpOKPUTHYHA, MEHEE 3CTETUYHA, HO MPU 3TOM HMIUIMIIMTHA B
croco0e 00JIMYEHHUsI, BHICTABISIET KOTO-TO WJIM YTO-TO B HEMPUIJIAIHOM CBETE
KaK aHTU-HOPMY B KOHTEKCTE MOPAJIM U HPABCTBEHHOCTH:

—Josh, this car is irreplaceable! —  [I>xom, 5Ta MamuHa OecricHHa’ .

— Not like doormen! They make new ones of those all the time. Must be
50 new doormen coming off the line in Michigan right now! — ‘He To, 4TO
mBednapsl. UX-T1o mramMnywr ueabiMu naykamu. B Muuyurane npsimo

82



ceifuac 50 HOBBIX mIBeHIApPOB cXOAST ¢ KoHBeiiepa’ (x/¢p «Kak ykpacTtb
HeOOCKpeO»)

Crnenyromas rpynmna nparMeM B KMHOPEYM — JIEKCHUECKUE €AUMHUIIBI B UX
MeTtadopudeckoM ynorpedsiennd. OHHM TNPEUMYIIECTBEHHO WIPAIOT  POJb
ACTETU3AIUU TTEPCOHAKHOU PEYH, SIBIISIIOTCS CPEACTBOM MPUIIAHUS O0OPa3HOCTH
U HEOJIOTHMH, YTO HE HCKIIOYaeT W (PYHKIMH TICUXOCOIMATHLHOW TUIU3AINH
MEepPCOHAXKA: TPHUCYTCTBHE B PEYM CPaBHEHUN HA OCHOBE MeTadOopHUECKOTO
nepeHoca — CBOMCTBO KpPEAaTMBHOTO HMHTEIJIEKTa U 00pa30BaHHOCTH
ropopsmero: Well, you know you are my little survival kit — ‘Aiipuc, TbI x)e
3HaeIllb, YTO Thl MOH cmacaTeJbHBIH KPyr’; The man is a rock star! — ‘Ham
napeHs — pok-3Be3aa!l’ (x/¢ «Kak ykpactb HeO0CKpeO» ).

3amMe4eHo, YTO MOCPEICTBOM OOpa3HbIX METahOPUUECKHX BBIPAXKEHUU B
MOHOJIOTaX TJaBHBIX TE€POEB BO3MOXKHO JOCTIKEHHE MEJIOIPaMaTUYECKOTO
sa¢pdekra: | realize 1 come with a package deal: three for the price of one —
‘Sl mpekpacHO MOHWMAK, YTO MOCTABJSICHL B KOMILUIEKTE «TPH 1O IEeHe
oaHOro»’ (x/¢ «Kak ykpacts HEOOCKPEO» ).

Wtak, mnpoaHanu3upoBaB JMHTBOCTUIMCTUYCCKHAE CPEACTBA CO3AAHUS
XYJ0’)KECTBEHHOM OOpa3HOCTH B PEUYU MEPCOHAKEH KUHO — MParMeMbl, MBI
MOKEM OTMETHUTDH CIICYIOIINE OCHOBHbIC (DYHKIIMH MparMeM Kak MHCTPYMEHTOB
CO37aHMUsl XYAOKECTBEHHOW OOpPa3HOCTH W CTWIM3AIMM B KHUHOJHUAJIOTE:
1) dyuxyus kpumuueckoii oyenku OelicmeumenbHOCMuU: MPArMEMbl BBICTYTIAIOT
MapkepaMyd HappaTUBHOW CHUTYallMM, CPEICTBOM KaK TOJIOXKHUTEIbHON, TaK U
KpailHe OTpHIATEeIbHONW pEeaKIMi KUHOMEPCOHAXKEW Ha BHEUIHHE 00CTOSTENb-
CTBa; 2) yHKYus AUYHOCMHOU OYeHKU BOIUIONIACTCS B JIEMOHCTPUPOBAHHU
OTHOIIICHUS TIEPCOHAXKEN APYT K APYTY; 3) pyHKyus scmemuzayuy — NpugaHue
MEPCOHAXHON peuu 0COOOM ACTETUKU CTWIISI, CJIOTa, W3SIIECTBA CIOBECHOTO
BOIUIOWIEHUS; 4) hynkyus ncuxocoyuanvHou mMunu3ayuyu nepcoHaNtca —
pedepeHIus nepcoHaxka K onpeeIeHHON reorpaduuecKor cpefie, COUaTbHON
rpynne, HAMUu W KYJIbType; S) 6ontommamusHas @yHKkyus — TPU3BIBHO-
noOyauTeabHasi — HallpaBJIeHa HEMOCPEACTBEHHO Ha BUPYTAIILHOTO PELETITOpa C
LENbI0 «IIPUHYKACHUS €r0 K 0COOOMY BUJICHUIO MICEBAOPEATHLHOCTH KUHO.
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EVALUATION OF THE SEMANTIC SIMILARITY OF EQUIVALENT
PHRASEOLOGICAL NAMES OF EMOTIONS
IN ENGLISH AND IN RUSSIAN

Abstract. Emotional experiences and feelings is characterized by diffusion and difficult to
differentiate, as they relate to the field of affective and sensual phenomena, rather than
rational and logical. The gradual scaling method allows to detect coefficient of a semantic
feature in emotive phraseological units through the subjective effects of perception.

Keywords: phraseological units with seme "anger", the semantic feature coefficient, method
of gradual scaling, semantic space.

UyBCTBEHHBIE, SMOLMOHAIIbHBIEC ACIIEKThI A3bIKa HE MEHEE 3HAYMMBI, YEM
€ro JIOrM4ecKkue (palroHalIbHbIE) OCHOBBL. MIMEHHO 3TO M ONpENEIWIIO Hall
UCCIIEIOBATENIbCKUA HMHTEPEC K CHEUU(DUKE A3bIKOGLIX CPEOCMmE BblPANHCEHUS
amoyuocghepvl uenogexa, CpaBHUTEIbHBIM aHAJIN3 KOTOPBIX B Pa3HBIX S3bIKAX
(pycCKOM M aQHIJIMHCKOM) MOXET BBIABHUTH PA3JIMYHBIE AKIEHTYalHUd
SMOLIMOHAJBHBIX IEPEKUBAHUN B HAUWOHAIBHOM HSMOLMOHAIBHOW KapTHUHE
Mupa.

Crenu¢uka nepexxuBaHus 4€JI0BEKOM YYBCTB M MOIIMI 3aKIII0YAeTCsl B UX
mudy3HOCTH, Pa3MBITOCTH U HEONpeieeHHOCTH. Bee 310 cBsi3aHO ¢ TeM, 4To
OMOIIMM  HCHBITBIBAIOTCS  YEJTOBEKOM  HAa  ypoBHE  (DU3UYECKUX U
(U3HONOrMYECKUX ONIYUIEHUH; OHU PacoJiaraloTCs Ha JIPYroM KOHILE IIKAJIbI,
IIPOTUBOIOJIO)KHOM PALMOHATBHOMY U JIOTUYHOMY IOBEAECHUIO, T. €. HAXOIATCA
B 30H€ 4YyBCTBEHHO-ap(dekTHUBHbIX peakuuii. Kpome Toro, OeccrnopHbIM
ABIAETCS TOT (PAaKT, YTO SMOLMOHAIbHBIE TEPEKUBAHUS HEOIHOPOIHBI IO
CTEIIEHU MHTEHCUBHOCTH M OCTPOTHI IEPEKUBAEMOI0 YyBCTBA. Tak, MEpexu-
BaHME YYBCTBA CTpaxa BapbHpPYyeTCS OT BOJHEHUS W TpemeTa 10 COCTOSHHUS
amnoIUIEKTUYECKOr0 y)Kaca M IaHWKH, a YJIWBICHHE, HAIpUMEpP, BKIHOYAET
JAIIa30H Pa3IM4YHbIX COCTOSAHUM OT, OIIATH JK€, BOJHEHMs 10 wwoka. [Ipu sTom,
KaK BUJMM, BOJHEHHME MOXKET OBbIThb 3JEMEHTOM SMOIMOHAIBHOIO KOHLENTa
«CTpax», paBHO KaK MW COCTaB/IOIIMM HSMOLMOHAIBHOIO  KOHIIENTA
«YIAUBJIEHHE», a TaKXKe «pajocTU» U  «cyacTbsi». Takum o0pasom,
AMOIIMOHAJIbHBIE MEPEKUBAHMS YEJIOBEKAa XapaKTepHU3yroTcs AUP(Y3HOCTBIO U
CJIIOKHOCTBIO UX IU(DPepeHIHra 1axxe caMUM 4YeJIOBEKOM. B CBsI3u ¢ 3TUM
HanOoJiIee TOYHBIM 3KCIUIMKATOPOM YEJIOBEUECKUX MEPEKUBAHUNA W HMOILMMA
npenacTaBisiercss  (pa3eoysorus B CHIY TPHUCYTCTBYIOIIETO B  CTPYKTYpE
dbpazeonornueckux eauHull (PE) cpaBHEHUsT YYBCTBEHHBIX NEPEKUBAHUI C
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TEMU WIA MHBIMA (GU3HUUYECKUMHU / (U3HOJOTUYECKUMH TPOLIECCAMH WM
MOBEJACHYECKUMU PEAKIUAMH CYObEKTa IMOLIMIA.

OOBEKTOM HaIIEro HCCIEAOBaHUS SIBUIOCh HOMHHaTHBHOE mosne DE c
ceMoi «rHeB» B pycckoMm (PS) u anrnuiickom s3eikax (ASl). I'pynna nexcem c
CIVHBIM CEMAaHTUYECKUM 3HAUYCHHEM (OPMHUPYET OIpPEACIICHHYIO IIIKamy.
PacnonioxkeHnue eauHUIl HA IIKAJIE€ MOXHO MNpPEACTaBUTh, HAIPUMEp, B BHJEC
MOCJIEA0BATEIBHOTO YBEJIUUCHHS HAJTMYUS B CJIOBaX CEMAaHTHUUYECKOTO MPU3HAKa.
Tak, cemanTmueckoe mpoctpancTBo @DE ¢ cemMoil «THEB» MOXKET OBITh
NPEACTAaBICHO KaK TIpajyalbHOE BO3pacTaHWE HETrOJOBAaHUS N0 COCTOSHUSA
spoctd. Hu oguH ciioBaps He JAacT HaM UH(POPMAIIUIO O CTENEHU MPHUCYTCTBUS
CEMAHTUYECKOT0 MPU3HAKA U €r0 OTTEHKaX, 3aKPEIUICHHBIX B CO3HAHUU JIIOJIECH
324 TE€M WIM WHBIM CJOBOM 5SMOTHBHOTO JIEKCUKOHA. OTH 3HA4Y€HUS
«IEPEKUBAIOTCSY, «UYBCTBYIOTCS», HO HE OCO3HAIOTCS B MOJIHOM MEpe CaMUMU
HOCUTEISIMU s3bIKa. VMIMEHHO «4yThe» MOOYX IaeT TOBOPSIIETO B Pa3IWYHBIX
CUTYAIUSX UCTIOIb30BATh Pa3IUYHbIC €UHUIIBI, 00JIee PEIEBAaHTHBIE CIYYalo.

C uenpio MccneqoBaHUS U OpPraHU3alUd CEMAaHTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA
(pa3zeoHOMUHAHTOB C CEMOMl «rHEB» HaMH ObUIO MPOBEAEHO 3KCIEPUMEH-
TaJlbHOE  MCCJIEAOBAaHHWE C  HCHOJIB30BAHHMEM  METOJA  paayajbHOrO
IKAJIMPOBAHHSL.

OcoOeHHOCTh METOJa 3aKIIoYaeTcss B TOM, YTOOBI HCIIOJL30BaTh
CyOBEKTHBHBIC MIPEICTABICHUS] HOCUTEIICH SI3bIKa O BO3MOKHOM PaCMOJI0KEHUH
CJIOB B CEMAHTUYECKOM IMPOCTPAHCTBE, HCXOAS W3 HMX HWHIWBUAYAIBHOTO
pPEUYEBOro M COLIMAIBHOTO ONbITa. B KauecTBe SKCIEPUMEHTAIILHOTO MaTepuaia
HaMu ObLTM cocTaBiieHbl JiBa crcka ®OE ¢ cemoil «rHeB», Hanboyiee 4acTo
ucnosb3yembix B AS u P peun (no 15 ¢ppazeoHOMUHAHTOB B KaXJA0M CIIHCKE).
HcrbITyeMbIM OBITO MPEIIOKEHO PACIIONOKUTE (PPA3€0IOTU3MBI B «BEPHOM TIO
UX MHEHUIO, TTOCIIE0BATEILHOCTH TaK, YTOOBI TIEPBOE MECTO OBIJIO MPHUCBOCHO
€IVHHLE, COAECPXKAIICH CEMAHTUYECKUW MPU3HAK B MUHHMAJIBHOU CTEIICHM.
Pacnonoxenne  nocnepyronmux ~— ®OE  OCymIECTBISAIOCH  yYaCTHUKAMH
AKCIEPUMEHTa B TMOPSAJKE BO3PACTaHUSI HWHTEHCUBHOCTH 0003HAYaeMOro
COCTOSIHUSL «THEBAY.

AHan3 pe3yJbTaTOB MCCIEAOBAaHWS BKIIOYAN NOACYET KOI(PpPumueHTa
CEMAaHTHYECKOr0 NPU3HAKA TUISt KQ¥KJI0TO dbpazeoHOMHHAHTA
sKcrepuMeHTanbHoro crucka mo dopmyne: K = NI+N2+N3..., e K —
koahuieHT cemantuueckoro npuszHaka, N1, N2, N3 1. 1. — npucBoeHHas
CJIOBY TO3MIMS Ka)XXIbIM HCHOBITYEMBIM B OTIENbHOCTH. Jlayiee ompenensiach
no3uuusa ciosa Ha mkaie no ¢opmyne N=K:n, rme n — oluiee KOJIMYECTBO
YYaCTHUKOB OJKcrepuMeHTa. Jlamee B 3aBucHMMOCTH OT KOA(DPUITMEHTOB
CEMaHTUYECKOTO TpH3HAKa ¥ TO3WIMMA CJIOBAa Ha IIKajJe HaMH OBLIO
OpraHU30BaHO ceMaHTH4eckoe mpocTtpancTBo PFE ¢ cemoit «rHeB» (Tabmuma 1,
pUCYHOK 1).
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Tadoauna 1 — CemaHTHYecKOe MPOCTPAHCTBO (hPa3eOHOMUHAHTOB
C CeMOM «THEB» B PYCCKOM M AHTJIMUCKOM SI3bIKAX

Pycckuii si3bIk

AHIJIMACKHHA A3BIK

Ne N* | Ne
®E K* . ®E K* N**
1 He B 1yxe 59 | 936 | 1 |Be off ome’s| g | 248
’ balance
2 Touuts 3y0 117 4,68 2 | Nervous as a cat 74 2,96
3 Cipenerats / 127 | sog | 3 | What's  biting | 101 | 4,04
CKpHIIETh 3y0aMu ’ you?
4 3aTMeHHe HaILIOo 144 | 576 | 4 Quick temper 102 4,08
5 CnoBHo OeneHbl 152 | cog | S Get one’s jaws 156 6.24
o0Bencs ’ tight
6 Jle3Th B OyTBIIKY 184 7.36 6 | Black as night 157 6,28
7 Cmotpers 3BepeM | 189 | 75¢ | 7 |Go through the | 198 | 792
’ roof
8 Boith Hampenene | 198 | 79, | 8 |[As mad as al 236 | 944
’ hatter
9 3101 Kax 227 | gog | 9 |Go off like al 249 | 996
nec/cobaka ’ rocket
10| 350 kax uepr 239 | 959 [10 Eﬁlz :rface likea | 252 | 10,08
11 | Hosectu no Genoro 256 | 1004 | 11 Turn red with 261 10,44
KaJICHUs ’ anger
12| Chectn KpBILY 259 10,36 12" | Like a bull at gate 276 11,04
13 KpoBb B xuax KUIUT 263 10,52 13 grr;e s eyes flash 295 11,8
14 | I'ma3a Hanunuce 266 | 10.64 |14 Make smb’s 206 11,84
KPOBBIO ’ blood boil
15 | Meratb rpoMsl 1 308 | 1037 |15 Get one’s knife 336 13,44

MOJIHUH

into smb.

*K — KO3 HUIMEHT CeMaHTHYECKOTO MIPU3HAKA.

**N — 1103ULMs CJIOBA HA IIIKAJIE
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1). OtHOcHUTENbHOE E€IUHCTBO MHEHHU
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U AHIJIMHCKOM SI3bIKAX 10 CTeNeHn NPUCYTCTBUA CEMAHTHYECCKOI'O IIPU3HAKA

Pucynok 1 — PanskupoBanne ()pazeOHOMMHATOB C CEMOH «THEB» B PYyCCKOM

B CBOEH CEMAaHTHKE HaNMMCHBIIYIO CTCIICHb OMOLIMOHAJIBHOI'O COCTOSHUA «THEB»!

AHanu3 pe3ysibTaTOB TO3BOJSIET 3aMETHTh
HaOmonaercs u B otHomeHuu ASl OE «be off one’s balance» kak conepixarieit

OOIBIIMHCTBO HCIIBITYCMBIX PACIIOJIOKWIN 0Ty €AMHHUIY Ha HIKAJIC B AUAIIa30HE

or 1 no 4.



JlaHHBIE AMAarpaMMbl HArJSAHO JCMOHCTPHUPYIOT TakKe W BBICOKYIO
CTETICHb COTJIaCOBAHHOCTH MHEHHI B OTHOIICHHUH 3JIEMEHTOB B OOOMX CITHCKAX,
COJIepIKalIX HauOOJBIIYI0 CTENICHh CEMAaHTUYECKOTo mpu3Haka: ASl — «get
one’s knife into smby» (80% ucneiTyembix npucBowar ®E nmozurmo 14 wmm 15
Ha mkane), PS — «memamo epomst u mornuuy» (ncnviryemoie nomectom OF Ha
nIKajie B quamnasone ot 12 jgo 15).

Tem caMbIM MOXXHO YTBEpPXKJaTh, YTO MPH aHAIN3€ CEMAaHTHUKH Kak
PYCCKOSI3BIYHBIX, TaK U QHTJIOS3BIYHBIX SMOTHUBHBIX (PPa3COTOTUUECKUX €IMHHUI
yetue nuddepeHIupyoTcs KpailHuE MOJII0ca MIKAJIbl: 3JIEMEHTHI ¢ HauOoIbIeH
U HAWMEHBIIEW CTENEeHbIO MPHUCYTCTBHS CEMHOro Tnpu3Haka. l[lpu sToMm
pa3MeIeHre JIEMEHTOB MEXKIYy KpPalHUMU MOJI0CAMH y UCIBITYEMBIX BeChMa
HEOJTHO3HAYHO ¥ BBI3BAJIO 3aTPYAHCHU.

BaxxHO OTMETHTB, YTO B PYCCKOM S3bIKE IEPEXOJl IMO3HMIIMA Ha IIKaje
OCYIIECTBIISIETCS O0JIee MIAaBHO M PAaBHOMEPHO OT €AWHUI] C MEHBITUM CEMHBIM
WHICKCOM K CIWHHIIAM C OOJBIIMM CEMHBIM HHICKCOM. B aHTIMIICKOM Xe
SI3bIKE HAOJIIOMAFOTCS CKaYKOOOpas3HbIC MEPEeXOAbl ¢ OOJBIIEH KOHIIEHTPAIUCH
bpa3eoNoruIecKuX CIWHMI OJMKE K TIOJIOCY MAaKCHMAaJbHOTO 3HAYeHUS
CEMHOTO IIPU3HAKA «THEBY.

CpaBHeHHE WHAEKCOB ceMHOro mnpu3Haka pasHeix OF mno3Bomser
OTIPENICTUTh CEMAHTUYECKYI0 «OJIM30CTh» TEX WIM WHBIX BBIPAKECHUN W
YCTaHOBUTh CTE€NEHb MX CUHOHMMHUYHOCTH. Ha mkane ®E pycckoro s3bika
JIOCTAaTOYHO OJIM3KO PACHOJIOKHWIUCH CIEAYIONIUE BBIPAKECHUS: «008ecmu 00
0en020 KaneHus, «KCHeCmu Kpbluly», KKpO8b KUNUM 8 HCUNAXY, «21a3a HATUIUCD
Kpogvioy. CTaTUCTUYECKHUE JaHHBIE IMO3BOJISIOT YTBEPKAAaTh 00 HMX BBICOKOM
CHUHOHMMHUYHOCTH BIUIOTH JO TOKAECTBA CEMAHTHKH. B aHTIMHCKOM S3BIKE
OOHApYKMBACTCSI HECKOJIBKO TPYI CHHOHMMHMYHBIX map: 1) «quick temper
(4,08) u «what’s biting you?» (4,04); 2) «get one’s jaws tight» (6,24) u «black
as night» (6,28); 3) «go off like a rocket» (9,96) u «have a face like a thunder»
(10,08); 4) «one’s eyes flash fire» (11,8) u «make smb’s blood boil» (11,84).

[Ipu ompeneneHWr SKCIEPUMEHTAIBHOTO MaTepHiaia HaMH HaMEpPEHHO
ObLTM BHECEHbI B 00a CIUCKA HEKOTOPbIE AMOTHBHBIE BBIPAXKEHUS, KOTOPHIC
3HAYaTcd B CIOBapsiX Kak HaumOoliee OJM3KHE CEMAHTHUYECKHE SKBUBAJICHTHI U
KOTOpBIC TPU ITOM COZACPX AT OJWHAKOBBIM OTCHUIOYHBIN 00pa3 B CTPYKTYpe
®E: «make smb’s blood boil» u «kpoes 6 scunax kunumy; «one’s eyes flash
firen wu «uemamv 2pomblt u monnuux», «get one’s jaws tighty wu
«ckpesicemams | ckpunemsw 3yoamu». CpaBHeHHE ko3¢ hULeHTOB
CEMaHTHYECKOTO TpHU3HAKA MaHHBIX CIUHUI] W WX TMOJIO)KCHUH Ha IIKaje
oOHapyXMBaeT CXOJICTBO BO BCEX Tpex mapax. Tak, oba BwIpakeHus «Mmake
smb’s blood boil» (11,84; N — 14) u «kpoev 6 scunax kunumy» (10,52; N — 13),
KaK BUIUM, UCITIBITYEMbIC YBEPEHHO PACIIOJIOKUIN Y BEPXHETO TMOTIOCA IIIKAJHI,
OTIpENICTMB  CTETCHb TNPHUCYTCTBHS CEMHOTO TPU3HAKA KaK BBICOKYIO.
O06a Beipakenus «one’s eyes flash fire» (11,8; N — 13) u «wuemams epomot u
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moanuuy (12, 32; N — 15) co cX0XUMU TPUPOTHBIMU OTCHIIOUHBIMH 00pa3zaMu
(fire u 2pombl u monnuu) TakKe HAIUIM CBOC MECTO Yy BEPXHEro IMOJIIOCA
LIKAJIBI, YTO ONPABABIBACT MPUIUCHIBAEMYIO UM CJIOBApsIMU BBICOKYIO CTEIICHb
CEMaHTUYEeCKON sKBUBaJIEHTHOCTH. [lpm 3TOoM o00euMm (paszeonoruyeckum
eIMHUIIAM C aHTPOTIOMOP(GHBIM KOMITIOHEHTOM jaws / 3yosl — «get one’s jaws
tight» (6,24; N — 5) u «ckpescemams | ckpunems 3yoamu» (5,08; N — 3) —
MPUCBANBAETCS] HEBBICOKAs TMO3MIMS Ha IIKajle, TATOTEolAs K HIKHEMY
MOJIIOCY, BCIEICTBUE HAJTUYMSI MEHBIIEH CTEIEHU CEMHOIO MPHU3HAKA «THEB» B
CEMAaHTHUKE 3TUX BBIPAXKECHUM.

Takke MOXHO OTMETUTDH PSAJl BRIPAKECHHH, pa30pOC MHEHUN HCIIBITYEMBIX
0 KOTOpbIM oOKazajics cambiM mmupokuM. Tak, P ¢paszeonommunanty
«3ammenue Haui10» WCHBITYEMbIE MPHUCBAMBAIM CaMbl€ pPa3HbIC IMO3UIMU Ha
mikaine (ot 2 no 13), paBHo kak u ASl BeipaxkeHuto «black as night» (ot 1 g0 13).
DTO MOXKET CBUAETEIBCTBOBATh, YTO 3TH BbIPAXKEHUSI HE KOHLETITYaJIU3UPOBaHBI
B CO3HAHHUM HUCIIBITYEMBIX: B MHAUBUYAIbHOM CO3HAHUU Yy KaXJOTO 3a STUMH
BBIDOKEHUSIMU  CKPBIBAETCS  CKOpee  HHIUMBHUIYaIbHOE (CYOBEKTHUBHOE)
AMOIIMOHANILHO-00pa3HOEe COJCp)KAHUE, HEXKEIM 3aKPEeIICHHOE B  S3bIKE
3HAYEHUE.

be3ycioBHO, CEMAaHTHKY POJHOTO SI3bIKA Mbl «4YYBCTBYEM)» U «IIOHUMAEM
yeTdye M TIIyOKe, TOYHEEe YIJIaBiuBash OTTCHKM 3HAYCHUM W TPU3HAKOB.
OTO peanu3yeTcs HE Ha palHOHAJIbHO-JOTMYECKOM YpOBHE, a CKOpee Ha
MIOJICO3HATENILHOM, Yepe3 MOJAEPKKY B 00pa3zax M 3MOLUAX, YTO, HECOMHEHHO,
ABIIACTCS PE3YyJIbTATOM OOraToro pedyeBOro OmbITa Ha POAHOM si3bike. OmHAKO
pe3yabTaThl HAILLIETO UCCIIEIOBAaHUS, B 1IEJIOM, OOHAPYKUBAIOT OOJIBIIIE CXOJICTB,
HEXeN OTJIMYUA B ChOPMUPOBAHHBIX ceMaHTHUYeckuX mkainax AS u PA ®E ¢
CEMOW «THEB». MOXKHO TMpEANON0KUTb, YTO IMPU JJITEIbHOM HW3YYECHHUU
MHOCTPAHHOT'O SI3bIKa YEJIOBEK HAYMHAET «4YBCTBOBATH» €TI0 KaK CBOM POIHOMU
A3BIK, YTO cOJMKaeT 00pa3HO-apPEeKTUBHYIO CTOPOHY MEPLENIHUH SI3bIKOBOM
CEMAHTHUKH.

Tapacosa H. H., cmapwuii npenodasamenb kageopvl « MHocmparnHvie A3b1KU»
Vavsinosckoeo eocyoapcmeenno2o mexHuuecko2o yHugsepcumema, 2. YivaHo8ck
(Poccus)

NEPEBO/I OBILIECTBEHHO-IIOJIUTHYECKUX PEAJINN
C AHI'JIMACKOI'O SI3bIKA HA PYCCKHUI:
CEMAHTHUKO-IIPATMATUYECKHUU ACIIEKT

Almomauuﬂ. B cmampwe pacemampuseaemcs ceMaHmuKO-npaZMamuquKuﬁ acnekm nepeeoaa
05u;ecmeeHHO-n0ﬂumuqec1<ue peaﬂuﬁ 6 ny6ﬂuuucmuuecm¢x mexkcmax. HOCKOJZbe amo
NOHAMUA, 6 KOmOopbsblx OmpdadsiCeHbl ocobennocmu eocydapcmeeHHo-nwzumuttecxoeo cmpos
CmMpansvl, COYUAIbHO-NnoOJIUMU4YecKas cmpyKkmypa O6W€Cl’l’16a, 06Cﬂy9fcu6aeM020 OaHHbIM
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A3bIKOM, mo nepeeoa YCHOIHCHAEMCA Heobx00UMOCmbIO nepe()amb HAYUOHANBbHYIO OKpACKY
cloea u mem, 4mo 6 A3blKe nepeeoda omcymcemeyem IKe6UsIeHm peatuu.

Knrwoueswvie crnosa: 06u;ecmeenn0-nozzumuuec;<ue peanuu, cemarnmuvyeckas u npazmamudeckas
adanmauuﬂ, munbsl npaZMamull€CKOL7 adanmauuu.

Tarasova N. N., senior lecturer of the Department of Foreign languages,
Ulyanovsk State Technical University, Ulyanovsk (Russia)

TRANSLATION OF SOCIAL AND POLITICAL REALIA FROM
ENGLISH INTO RUSSIAN: SEMANTIC AND PRAGMATIC ASPECT

Abstract. The article deals with the semantic and pragmatic aspect of translating of social
and political realia in newspapers and journals. As these are the notions that reflect
peculiarities of state and political system of a country, socio-political society structure,
translation is complicated by the need to interpret the national connotation of a word and by
the fact that there is no equivalent of a realia in a target language.

Keywords: social and political realia, semantic and pragmatic adaptation, types of pragmatic
adaptation.

[lepeBoa, Kak W3BECTHO, — 3TO HE TOJBKO COIMOCTABJICHHUE PA3TUYHBIX
S3BIKOBBIX CHCTEM, HO W COMNPUKOCHOBEHHE Pa3IMYHBIX KyJIbTYyp. HHBIMEU
CJIOBaMH, TIEPEBOJ] KaK ABYS3bIYHAS KOMMYHUKANHS TpeOyeT yd€ra pa3iudwus
KYJbTYp €€ y4acTHHKOB. BceleicTBie 3Toro B mpoliecce rmepeBojia OUeHb BaXKEH
y4€T CEMaHTUKO-TIParMaTH4eCKoro KOMIIOHEHTa BhICKa3bIBaHMs. Kak M3BECTHO,
nparMaTUYeCKUuil acleKT TMepeBoja OMpeaessieTcs, IMPeXIe BCEro, Kak
«yCTAaHOBKA Ha ajapecara, MOJydaTess MepeBoja», KOTOPBIH «TpedyeT ydera
TOXIACCTBEHHOCTH A deKkTa, TPOU3BOJUMOIO OPUTHHAIOM | IEPEBOIOM»
[1, c. 163]. IIpu 5TOM YacTO MMEET MECTO H3BECTHAs aJalTalus TEKCTa C
Y4ETOM  COIIMOKYJIBTYPHBIX PA3Iuduil MEXKIy YHTaTeIsIMA OpHUTHHANIA M
nepeBoma. CeMaHTHUECKM K€ aJeKBaTHBIM TMepeBOJ — OTO TMEpPeBO,
nepealomuil  JEHOTaTUBHOE  3HAUYCHHE  HCXOJHOTO  BBICKA3bIBAaHUU |
oTBevaromuii HopMaMm s3bika mepeBoja (I15). Kak ykazan IlIseitnep,
CeMaHTHYeCKasi YKBUBAJEHTHOCTh MCXOJHOTO M KOHEYHOIO TEKCTOB — 3TO HE
AKBUBAJIEHTHOCTh 3HAYEHUM, a SKBUBAJIEHTHOCTh CMBICJIOB [cM.: 2, ¢. 111-118].
MMeHHO TI03TOMY CEMaHTHUKO-TIparMaTHYeCKUe acleKThl TepeBoja IOpOi
MIPEICTABIISIIOT COOOM CIIOKHYIO 3a7ady JUisl TIEPEBOAYNKA, & TaKKE SBISIOTCS
OJHOM U3 TJIABHBIX NpoOJeM MpH Tepefade peajuid, B TOM YHCIE W
001I1eCTBEHHO-TIOJIUTUYECKUX.

Peanmuu — 5T0 Ha3BaHUs TPUCYIIMX TOJIBKO OINpEISIECHHBIM HAIUiIM U
HapoJaM  TPEIMETOB  MaTepPHAIbHOW  KyJNbTYphl, (DaKTOB  HCTOPHH,
rOCYJapCTBEHHBIX MHCTUTYTOB, MMEHA HAIlMOHAJIBHBIX U (DOJBKIOPHBIX T€POEB,
MudoIornyecKkux cymecTs U T. 1. [Ipu comocTaBieHWH S3BIKOB 0003HA-
YalolUue HSTH SABJICHUS CJIOBAa OTHOCAT K O€3dKBUBAJICHTHOM JIEKCHKE.
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«be33KBUBANICHTHBIMU SIBJISIIOTCSI CJIOBA, CIY’KAIlME Ui BBIPAXKEHUS MOHATHM,
KOTOpbIE OTCYTCTBYIOT B MHOM KYJIbTYp€ U, KaK MpaBUJIO, HE MEPEBOIATCS Ha
JPYroM A3bIK OJTHUM CJIOBOM, HE UMEIOT SKBUBAJEHTOB 3a IpeIeIaMu S3bIKa, K
KOTOPOMY OHHU MpUHAjIexa™ [3, c. 5.

OaHuM W3  OCHOBHBIX  LEHTPOB  MAKCUMAaJIbHOW  KOHIEHTPALMH
HAIlMOHAIBHO-OKPAIICHHOW JIEKCUKH, OTpaxarouel OCOOCHHOCTH >KU3HH
Hapoja — HOCUTEJA A3bIKa — SIBJISIETCS OOIIECTBEHHO-TTOJIMTHYECKAs JIEKCHUKA.

OO1IeCTBEHHO-TIOJIUTUYECKUE peaTui  — OSTO TOHATHUS, B KOTOPBIX
OTpaXeHbl OCOOEHHOCTH TOCYIapPCTBEHHO-TIOJUTHYECKOTO CTPOSi CTpaHbl,
COIMAJIbHO- TOJUTUYECKash CTPYKTypa 0OIecTBa, OOCITY>KHBAEMOTO JaHHBIM
S3BIKOM.

Bcem peanmusim, Kak mpaBUJIO, CBOMCTBEHHA  AMOIMOHAIBHOCTD,
00pa3HOCTh, CTUIMCTHYECKAs M HAI[MOHAJbHAs OKPAIIEHHOCTb, MOATOMY OHH
OKa3bIBAIOTCSl B IICHTPE BHUMAHHS IEPEBOJOBEACHUS, Hampumep, lrangate —
ROJIUMUYECKULL CKAHOAN NO N0800Y cHaboicenusi Upana opyarcuem [4, c. 20].

OO0111eCTBEHHO-TIOJIMTUUECKUE PEAJIMU Yallle BCETO BCTPEUAIOTCS B TEKCTaX
nyOIUIIMCTHYECKOTO kaHpa. [lyOaumucTuyeckuii TeKCT B OTIMYKE OT JPYTUX
peueBbIX >KaHPOB HECET B cebe HamOoJee BBICOKHI 3aps]l MparMaTUYHOCTH,
KOTOpasi pOXKJIaeTCsl Ha COAEPKATEIbHOM YpPOBHE M MMEET CBOM (hOpMalibHbIE
nokazarenu. [lostomy — peanu3anus — OparMaTMYecKUX — XapaKTEPUCTHUK
OpPUTMHAJIBHOTO TEKCTa TMpPU €ro MepeBoJe Ha HMHOCTPAHHBIM  S3BIK
pelyCMaTpUBaeT NPH MAKCUMaJbHO IIOJIHOM Iepeaade CTUIMCTHYECKUX,
OMOIIMOHAJIbHBIX, OLICHOYHBIX M  PETUCTPOBBIX OTTEHKOB  OT/EJIbHBIX
JIEKCUYECKNX CUHTAKCUYECKHX €IMHMI] TaKK€ W BOIUIOIIEHHE B NEPEBOJE
UJIEHHO-XY/I0’KECTBEHHOTO U KOMMYHHMKAaTUBHOTO 3aMbICJIa aBTOPA.

B cBA3M ¢ BhIILIENIEPEUHCIEHHBIM, MOXHO CJI€NIAaTh BBIBOJ, YTO CYLIECTBYET
JIB€ OCHOBHBIX TPYAHOCTEW Mepenayu peanuil mpu nepeBoje: 1) oTCyTCTBUE B
NEPEBOJSILEM SI3bIKE COOTBETCTBHS (3KBUBAJICHTA, aHAJIOTA) U3-32 OTCYTCTBUS Y
HOCHUTEJIeH 3TOro si3blka 0003HauaeMoro peanuei oObekTa (pedepeHTta) u
2) HeoOXOIMMOCTh, HApPSALY C MPEIAMETHBIM 3HAaY€HHEM (CEMaHTUKOMN) peavi,
nepeiarb M KOJOPUT (KOHHOTAIMIO) — €€ HAIMOHAIBbHYI0O M HCTOPUYECKYIO
OoKpacky. Bor modemy, yuuThIBas, 4TO MOJIy4YaTedb MEPEBOJAA MPUHAIIEKUT K
UHOMY S3BIKOBOMY KOJUICKTUBY U KYyJbTYpE, MEPEBOJUUKY MPUXOAUTCS
npuderatb K MparMaTUYEeCKON ajanTaluy IEepeBOAd, BHOCS B CBOM TEKCT
HEeoOXonuMble HW3MEHEeHUs. B mepeBogueckoil mpakTUke Hauboliee 4YacTo
UCTIONB3YIOTCS YeThIpe BHUAA TMOAOOHOW ajamTald, HO B OTHOIICHUU
00I111eCTBEHHO-TIOJIMTUYECKUX PEaTuii HaM BaXKHO YIOMSIHYTh TOJIBKO O MEPBBIX
IByX Tumax. llepBell BHA nOparMaTM4ecKOM ananTalud HMEET LEJbIo
o0OecneunTh a/1eKBaTHOE TTOHUMaHuEe COOOLIEHUS MOJIydaTeIsIMU [IepeBoia, s
3TOr0 MEPEeBOJYMK Yallle BCEr0 BBOJUT B TEKCT NEPEBOAA JOMOIHUTEIbHYIO
uH(pOpMaIUIO, BOCIIOJHSS OTCYTCTByIoluMEe 3HaHus [cm.: 5, c. 141]. Ilens
BTOPOrO0 BHJA MparMaTHYECKOM ajantauud — JOOUTbCA MPaBUIIBHOIO
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BOCIIPHUSATHUSL COJEPKaHUSI OpUTHHANA, JOHECTH [0 pelenTopa IepeBoaa
AMOIIMOHAILHOE BO3JAECUCTBUE UCXOJHOIO TEKCTA. [cM.: 5, c. 143].

B ocHoBHOM mpu Tmepenade  OONMIECTBEHHO-TIOIMTHYECKUX  peauit
UCIIOJIb3YIOTCSl BbIIIEYKa3aHHbIE TUIBI MparMaTudeckoi amanrtauuu. IlepBbiii
TANT — TIPU OPHCHTAIMM Ha «YCPEAHCHHOTO» YHTATENsA, a BTOPOW THII,
MPUMEHSIEMBIH Yallle BCEro BBUY SMOLMOHATIBHOCTH MOI0OHON JIEKCUKH, — IS
peanwii, 00pa30BaHHBIX OT UMEH COOCTBEHHBIX, OCHOBAHHBIX Ha MeTadopax,
HMOIIMOHAJILHO OKpAIICHHBIX peajuii, NpUHAAJICKAIMX K TMOJIUTHYECKOMY
xkaprony. OOO3HAUCHHBIE pEAMd WMEIOT JHO0 TMOJOKUTEIbHYIO, JIHOO
OTPHULIATETHEHYIO0 KOHHOTAIHIO.

CymiecTByeT  MHOXECTBO  CIOCOOOB  mepefadyd  OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKUX pPEAMid C aHTJMHCKOro s3blka Ha pycCKui. bbulo mpoananmu-
3UpOBaHO OKOJO 50 TpUMEpOB W3 aMEPUKAHCKUX M OPUTAHCKUX Ta3eT H
*ypHayoB 3a nocieanue 5 et (TheGuardian, TheWashingtonPost, TheNation,
TheDailyMail, TheTribune-Democrat, TheTelegraph, MotherJonesMagazine,
TheSeattleTimes). Ho paMku ngaHHOW CTaTbU HE IO3BOJISIOT NPUBECTH BCE
MIPUMEPHI, TIOATOMY TIPUBEEM JIUIIb CaMbIi spkue. Bce mepeBoabl BBITIOTHEHBI
aBTOPOM CTaThH.

K nmepBoMy Tuny mparmaTudeckoi aganTaiuu ObLIo oTHeceHo 20 mpume-
poB. B xome ananmu3a ObUIO BBISIBIEHO, YTO B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB OBLI
IPUMEHEH OMMCATENIbHbIH TMepeBo/ (4acTo HapsAIy C TPaHCKpUOHWPOBAHUEM),
KOTOPBI TIO3BOJIMJI aJeKBAaTHO TMepefaTh NPEIMETHOS 3HAUYCHHUE peasvi,
HE3HAKOMOM pyCCKOSI3bIYHOMY uyHTaTeNto. [IpruBeieM HECKOJIBKO MPUMEPOB:

Sinn Féin warns over threat of welfare cuts in Northern Ireland.
(The Guardian).

Upnanockas napmusa [lun Deiin nipenynpexiaet o0 yrpo3e COKpaIleHHs
(brHaHCUPOBAHUS CUCTEMBI COLIMATILHOTO O0ECIIEYeHHs B CTPaHeE.

There will be no Democratic landslide next year. (The Atlanta Journal-
Constitution)

B cnenyromiem rony He oxxunaercst noboeosi [emokpamuueckou napmuu.

These woes will result in huge GOP gains in the off year elections
(The Washington Post)

OTU HeypaIulbl TNpUBENYyT K mobene PecnyOiuMkaHCKON mMmapTuu Ha
svibopax 6 Komepecc, komopuvle cocmosamcs 6 cepedune cpoxa npebbl8aHUs]
npe3udenma y 61acmu.

B psne cinydaeB ObUT IpUMEHEH MPUEM CMBICIIOBOTO Pa3BUTHS, HATIPUMED:

Nonetheless, every bit of history and political science modeling suggests
that this will at least be a close election (Mother Jones Magazine).

Tem He MeHee, Bce BapuaHThl MOJCIHUPOBAHUS HCTOPUUYECKUX H
MOJINTUYECKUX TPOIIECCOB MPEIOJIaraloT, 4YTO IO KpaiHeld Mepe Ha ITHX
BBIOOPAX y KaHOuOamos 6y0ym noumu pasHvle UaHchl.

Taxoke ObITH TPUMEHEHBI TPUEMbI KOHKPETH3AIIUN, HATTPUMED:
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When Bush came to power, he triggered much hostility by his nepotism
(The Washington Post).

Korma by npuién K BIacTH, OH BbI3BAJI HENPHUS3Hb TEM, UYTO pa30asall
O0JIHCHOCMU CBOUM POOCMBEHHUKAM.

Eme oanH cnocod nepegauyn 0OIIECTBEHHO-MOJIUTHYECKUX PEATUA — 3TO
IpUeM KaldbKUpPOBaHUS. MBI €ro HCHOJB30BAId COBMECTHO C OIKMCAHHEM.
Hanpuwmep:

Because of Pennsylvania's closed primaries, they can only vote in the
general election. (The Tribune-Democrat)

U3-3a 3akpeimuix npeosapumenvuvix 6viOopoé B lleHcunbBanuu, 6
KOMOPbIX Y4aAcmME08aIU MOJIbKO 3apecucmpupo8antble Y4acmHUKy napmuu, OHU
MOTYT T'0JI0COBATh TOJILKO Ha BCEOOLTUX BHIOOpAX.

Ko BTOpoMy Tumy mnparMaTH4ecKOW ajaanTanuu ObUIO OTHeceHO 32
npumepa. OH cofiepkalivi 00IIeCTBEHHO-TIOJIMTUYECKUE Pealiii, OCHOBAaHHBIE Ha
MmeTadope, a Tak’Ke IMOLMOHAIBHO OKPAIICHHbIE PEaHU.

[Ipu nepeBosie O0OIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKUX peaInii, OCHOBAHHBIX Ha
MeTadope, MbI UCIIOTH30BATIN OMUCATEIBHBIA TIEPEBOJT U JIUIITH B OJJHOM CIIydac
3 14 MBI UCIIOJIB30BAIHM AHAJIOT. DTO MOXXHO OOBSICHHTH HEBO3MOYXHOCTBHIO
UCIIOJIb30BaTh HKBUBAJICHT WM aHajor Meradophl, a Takke crenudukoit
PYCCKUX MEPUOANICCKUX U3TaHHM.

Owing largely to the Rove-orchestrated whispering campaign, Bush
prevailed in South Carolina (The Nation).

B ocHoBHOM Onaromapsi cayxam, komopwle pacnyckan Poysé c¢ yenwvio
ouckpeoumayuu opy2ux kaHouoamos (uepnomy nuapy Poysa), Byl nuaupoBan
B IOxHoi1 Kaposune.

Vested interests in Ukraine are trying to roll back structural reforms...
(The Financial Times).

Kpynnvie npeonpunumamenn YKpauHbl TBITAIOTCS OTKa3aTbCsl  OT
CTPYKTYPHBIX MTpeoOpa30BaHuUM. . .

[Ipu mepeBojie SMOLMOHAIBHO OKPAIICHHBIX OOIIECTBEHHO-ITOIUTUYECKUX
peanuii yamie oCTaIbHBIX MPUMEHSIIUCH MPUEMbI OMTUCATEIBHOTO MEePEBOa, YTO
B OOJIBIITMHCTBE CIIy9acB MPUBENIO K TIOTEPE KOHHOTATUBHOTO 3HAYCHHMSI PEaTHA
B IEpPEBOJIC, a 3HAYUT, Mbl HE CMOTJHU JOOUTHCS MPABWIHHOTO BOCHPUSITHS
OpUTHHAJAa PEIEnTOpaMu TEPeBOaa, HO HaM yIajJoCh KOMIICHCHUPOBATH ATy
NOTEPI0 yNOTPEOIIEHUEM IMOIIMOHAIILHO OKPAIICHHBIX CJIOB U CIIOBOCOYETAHUM.
A Taxke OBLTM WCIIONBh30BaHbl (DYHKIIMOHAJIBHBIE 3aMEHBI, YTO dYallle BCETO
HAOJIOAAJIOCh B CIydasx yMHOTPEOJICHUS] MOJUTHYECKUX >KApPTrOHU3MOB, MPH
ATOM MPOMCXOAMIIA HEUTpaTu3anysi KOHHOTAITUU Peajvy, U MPUEM CMBICIOBOTO
Pa3BUTHS, YTO OOBSICHSIETCS OTCYTCTBUEM MPSIMBIX COOTBETCTBHI B PYCCKOM
s3pIKe. [IprBeIeM HECKOIBKO MPUMEPOB.

As it is reported 'Teflon Tony' is plotting an alliance with a super-rich
financier (The Daily Mail).
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Coobmator, uto Henomonnsemoiti Tonu TIAHUPYET 3aKITIOYUTH COKO3 C
O4Y€Hb 0OraThIM (PMHAHCHUCTOM.

B nmamHOM mpumepe pedb wuaer 00 OBIBIIEM TMPEeMbEp-MUHUCTPE
Benuko6puranuu Tonu bispe. BrigeneHHoe BhIpakeHHE UMEET B 3TOM CTAaThe
OTPUIIATETFHYI0 KOHHOTAITUIO C AJIEMEHTAaMU UPOHUU, TO €CTh UMEETCS B BUILY
YeJIOBEK, CIOCOOHBIM BBDKUTH B JIFOOOW CHUTyalluu, MOJAOOHO TMOCYAE C
Te()IIOHOBBIM MOKPBITHEM. JIJISI TIepeiadi Mbl UCTIOJIb3YeM MPUEM CMBICIOBOTO
pa3BUTHS, BBIOMpasi SKCIPECCHUBHO OKpAIIEHHOE CJIOBO, KOTOpOE Mepenaér
UPOHUIO COOOIIIECHUSI.

Good space guy, a perennial candidate for public office, finished distant
second in a primary race (The Seattle Times)

['yncneiicraii, seunviti kanouoam Ha 3Ty JOHKHOCTh, €1Ba CMOT 3aHSTh
BTOPOE MECTO B IIPEIBAPUTEIHLHBIX BRIOOpAX.

Jlannass peanusi HUMEET OTPUIATEIBHOE KOHHOTATHMBHOE 3HAYEHUE —
BBIpOKAET TPE3pPEHUE WM HACMENIKy. Tak TOBOPAT O TMOJIUTHKE, KOTOPBIHA
HECKOJIbKO pa3 MpoUrphiBai Ha BbiOOpax. s e€ mepemnaun Mbl MCMOJIB30BAIH
GYHKIIMOHATBHYIO 3aMEHY, BRIOpaB EMKOE CIIOBO «BEYHBIN», KOTOPOE B JaHHOM
KOHTEKCTE MmepeaaéT SIMOIMOHATBHBIA (POH COOOIIEHNS.

Kak MbI BUIUM, CEMaHTUKO-IIParMaTUYECKUE ACTIEKTHI SBJISIOTCS OJTHOM U3
TJIABHBIX TMPOOJIEeM TIpU TEPeBOJie  OOIMIECTBEHHO-TIOTUTHICCKUX — peajuil.
B npornecce nepeBoia Hapsiy ¢ COMOCTaBICHUEM PA3IUYHBIX SI3bIKOBBIX CUCTEM
MPOUCXOJNUT  COMOCTAaBICHUE PAa3HBIX KYyJIbTYp, TO3TOMY MPOUCXOIUT
CEMaHTUKO-IIparMaTuyeckasl ajanTaius OpUruHaia, T.€. BHECEHHE OIlpeje-
JAEHHBIX TIOTPABOK HAa CONUAIBHO-KYJIBTYPHBIC, TICHXOJOTUYECKHE W WHBIE
paznuyus MEXIy IMOJydyaTelIs MU OpPUTHHANIa U TEepeBOJia, a TakKe Iepenaya
MPEAMETHOTO COJACPKAHUS pEaud, YTO TIO3BOJSIET JOOWUTHCS IKEIAEMOTO
MparMaTuyecKoro OTHOIICHUS K TEKCTY MEePEeBO/ia y €ro YnTaTeeH.
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Cmupnosa C. A., kanouoam Kyabmypojo2uu, 00yeHm Kagheopbl UHOCMPAHHBIX
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CO3JAHUE U BHEAPEHUE YYEBHOI'O U®POBOT' O
ITPOCTPAHCTBA KAK 9®@PEKTUBHOE CPEJICTBO
IHOBBIINIEHUA MOTUBAIIUU ITPU U3YYEHUU UHOCTPAHHOI'O
A3BIKA B BY3E

Annomayus. B cmamve uoém peuv o cozoanuu u 3¢pGhexmusHom eneopenuu yueoOHou mooenu
00paz06amenvHol Cpedbl HA 3AHAMUIX UHOCMPAHHBIM A36IKOM 6 8y3e. T10000mbIl npoekm He
MONLKO (hopmupyem y cmyoOeHmo8 si3blKO8YI0 KOMNEMeHYUio, HO U NPUBOOUM K pPearbHOl
YCHeUHOU UHOSAZBIYHOU KOMMYHUKAYUU.

Knrouesvie cnosa: KomnviomepHble mMeEXHoa0cuu, KOMMYHUKAyusil, UHOCMPAHHbIE A3blIKU,
GMpmya]ZbelIZ MUD, COYUAIbHbLIE CEMU.

Smirnova S. A. Ph.D. in Culturology, Associate Professor of the Department of
Foreign Languages, Kostroma State University, Kostroma (Russia)

CREATION AND INTEGRATION OF EDUCATIONAL DIGITAL
ENVIRONMENT AS AN EFFECTIVE MEANS OF MOTIVATION
WHEN LEARNING A FOREIGN LANGUAGE IN HIGH SCHOOL

Abstract. The article deals with the creation and effective integration of the model of the
educational environment on the lessons of foreign language in high school. This project not
only forms students ' language competence, but also leads to a real successful foreign-
language communication.

Key words: computer technology, communication, foreign languages, virtual world, social
network.

B cBsa3u CcO CTpEMUTENBHBIM PA3BUTHEM KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHM,
Ha0JII0JaeMbIM TIOBCEMECTHO B IMOCJIEHUE TOAbI, U BCE OONBIIUM U OONBIIUM
HOTPYKEHHEM YUEHBIX U CTYJEHTOB BBICIIUX YYEOHBIX 3aBe/leHUH B IIUPPOBOE
UH(POPMAIIMOHHOE TPOCTPAHCTBO, TMOSBISIOTCS HOBBIE BO3MOXHOCTH  JIJISt
MHOSI3BIYHOM ~ KOMMYHMKAIlMM TP  OOYYEHMH HWHOCTPAHHBIM  SI3bIKaM.
CoBpeMeHHbIe IUPPOBBIE TEXHOJIOTHH YK€ JEMOHCTPUPYIOT HaM MEPCHEKTUBBI
UX BHEJIPEHUS B CUCTEMY COBPEMEHHOTO BbIclIEro obpazoBanus. Ha ocHoBe
HOBEWIIINX TEXHOJIOTUM BIIOJIHE PEAJbHO CO3/1aBaTh U BHEIAPATH B €KEIHEBHOE
00y4eHHME WHOCTPAHHBIM S3bIKAM MEXIyHApOJHbIE S3bIKOBBIE Yy4eOHbIE
nporpammsel. [TogoOHbIE MPOEKTHl BCerga MHTEPECHBI CTYJIEHTaM BY30B, UTO
IPUBOJUT K YCIEIIHOMY OOIIECHUIO HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE C UX CBEPCTHUKAMHU.
B kaudecTBe HOcuUTeNnei s3bIKa MOXHO BbIOpaThb POBECHUKOB, JJI KOTOPBIX
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AHTJIMACKUI S3bIK SIBIISIETCS POJHBIM WM 3apyOeXKHBIX ydaluxcs, s
KOTOPBIX aHTJIMICKUN A3BIK TAKKE SBISETCS MHOCTPAHHBIM.

3adactylo mpenojaBaTeId BY30B Ha 3aHATHSX IO AHTJIMHCKOMY S3BIKY
CTAJIKMBAIOTCS C MpOOJIEeMON HEAOCTaTOYHOM MOTHBAIIMM TPU €0 U3YYCHUH.
MHorue CTyIeHThl XOpOLIO 3HAIOT IPAMMAaTHUYECKUN U JIEKCUYECKUN MaTepuall,
HO HE yMEIOT CBOOOJHO 00mmaThcs. B coBpeMeHHOM Mupe BOOOIIE, a TAaKKe B
CBSI3M C BBEJICHHEM JIByXYpPOBHEBOIl CUCTEMBI BbIcIIero odOpa3oBanus B Poccun,
B HACTOsfIIee BpeMs Mepen oOydalolMMUCS OTKPBIBAIOTCS MHOTOUYHMCIICHHBIE
BO3MOXKHOCTH TPYJIOYyCTPONCTBA WU MPOJOJKEHUS y4€Obl B TOM YHCIIE U 3a
pyOexxoM. MHOTHE CTyIE€HTBI, OCO3HAB ATO, MPUJIATAIOT 3HAYUTEIHHBIC YCUITHS
OpyU  M3YYCHUH aHTJIUHCKOTO sI3bIKA, UCIOJIb3Ys TMpHU OSTOM IudpoBoe
WHOSI3BIYHOE TPOCTPAHCTBO, TOHMMAs, YTO HHUYTO HE 3aMEHHUT <GKUBOTO»
OOIICHHS] C HOCHUTEISIMH SI3bIKA, TO €CTh PEATbHYI0 YCIEUIHYI) HWHOS3BIYHYIO
KOMMYHUKAIIHIO.

[lemarorn BBICIIEH IMIKOJIBI OCO3HAIOT, YTO CBOOOJHOE BIAJCHHE
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, KaK HHCTPYMEHTOM KOMMYHHKAIIMM B HAIlle BpPEMsI
HEBO3MOXKHO 0e3 (QopMHUpPOBaHUS y CTYIAEHTOB CIIOCOOHOCTH K OOIIEHUIO HE
TOJILKO B peajbHOM, HO M LM(POBOM MPOCTPAHCTBE, TeM Oo0jiee 4TO 3TO, KaK
MIPaBUJIO, BBI3BIBAET OOJIBIION PHTY3HAa3M Y COBPEMEHHON MOJOIEXKHU, KOTOPAs
YYBCTBYIOT ce0s1 B HEM KakK «pbiOa B BOJEY.

Cama WMBICIH O peanM3anuu 0053aTETHLHOTO TJIO0AJIBHOTO BHEAPECHUS
U(GPOBOro yueOHOr0 MHOSI3BIYHOTO MPOCTPAHCTBA JIOJDKHA IMOBJIEYb 3a cO00i
MOJIHOE M3MEHEHHE U Pa3pabOoTKy MHHOBAIMOHHBIX YUYEOHUKOB JJISI U3YyUCHUS
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA B By3aX.

He cexper, uTo B HacTosIee BpeMsi peabHbIi MUP TECHO MEPETIETACTCS C
BUPTYaIbHBIM. MOJIO/IBIE JIOAM OTKPBIBAIOT N7l c€0sl BOBMOKHOCTH OOIIEHUS
CO CBEpCTHHMKaMU U3 Jpyrux crpaH. OHHM OOMEHHMBAIOTCS  OIIBITOM,
BIICYATIICHUSIMU, HOBOCTSIMH, 3TO CTAHOBUTCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO HX
noBcenHeBHON ku3HU. CeromHss 5T0 HAOMIOZAeTCS HMMEHHO B IIU(PPOBOM
IPOCTPAHCTBE, MMOTOMY UYTO 3TO Hambosee ynoOHas, AOCTyNHas U Oe3omacHas
cpena Jyist OOIICHHUS.

[Ipeanonoxkum, 4YTO MpemnojaBaTelib By3a CTPOUT MpoOIEcC OOydeHUs
AHTJIMACKOMY $I3bIKY TAKMM OOpPa30M, YTO CTYJIEHTHI HAXOASTCS OJTHOBPEMEHHO
U B (pU3MYECKOM Yy4yeOHOM MPOCTPAHCTBE, TO €CTh HAa 3aHATHM B Kjacce, U B
BUpPTyaIbHOM (LIU(PPOBOM), HarrpuMep B yueOHOM Ojiore. Takum obpazom Oyner
o0ecrieueHa peajibHasi KOMMYHHUKaLKM 00YYaroIIUXCsl U3 Pa3HbIX CTPaH.

Tem He wMeHee, kak Obl HU OblJJa HMHTEpPECHa MOJO00HAsI MBICTb,
IPENoAaBaTeNlb MOXKET CTOJIKHYTHCS C LEJBIM PSAOM CIOKHOCTEH Ha IMyTH
OCYIIECTBIICHUSI MOCTaBIEHHOW 1iei. CTECHUTENBHOCTh U HEIOCTaTOYHOE
BJIAJICHUE AHTJIMMCKUM SI3BIKOM MOTYT «TOPMO3UTH» OTACIbHBIX YYEHUKOB, a
MOJKET JJake U BCIO rpynmy. i CHATHSA OA0OHOT0 «Oapbepay PeKOMEHIyeTCs
noa0upaTh A OOCYXJACHHS TEMbl HHTEPECHBIE MOJIPOCTKAaM, paboTaTh C
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JIEKCUKOM 3apaHee, pa3faBaTh MaTepHasbl ISl U3y4YeHHS U OOCYXIECHHSI, UTO
noTpedyeT TIATEIbHOU MOATOTOBKU CTYCHTOB.

[lepen MOMNBITKOM MPOBEACHUS MOJOOHBIX 3aHATHH 10 AHTJIUHCKOMY SI3BIKY
MPErnoIaBaTesto MPEACTOUT MpoAesaTh Oobliyio padorty. [Ipeanonaraercs, 4to
[eJJaror COBMECTHO CO CTYAEHTaMH CO3JaeT OJIOr WM TPyHIy B COLUAIbHOU
CETH U UIIET JKENAIOIIUX O0IIAThC C HUMHU CBEPCTHUKOB (TPYIINAa HHOCTPAHHBIX
CTYIEHTOB cxoked crenuanbHocTH). [locne Toro, xak Takas rpymma Oynaer
HalileHa B Te4YeHHe y4eOHOro roja JODKHO MPOUCXOJUTh OOIIeHHe Ha
aHTJIMICKOM s3bike. CaMbIM MPOCTBIM CIIOCOOOM CUMTAETCSl BBIKJIA/IbIBAHUE B
0510r MUChbMEHHBIX coo0MmeHnuid. OOBIYHO 3TO TEMbl MHTEPECHBIC MOAPOCTKAM
JAHHOTO BO3pacTa, HO TaKK€ MOTYT OOCYXAaTbCs MOJUTHYECKHE TEMBI,
CIOJKEThI CBSI3aHHBIE C MpOrpaMmamMu OOy4YeHHsI B BY3€, MOUCKOM pabOThl U
MHOroe japyroe. Takum oOpa3om mnpopabaTbiBaeTcs OJHOBPEMEHHO W
rpaMMAaTHYECKUI, U JEKCUUYECKUN U CTPAHOBEIUYECKUN MATEPUAIL

[Tpu 3TOM mpenopaBaTeNb NOHKEH MOCTPOUTH CBOK PabOTy Tak, YTOOBI
JMIIb HAMIPABJIATh U KOPPEKTHUPOBATH ESITEIbHOCTh YYalllUXCs, a HE MOAABIATh
e€. DOTO MNPUBOAUT K 3HAYUTEIBHOMY TIOBBIIIEHUIO 3aMHTEPECOBAHHOCTU
oOydyaeMbIX B H3YYEHMHM HHOCTPAHHOTO  s3blKa KAk HHCTpyMEHTa
MEXKYIbTYPHOTO OOIIEHUS.

bonpuiyro  cnoXKHOCTe W I NpenojaBaTeNss W Uil CTYACHTOB
IpEJICTaB/IsIET BHEAPEHUE MTPOTPAMM, MO3BOJISIOUIMX B on-line pexxume yBUIETh
U yCHbIIATh JAPYTUX YYaCTHUKOB OOILIEHUs. AYIUPOBAHHE HHOSI3BIYHOM
<CKUBOI» peun BCerjga BbI3bIBaeT Oousbliue 3aTpyAHeHus. K Tomy ke nmis
OpraHM3aly  JUCTAHIIMOHHOTO  ayJIWpOBaHHMA  HeoOXoauMma  yCTaHOBKa
crenuanbHoro odopyaoBanus. Emé ogHol mpoOiaemMoil MOXKET cTaTh TOT (DaKT,
YTO B paMKaxX HEOJHOKPATHOTO OOLIEHUS y CTYAEHTOB MOTYT BO3HHUKHYTH
JUYHbIE CUMIIATUM U KE€JaHUE OOLIAThCA C KEM TO KOHKPETHBIM, YTO MOXKET
BHOCHUTbB AJIEMEHT JI€30praHU3alUU U TOTEPU JPAroLEHHOI0 BPEMEHHU.

OpnHako, B 11€JI0M, OOIICHHE B TOJ0OHOM HU(POBOM «PEKUME» UMEET P
HECOMHEHHBIX TIOJIOXKUTEIbHBIX MOMEHTOB. OOImmiasch B y4eOHOW rpyrre,
CTYJICHTBI 3HAKOMSITCSI C KYJIbTYPHBIMU OCOOCHHOCTSIMH aHTJIOSI3bIYHOM CTpPaHBI,
TpaJAuLUsIMU, OOBIYasIMHU, Mpa3IHUKAMHU, OJHOBPEMEHHO paccKa3blBas CBOHUM
npy3bsiMm 0 Poccun. UtoObl oOlleHME HE MPEeBPATUIIOCh B MPOCTOM OOMEH
uH(dopmaImen, mpenoiaBaresib MOKET MPUMEHUTD Pa3IMYHbIE METO/Abl PA0OTHI.
Mo>kHO, K IpuMepy, CO3[aBaTh AJI TPYMHIbI-IApTHEPA COOOIICHUS C 3aBEIOMO
JO)KHOM uWH(OpManui, NPOMYyHIEHHBIMH KJIIOYEBBIMU HA3BaHUSIMU MECT H
npyrue. [logoOHble 3aaHusl TOAEP)KUBAIOT MOTUBALIMIO, MTOBBIIIAIOT UHTEPEC,
noOykmaroT o0y4daeMbIX K OoJyiee TIIATETLHOMY W3YYCHHIO Marepuala,
IOPUBJICYCHUIO JOTIOJHUTEIBHBIX HCTOYHUKOB wuHpopMmanuu. Ilpu sTom
3HAYUTENIbHO MOBBIIIACTCS MHTEPEC K «KHUBOMY» OOUICHHIO, KAXKIBIH MOXKET
COCTaBUTH CBOE COOOILIEHNE UM OCTAaBUTh KOMMEHTApUid, P 3TOM HHTEPECHO
OyZeT COCTaBUTbh «PEUTHHI» CaMbIX MHTEPECHBIX BBICKA3bIBAHWM, BBI3BABILIUX
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caMyl OXMBIEHHYIO AHCKYCCHIO, Hamboyiee HMHTEPECHO OQOPMIICHHBIX U
POMJUTIOCTPUPOBAHHBIX COOOIIIEHUH U IpyTHE.

[TomoOHbIE 3amaHMst ydYaT CTYJIEHTOB paboTaTh B COTPYJHHUYECTBE,
MOJIZICPKUBATh PA3roBOpP, CTPOUTH TPAMOTHBIC NMUCHMEHHBIC BBICKA3bIBAHUS Ha
aHrIuiicKoM si3bike. [IpuMepHbie TeMbl Ui cooOIeHn MOTYT ObITh “My native
town”, “My University”, “My future profession”, “Innovations and active
leisure time” u apyrue.

[IpencraBisieTcs, YTO BBEACHUE KMBOTO» MEXKYJIBTYpPHOTO OOIICHUS Ha
3aHATUAX 10 AHTJIMMCKOMY SI3bIKY 3HAUUTENBHO MOBBICUT MUHTEPEC K U3YUCHUIO
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB KaK B BY3€ TaK M Ha MPOTSIKEHUU BCEH >KM3HU. Taxxe
CTYJIEHThl HAay4yaTCsi HaxOJUTh HH(POPMAIMI0 HA HWHOCTPAHHOM SI3BIKE B
MUPOBOM IIM(PPOBOM TMPOCTPAHCTBE, AHAIU3UPOBATh M CTPYKTYpPHUPOBAThH
MOJIyYEHHbIC JTaHHbBIC, JCIUTHCS C APY3bsiMU. B mporiecce mogoOHON paboThI
OHU COCTABJIIIOT CBOM ayAHMO BBICKA3bIBaHUS U OOYYarOTCS AMCTAHIIMOHHOMY
ayqUpOBaHUIO, YTO MOXET OBITh TOJE3HBIM WM B WX JaJbHEUIICH
po¢deCCUOHATIBHON JIEATEIIbHOCTH.

[IpenogaBaTens COBPEMEHHOTO By3a WAYIIMI B HOTY CO BpEMEHEM, s
opranuzanuu 3PGeKTUBHOTO y4eOHOTO MpoIlecca Ha CBOUX 3aHATHUSX, JOJHKECH
BIAJCTh HOBEUIIUMHU KOMMYHHKAIIUOHHBIMH TEXHOJOTUSAMH U  HMETh
COOCTBEHHYI0, OTBEYAIOIIYI0O COBPEMEHHBIM  TpeOOBaHUSM, CTPATErHIO
oOyueHusi, KoTopas Obl TM03BOJsUIa BHEIPSATh JAHHBIE TEXHOJIOTUU B
IpernoAaBaHie HHOCTPAHHOTO S3bIKa.

Kanycmuna T. B., cmapwuii npenooasamens kageopwi « Mnocmpanuble 361Ky,

Vavaunosckuil 2ocyoapcmeenHblli mexHu4ecKull yHugeepcumem, 2. YIbsHOBCK
(Poccus).

INPUMEHEHUE METOJIA «YIIPABJISIEMBIX OTKPBITHI»
A @OPMUPOBAHUA ' PAMMATHUYECKHUX HABBIKOB

Aunomayus. B Oannoti cmamve paccmampuéaromcs co8pemeHHble Memoobl 00y4eHusl
unocmpanuomy A3viky. Ocoboe eHumanue yoensemcs mMemooy «ynpasisiemMvlx OMKpPbIMULLy.
IIpusoosamcs npeumywiecmea u HeOOCMAMKU IMO20 Memood, 0Aemcs e20 XapaKmepucmuxa,
paccmampusaemcs CmpyKmypa 3aHAmMus ¢ npuMeHeHuem 0aHHO020 Memood.

Kniouegvie  cnosa: nooxoovl Kk  obyyeHuro, Memoo  «YNPAGIAEMbIX  OMKPBIMUILY,
npeumywecmaa, He0oCmamKku, pamMmamuiecKue HagvlKu, CMpyKmypa 3aHsamus.

Kapustina T.V., Senior Teacher of the Department of Foreign Languages,
Ulyanovsk State Technical University, Ulyanovsk (Russia).
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THE IMPLEMENTATION OF GUIDED DISCOVERY TECHNIQUE
FOR GRAMMAR SKILLS FORMATION

Abstract. The paper discusses modern techniques for teaching foreign languages. The most
attention is devoted to the guided discovery technique. The paper considers benefits and
drawbacks of this technique, its characteristic and a framework for its implementation.

Key words: approaches to the teaching, guided discovery technique, benefits, drawbacks,
grammar skills, lesson framework.

dopMupOBaHUE TPAMMATUYECKUX HABBIKOB PEUU SBIISIETCS HEOTHEMIIEMOM
YacThIO MPOLECCAa U3YYEHUs MHOCTPAHHOTO fA3bIKa. [ paMMaTHka MmpeacTaBisieT
co00l CTPOEBYIO CTPYKTYPY fA3bIKa, 0€3 KOTOPOH HE MOTYT OBITh CO3/IaHbI CIOBA
¢ ux (popMaMHu, CIOBOCOYETAHHUS, IPEATIOKEeHUS U T. 1. CIOCOOHOCTH FPAMOTHO
couerarb CJIOBA, CTPOUTh M M3MEHATHh CIIOBOCOYETAHUS M MPEIJIOKEHUS B
3aBUCUMOCTH OT €M BBICKa3bIBaHUS SABJISAECTCS OJIHUM U3 BaKHEHIIHUX YCIOBHIA
UCIIOJIb30BAaHUsl sI3bIKAa KakK cpejcTBa oOuieHus. Braaenwe rpaMMaTukoi
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HEOOXOAMMO TAKXKE JJIsl IOHUMAHUS Peud APYTHUX JIOAeH
B MHOSI3BIYHOM KOMMYHUKAITUH.

B oTedyecTBEHHOW METOAMKE TMpENnoJAaBaHHUsl HWHOCTPAHHBIX SA3BIKOB
CJIOKHWJIMCH JIBA OCHOBHBIX MOJX0JIa K O0YyYEHUIO TPAaMMaTHUKE — UMILTUIIUTHBIN
(6e3 0O0BsicHEeHUs TIpaBWJi) U IKCIUTUIUTHEIN (¢ 00BSICHEHHEM mpaBmil). B cBoio
ouepe/ib B paMKax KaKJIOTO MOAX0/a BRIICTSIOT MO J1Ba METOa. VIMITTUITUTHBIM
MOJIXO/1 BKJIFOUAET CTPYKTYPHBINM U KOMMYHUKATUBHBIN METO/IbI, IKCILTUIIATHBIH
MOAXOJ — JMEeAYKTUBHBIM M MHAYKTUBHBIM MeTonbl [3, c. 112]. B 3apybexHoi
METOJMKE BBIJCISIOT METOJ «ympaBiisieMbiXx OTKpbITU» (Guided Discovery)
[4; 1], xOoTOpBIN ABIAETCS Pa3HOBUIHOCTHIO HHAYKTUBHOrO Metoaa [8; 9; 10], a
HEKOTOPBIMU METOAUCTAMH BBIICISAETCA B OTIEIbHBIN METO/, 00bEIUHSAIOIINN B
cebe MpenMyIIecTBa ABYX MOJAX0/10B (A€NyKTUBHOTO U HHIYKTUBHOTO) [5; 7].

CyTh MeTOla «yHpaBISIEMBIX OTKPBITUW» 3aKJIIOYAeTCs B TOM, 4YTO
[IPErno/IaBaTeslb 3HAKOMUT CTYJEHTOB C MPUMEpPaMU yNOTPeOJIeHUsT KaKoh-1100
S3BIKOBOM €AMHUIBI M TOMOTAeT CTyJeHTaM CGOpMYyIHpPOBaTh MPABHUIIO,
PacCKpBIBAIOIIEE JAHHBIA aCHEKT, KOTOPOE Jajee 3aKpeIunsieTcsl MpU MOMOIIU
cepuu ynpaxHeHuil. [IpenogaBaTenb co3qaeT ycioBUs U CUTyaluu, OJU3KHE K
peanabHbIM, B KOTOPBIX CTYJIEHT caM, MO HABOJSIIMM BOMPOCaM U 3aJaHUSIM,
OPUXOAUT K 3HAHUSM W OTKPBITUSM. OTHU 3HAHUS JIETKO YCBAaWBAIOTCS M
3allOMMHAIOTCSL HAJIOJITO0, TaK KaK CTAHOBSITCS YacThl0O COOCTBEHHOIO OIIbITa
CTylleHTa. MeToa «ynpaBiisIeMbIX OTKPBITHID) CTUMYJIHPYET MBICIUTEIbHBIC
CIIOCOOHOCTH, 3acTaBlisieT JAyMmMaTh, aHAJIM3UPOBaTh, CpPAaBHUBATH, JENaTh
BBIBO/IbI, CBSA3bIBATh HOBBIC 3HAHUS C YK€ HMEIOIIMMUCSA, YTO, B KOHEUHOM
cdeTe, pPa3BUBACT SI3BIKOBOE UYThE, CIIOCOOHOCTH JOTaABIBATHCS, KaK YCTPOCH
MHOCTPaHHBIN S3bIK, YTO OCOOEHHO Ba)KHO HA MPOJBUHYTHIX dTanax o0yueHusl.
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Takum 00pa3oMm, y HaHHOTO MeETOAAa CYIIECTBYET psJ KOTHUTHBHBIX,
JIMHTBUCTUYECKUX U COLMAJIbHBIX IPEUMYIIECTB.

L. KoruutuBHbIE TPEUMYILIECTBA.

MeTton  «ymnpaBisieMbIX OTKpPBITUH» CHOCOOCTBYET aHAIMTUYECKOMY
MBIIIIEHUI0, (POPMUPYET KOTHUTHUBHBIC HABBIKM CTYJEHTOB, YJIy4YIIaeT HABBIKH
KPUTUYECKOTO MBIIIUICHUSI, Pa3BUBAET CIIOCOOHOCTh K CaMOCTOSTEILHOMY
PELICHUIO TIOCTaBJIEHHBIX 3aJad, AaKTHUBUPYET MBICIUTEIIbHBIE MPOLECCHI
CTYJICHTOB, a TaKXe JeJaeT CTYJEHTOB AKTHMBHBIMH YYaCTHUKAMH Y4e€OHOTO
MPOIIECCA, YTO MPUBOJIUT K JIYUIIIEMY NOHUMAHUIO U 3alIOMUHAHUIO MaTepuraa.

II.  JIuHrBucTHYECKHE IPEUMYILIECTBA.

Hcnonb30BaHWEe JaHHOTO METOAA HAIIOMHHAET E€CTECTBEHHBINM MPOLECC
M3y4YEeHUsS POIAHOIO s3blKa. ECIM AaHHBIA METOJ MPUMEHSIETCI COBMECTHO
TPYIION CTYJIEHTOB, 3TO 00ECIIEUNBAET JOMOJHUTENBHYIO SI3bIKOBYIO MTPAKTHUKY.

IlI. CommanbHble NPEUMYIIECTBA.

JlaHHBI MeTOJ CMOCOOCTBYET AKTUBHOMY BOBJICUEHHIO CTYJECHTOB B
y4eOHBbI MpPOLECC, a TaKKe COTPYAHMYECTBY CTYJIEHTOB JApPYr C JPYyrom,
CTUMYJIUPYET CaAMOCTOSITENIbHYIO HCCJIEA0BATENIbCKYI0 padoTy CTYAEHTOB,
[IOMOTaeT MOBEPUTh B CBOU CIIOCOOHOCTH, MPUIAET YBEPEHHOCTH B cebe U B
CBOUX 3HAHUSM, a TAK)KE MOTUBHPYET CTYJEHTOB, KOTOPBIM Ka)XyTCsl CKyYHBIMH
3aHSATHS, TOCTPOCHHBIC IO MPUHIIUITY «OT OOBSICHEHHSI K TIPAKTUKE.

HecmoTpst Ha HeocriopuMbIE MTPEUMYIIECTBA, TAHHBIM METOA UMEET U Psij
HEJIOCTaTKOB:

® OH MOJKET 3aHUMAaTh MHOT'O BPEMEHHU;

® HE BCE SI3BIKOBBIC SIBJICHUS MOKHO OOBSCHHUTH MPHU MOMOIIUA STOTO
METOJA;

e OT mpenojaBaressi TpeOyeTcss OoJiee THIATENBHOE IUIAHWPOBAHUE
3aHATUA U CHUCTEMATHUYECKas MOJATOTOBKA MaTepHala, HAWIy4IINM
00pa3oM WILTIOCTPUPYIOIIETO ONPEIEICHHBIN S3bIKOBOW ACIIEKT;

® HEBEPHO BBIBEJACHHOE MPABUIIO MOYKET MPUBOJIUTH K YCTONYMBBIM
OIIOKaM;

® JJIi HEKOTOPBIX CTYJIEHTOB TPAJAUIIMOHHBIM METOA  MOJauu
Marepuana (C TMpeABapUTENIbHBIM OOBSICHEHHEM TMpaBWia M
MOCJICTYIONIUM €ro 3aKpeIuieHHEeM Ha TPaKTUKE) sBIsIeTcs Oosee
MIPUBJICKATEIbHBIM.

[IpumeHeHne  MeTOJa  «yNpaBiIsIEMbIX  OTKPBITUH»  MPEAINOJIaraet
BBITIOJIHEHUE CIEIYIOIINX YEThIPEX IIaroB:

1. 3HaKOMCTBO € KaKUM-JIMOO SI3bIKOBBIM SIBICHUEM TpPU TOMOIIH

IIPUMEPOB WJIN WIUTKOCTPALIAN.

2. HaGmronenue u aHanu3 sBICHUS IPU MOMOIIN HaBOSIIUX BOIIPOCOB.

3. ®opMynupoOBKa IIpaBuUia.
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4. TlpumeHeHue TmpaBWia HaA TMPAKTHKE IOCPEACTBOM YIPaKHEHUH,
BapbUPYIOIIMXCA [10 YPOBHIO CJIOKHOCTH U O0BEMY.
B kauecTBe mnpumepa MOXXHO pacCMOTPETh HM3yUYE€HHE TaKOTO acleKTa

aHTJIMICKOTO SI3BIKA, KakK
CYLIECTBUTEIIbHBIX.

06p330BaHI/IC MHOKCCTBCHHOTI'O

quciia

Ha mepBom »3Tame mnpenogaBaTeiab MOXKET IOMNPOCUTh CTYJIEHTOB
O3HAKOMHUTBHCSI CO CIIENYIONIEH TaOIUIICH:

Singular (eouncmeennoe uucno) Plural (mnooicecmsennoe uucno)
a flower some flowers
a week two weeks
a nice place many nice places
this shop these shops
Bus Buses
Dish Dishes
Church Churches
Box Boxes
Potato Potatoes
Tomato Tomatoes
Photo Photos
Kilo Kilos
Baby Babies
Dictionary Dictionaries
Party Parties
Day Days
Monkey Monkeys
Boy Boys
Shelf Shelves
Knife Knives
Wife Wives
Bropoii wmar npexnnmosiaraer aHanu3 npuMmepoB. [IpemopaBarens

HaIpaBJIsieT BHUMaHUE CTYJCHTOB, J€JaeT aKIEHT Ha 3HAYMMBIE MOMEHTHI.
DOT0 MOXHO ceiaTh NpPH TIOMOIIM HABOSIIMX BOMPOCOB, B IPOIIECCE
3arOJTHEHUS MMPOMYCKOB B MPENIOKCHUSIX WM MPABUJIaX, ITyTEM COMOCTABJICHHUS
MIPUMEPOB WX MPABWI. DTOT MIar HE0OX0IUM, 4TOOBI N30€KaTh HETPABUIILHBIX
BBIBOJIOB U HEMPaBUILHOW (POPMYIHPOBKH TMpaBuiia CTyJAeHTaMu. B gaHHOM
puUMeEpe TPEroaBaTeb MOXKET CIHPOCHUTH CTYJIEHTOB, KaKue OCOOCHHOCTH B
o0pa3oBaHMM MHOXECTBEHHOTO 4YHCIa OHM HabmomaioT. Eciam  cTyaeHThI
3aTPYAHSIOTCS OTBETHTHh WJIM OTBEYAIOT HEIOJIHO, MOYKHO 3ajaTh HABOISIIUC
BONIPOCHl. Hampumep, MOMpOCUTh TEPEUHUCIUTh WM HaNWcaTh NPHUMEPHI, B
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KOTOPBIX K CIIOBY I0OABJISIETCS corjiacHas -S Wi OykBocoueTaHue -eS. MoKHO
CIpPOCUTh, 4YeM OTJInyarTcs cioBa photo u potato (ectb Ju y HHUX
noJiHast/kpaTkasi ¢opma) u T. 1.

Ha caeaywomem 3Tame CTyAEHTHI IOJ PYKOBOJICTBOM IMPEINOAABATEI
bopMyIUpPYIOT MPaBUIIO, UCHIOIB3YsT MHGOPMAIUIO, MOJYUYEHHYIO B pe3yJbTaTe
ananu3a. [lpaBmio MoxkeT OBITH 3amUCcaHO CO CJIOB CTYIACHTOB WJIH
IpernojaBaTesib MOXET 3apaHee MOJTOTOBUTH CXeMy, TaOJuIly, IIalioH, rie
CTYJICHTBI JIOJKHBI 3aII0JHUTH POITYCKH.

YerBepThlil 1IAI HANpaBJICH HAa NPUMEHEHHWE HOBOIO MpaBWJIA Ha
npaktuke. [IpenonaBarens naeT 3a1aHusi, HAUMHAS C 0o0Jiee KOHTPOJIUPYEMBIX
(cooTHECEHUE CII0B, 3alI0JIHEHHE MPOIYCKOB, 3aKPBIThIE BOIIPOCHI) U MEPEXOS K
0oJie€ KOMMYHUKATHUBHBIM (OTKpBIThIE BOMPOCHI Ha OOCYXJIEHHE, 3aJaHUsl Ha
MHACHMO).

B 3akimioueHuHe CTOMT OTMETUThb, YTO XOTS METOJ «YNPaBIIIEMbIX
OTKPBITUI» Yalle acCOUMUPYETCA C MPENoJaBaHUEM TPAMMATHUKH, OH MOXKET
YCHEIIHO TPUMEHAThCA NMPU HM3YyYEHUHU W JIPYTUX aCHEKTOB S3bIKA: JIEKCHKH,
opdorpadpuu, MyHKTyaluH, NPOU3HOIIEHUsS. J[aHHBIA METOA MOAXOIUT IS
00y4YeHHUsl CTYIEHTOB JIIOOOr0 YpOBHS: KaK HAYMHAIOIIKUX U3y4daTh fA3BIK, TaK U
JUIs TIpOJBUHYTOro ypoBHsA. Ilpomecc oOyueHus, MOCTPOEHHBIH Ha MeEToje
«YIPAaBISEMbIX OTKPBITUI», JOCTATOYHO CTPYKTYPUPOBAaH, M CTyACHTaM
CJIOKHO JIOIYCTUTh Kakue-1u0o0 OMMOKU, HO B TO K€ BpeMs II0 MEpe TOro, Kak
CTYIHEHTHl OynyT NOBBIIATH CBOM YpPOBEHb 3HAaHUS sI3blKa, OHU OyAyT
Ha0JII01aTh 3a SI3bIKOM B 00JIe€ CII0KHBIX KOHTEKCTaX.
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O POJIU UH®OPMAILIMOHHBIX KOMIETEHIIUHI B TPOLIECCE
OBYYEHUA U OCBOEHUA UHOCTPAHHOI'O A3BIKA

Aunnomayus. B pabome denaemcs akyenm na oceoeHuy UHGOPMAYUOHHBIX KOMNEMEHYUL npu
U3y4eHUU UHOCMPAHHBIX A3bIKOS.

Knroueswvie cnoeda. I’lpO(j)eCCMOHaJZbHaﬂ KOMnenmeHmHOCmby, KOMMYHUKamueHa:sl
KOMNeneHmHoCm»y, MESNCKYIbmYpPHAA KOMNnenieHmHoCmb, MHQbOpMaL{uOHHCl}Z
KOMNnenmeHmHOCm»s.

Dmitrienko O. A., assistant professor of the Applied Linguistics department,
State Technical University of Ulyanovsk (Russia)

INFORMATIONAL COMPETENCY IN LANGUAGE LEARNING
AND ACQUISITION

Abstract: When we speak about language teaching, we often use specific competencies,
among which the informational competency is one of the most important.

Key words: informational competency, professional communication, intercultural studies,
language acquisition.

«Non scholae sed vitae discimus». «He 07151 wKobl, @ Ot HCUZHU YUUMCLY.
TonkoBanue »TOM cTaBLICH 3HAMEHUTOW (pa3bl TPAKTYeTCSd B TOJKOBBIX
cioBapsx B mnepedpazupoBaHHoOM Bujue: «K coxalleHuio, Mbl ydyuMcsi HE IS
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JKU3HU, a JUIS IIKOJbD». OTO OOYCIOBJIEHO, KOHEYHO, KOHTEKCTOM 106-ro
nucbMa Ceneku. Ho Tak kak 3Ta pasza BXOIUT B KPbLIATHIE BBIPAKEHUS IO
JATUHCKOMY $I3BIKY, HE UMEsI KOHTEKCTa, Mbl MOKEM PAacCyX IaTh TaK: HAPSIY C
IpUOOpPETEHUEM ONpPENENECHHBIX 3HAHWM, Kak B IIKOJE, TaK M B BBICIIEM
y4eOHOM 3aBEJCHUU MbI YYUMCS OOIIEHUIO HE TOJIBKO CO CBEPCTHUKAMH, HO H C
B3POCIBIMH (C TIPETIOAaBaTEISIMHU, C POAUTEIISIMA OJHOKJIACCHUKOB). MBI y4nM-
Csl JeNaTh BBIBOJBI, AaHAJIM3UPYSI TOT WJIM MHOW TOCTYMOK CBEPCTHUKOB — MBI
npruoOpeTaeM OMpPENENICHHbIN JKU3HEHHBIM OMBIT, MBI YYUMCA KHUTh B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE M COOTBETCTBOBATH €My. [ OBOPS HAYYHBIM SI3BIKOM,
MBI IPUOOpPETaEM CIIEIYIONTUE )KU3HEHHO-BAKHBIC KOMIIETCHIIUN: COITUATBHYIO,
HKOJIOTHYECKYIO (Ha ypOoKaxX MPUPOJIOBENICHHUS ), BAJIEOJIOTHYECKYIO (CTPEMIICHHE
U FOTOBHOCTb CJIEJIUTh 32 CBOUM 3JI0POBBEM), UCCIENOBATEILCKYIO (MPOEKTHI),
UH()OPMAITMOHHYIO, AaHATTU3aTOPCKYIO U TIENBIN PSII IPYTHX.

B BeICIIEM y4eOHOM 3aBEICHWM TPHOPUTETHBI, YYUTHIBAS BO3PACTHYIO
KaTErOpHUI0 yJalluXxcsl, MHbIe KoMIeTeHITuU. Oco00 BaXKHYIO POJIb UTPAET 3/1€Ch
npodeccuoHalIbHAs JakKe HE KOMIIETEHIMS, a KOMIETeHTHOCTh. lIpodeccu-
OHAJIbHAass KOMITETCHTHOCTh Ha HaIlleM OTIEICHUM TMPUKIATHON JTUHTBUCTUKA
HEpa3pbIBHO CBsI3aHAa ¢ KOMMYHHUKATUBHON KOMITETEHIIUEH, KOTOPAasi BKIIIOYAET B
ce0si: JIMHTBUCTUYECKYIO (SI3BIKOBYIO), PEUYEBYIO (COLMOIMHTBUCTHYECKYIO),
JTUCKYPCUBHYIO, CTPaTErMUeCKyl0 (KOMIEHCATOPHYIO), COIMAIbHYIO (Mparma-
TUYECKYI0), COLMOKYJIbTYpHYIO, TpeameTHyiro [1].  M3ydas wuHOCTpaHHBIC
SI3BIKU, MBI OOorariaemM ce0st 3HaHUSIMU 00 MCTOPUM TOW WM MHOUM CTpaHbl, 00
oObIl4asiXx ¥ HpaBaX, O COBPEMEHHOM OOIIecTBE, OO0 OTHOLIEHUU K
HKOJIOTHYECKUM MpobiieMaM U Tak jaanee. YToObl MoiMyduTh WHGOPMAIUIO U3
«IEPBBIX YCT», MBI BCTyMaeM B KOHTAKT C HOCHUTEISIMH TOTO WU APYTOTro
S3bIKA. 3/1ECh PeUb HACT YK€ O MEKKYJIbTYPHOU KOMIIETEHTHOCTH, KOTOpas, B
JJAHHOM CJIy4ae, He MOXKET pacCMaTpPUBATHCS OTACIBHO OT KOMMYHHUKATUBHOM.
Y4uThIBas COBPEMEHHYIO CHUTYaI[MI0O HA MHPOBOM PBIHKE TPyAa, BO3MOXHOCTh
BBIXOJ]a Ha MEXKIYHApOJIHYIO apeHy B Oyaymeld mnpodeccHoHaIbHOMI
NEeATeTLHOCTH, MHOTOYMCIICHHBIC KOHTAKThI ¢ HOCUTEIISIMU JIPYTUX SI3IKOB, BCE
3TO TMpeAnojaraetT HeoOXO0AUMOCTb CBOOOTHOTO OOIICHUS C MPEACTABUTEISIMU
apyrux Kynbryp. Croutr oTMmMeTuTh, uYTO Ha Kadenpe «llpuknagHas
JIMHTBUCTUKA» €KETOJHO pabOTalOT CO CTYIAEHTAaMU MPEICTABUTENU JIPYTUX
KyaeTyp. B 2016 u 2017 roay Ha kadenpe paboTaid aCCUCTEHThI MPOTPAMMBI
Oynopaiit (CIIA) Jxenudep ['eti, Kartu [MapOapuHo, a Takxke craxkepsl U3
'epmanun. OOIIEHHE CTYIEHTOB C HOCUTEISIMA TOTO WJIM HMHOTO S3bIKa
MO3BOJISIET MOOOPOTH S3BIKOBOM Oapbep W B MOJHOW Mepe MOHSATh CMBICH
MEXKYIbTYPHON KOMMYHHUKATUBHOW KOMITETCHTHOCTH.

B Bek COBpEMEHHBIX TEXHOJOTUH UHDOPMAYUOHHAS KOMNEMEHMHOCMb
SIBJSICTCSI OJTHOM W3 KJIIOYEBBIX KOMIIETEHTHOCTEH COBPEMEHHOTO YEJIOBEKa,
nodToMy Ha Kadenpe «IIpuknagHas TMHTBUCTHKA» — 3TO OJIHA M3 BaKHEUIITUX
KOMITETEHTHOCTEH, KOTOpO#l yaemnsieTcs ocodoe BHUMaHue. OHA MPOSBISETCS B
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NEeATEIbHOCTH CTYICHTA MPHU PEIICHUU 3a/1ad C MPUBJICYEHUEM KOMITbIOTEPHBIX
U MHO)OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTWH, CPEACTB TelIeKOMMYHHMKanuu, MHTepHeTa.
NudopmanmonHasi KOMIIETEHTHOCTh HEpa3pbIBHO CBs3aHa CO 3HAHUAMH H
yMEHUsIMU paboThl ¢ HHQOpMalMeldl Ha OCHOBE HOBBIX HH(OPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTMA W pEeNICHWEM TIOCTABJICHHBIX 3a/lad C WX I[OMOIbI0. Takas
KOMIETEHTHOCTh MPEJCTaBIsIET COOOW ummezpamugHyro  coCmasisitouyio
3HaHWM, YMEHUW W CHOCOOHOCTEW CTyAE€HTa IO TOWCKY, aHaiu3y, OTOopYy,
00paboTku, Tepenaue U XpaHeHUI0 HeoOxoaumoi unpopmaru. Takoe Tpebo-
BaHHME TAKXKE SBIBICTCS KJIIOYEBBIM TEPMHUHOM OOpa30BaTENbHBIX CTAaHIIAPTOB
TPETHETO MOKOJICHUS. Y UUTHIBasi OCOOCHHOCTH MOJATOTOBKH M MPO(ECCHOHAIb-
HYIO XapakTepucTUKy npoduiis «Teoperuueckas U MpUKIaaHAS TUHTBUCTHKAY,
YYCHBIMHA Halled Kadeapsl TpemaracTcs TOHATHSI «VHUBEPCANIbHOCHb KaK
WHTETpAaTUBHAS  XapaKTEPUCTHKAa  MPOGEeCCHOHATBHOM  KOMIICTEHTHOCTH
CIIEIUATNCTA-IMHIBUCTa» — 3TO TOTOBHOCTH pemaTh NpodecCHOHaIbHBIC
3a/layd Ha MEKIUCIHUIUIMHAPHOM YPOBHE (JIMHTBUCTHKA M WH(POPMAIIMOHHO-
KOMMYHHUKAITMOHHBIE TEXHOJIOTHH), CITOCOOHOCTh K YCIICITHON JCATEIHHOCTH B
npodeCCUOHAILHOW M COIMAIbHOM cdepax W ajanTalud K U3MEHSIONUMCS
YCIIOBHUSIM pa3BUBAIOIIETOCS HHPOPMAITMOHHOTO o01mecTBay [2].

B nocnennee Bpemsi Takke mnpousonuia guddepeHunanus IByxX
COCTABJISIFOIINX COJEP’KaHUS TEPMUHA: TEXHOJOTMH OOYYECHHS] M TE€XHOJOTUHU B
oOyuenun. [lom mepBBIM TOJIPa3yMEBAIOTCS MPUEMbl HAYYHOW OpraHu3aluu
TpyJla Mpeno/iaBaTesis, K 3TOMY OTHOCSATCS: Pe3yIbTaTUBHOCTh, 9KOHOMHUYHOCTD,
PrOHOMHYHOCTh, MOTUBHPOBAHHOCTh. UTO KacaeTcs BTOPOW COCTABIISIIONICH,
TO JMAMa30H €€ MCIOJIb30BaHUS IIUPOK B MPUKIAAHONW JTUHTBOAUJIAKTHKE: OT
TECTUPOBAHUS, BBISABICHUS JIMYHOCTHBIX OCOOEHHOCTEH /O MPOEKTHOM
NeATeTbHOCTH. BHeIpeHue e MHTePAKTUBHBIX U TUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
B 00y4eHHE HECOMHEHHO CO3/1aeT MPEANOCHUTKY sl MHTeHCHpuKanuu oOpaso-
BaTEIBHOTO TMpoIlecca W AaKTHUBU3AIMM yYMEHUH W HABBIKOB OOYYarOUTUXCS.
Hanpumep, B ydyeOHOM mporiecce mo mpodecCHOHATBHBIM AUCIHUILTHHAM
yaeOHoro 1iaHa npoduns «TeopeTudeckas W NMPUKIAAHAS JTAHTBUCTUKA) MBI
aKTUBHO HCMOJB3YEM COBPEMEHHbBIE TEXHOJIOTMM U CHUCTEMbl Ha IuiaTdopmax
tuna MOODLE u ap. B yacTHOCTH, B AUCHMIUIMHAX [0 TEOPUM U TPAKTUKE
NepeBO/ia aKTUBHO MPUMEHSIOTCS AJICKTPOHHBIE TEXHOJIOTHH I IPAKTUYECKOM
U CaMOCTOSITENIbHOU paboThl cTyAeHTOB [3], B aucuumuinae « HpopMalinoHHbIe
TEXHOJIOTUHU B JIMHTBUCTUKE», « ABTOMaTH4YeCKasi 00paboTKa sI3bIKa U TEKCTay,
MPaKTUYECKOM Kypce MO HHOCTpaHHBIM si3bikaMm [4; 5]. Takum oOpaszoMm, Bce
HaIlIM HapaOOTKHU MO3BOJISIOT MCMHOJb30BaTh HA MPAKTUKE T€ 3HAHUSA, KOTOPHIE
00eCIeunBalOT MEPEX0/l OT MEXaHWYECKOTO YCBOCHUS 3HAHWHA K OBJIQJICHUIO
YMEHUEM CaMOCTOSITEIIbHO IPHUOOPETaTh HOBBIC 3HAHMS.
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	Общественно-политические реалии чаще всего встречаются в текстах публицистического жанра. Публицистический текст в отличие от других речевых жанров несёт в себе наиболее высокий заряд прагматичности, которая рождается на содержательном уровне и имеет свои формальные показатели. Поэтому реализация прагматических характеристик оригинального текста при его переводе на иностранный язык предусматривает при максимально полной передаче стилистических, эмоциональных, оценочных и регистровых оттенков отдельных лексических синтаксических единиц также и воплощение в переводе идейно-художественного и коммуникативного замысла автора. 
	Sinn Féin warns over threat of welfare cuts in Northern Ireland.(The Guardian).
	Ирландская партия Шин Фейн предупреждает об угрозе сокращения финансирования системы социального обеспечения в стране. 
	There will be no Democratic landslide next year. (The Atlanta Journal-Constitution)
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